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  Genadeloze wraak


  JACQUELINE BAIRD


  


  Wanneer Rose de Spaanse multimiljonair Xavier Valdespino ontmoet, weet ze meteen dat hij de man van haar leven is. Maar als ze ontdekt dat hij er een geheim liefdesleven op na houdt, doet ze wat elke verstandige vrouw zou doen: ze vertrekt. Jaren later, wanneer ze elkaar bij toeval weer treffen, voelt ze zich tot haar schrik nog steeds sterk tot hem aangetrokken. Hoewel hij ook naar haar verlangt, kan hij haar niet vergeven dat ze hem heeft verlaten.


  


  Hij wil wraak. Genadeloze, zoete wraak…


  Biografie


  


  


  


  Het is maar goed dat de familie van Jacqueline Baird bezwaar maakte tegen haar kunstschilderen  vanwege de geur van de olieverf  want anders was ze wellicht nooit met schrijven begonnen. Haar eerste roman voor Harlequin zag in 1988 het licht, en vele zijn inmiddels gevolgd. Jacqueline is geboren en getogen in het Engelse Northumbrië, waar ze nog altijd woont, samen met haar echtgenoot. Behalve van lezen en schrijven houdt ze van reizen, kaarten en zwemmen. Twee keer per week gaat ze naar de sportschool  niet alleen voor haar conditie, maar ook om ideeën voor haar verhalen op te doen. Ze staat versteld van de invallen die ze krijgt tijdens de eentonige oefeningen op de fitnessapparaten!


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Gevangen in verleiding (Bouquet 3174)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Hij is pas vierentwintig; veel te jong om te trouwen. Jamie is je zoon; je kunt hem toch wel op andere gedachten brengen?’ zei Xavier cynisch tegen zijn zus Teresa, die op de bank hing. Uit persoonlijke ervaring wist hij dat ze uitstekend in staat was haar zoon in toom te houden, als ze dat wilde.


  Dat had ze bij hem, Xavier, ook gedaan toen hun moeder stierf en hij nog maar acht was. Zijn tien jaar oudere zus had de moederrol op zich genomen en was strenger geweest dan zijn moeder. Hoewel hij veel van haar hield, was hij blij geweest toen ze op haar vierentwintigste verliefd was geworden op David Easterby, een Engelsman die hun ranch had bezocht om een zuiver Andalusisch paard te kopen voor zijn renstal in Yorkshire.


  Nu, vijfentwintig jaar later, wilde hun enige kind trouwen. De reden voor Xaviers reis naar de boerderij en renstal in het hart van de Yorkshire Dales was om een verlovingsdiner in een naburig hotel bij te wonen, georganiseerd om de twee families met elkaar kennis te laten maken. Hij was een onwillige gast…


  ‘Jouw probleem is dat je nooit verliefd bent geweest,’ onderbrak Teresa zijn gedachten.


  ‘Maar ik ben getrouwd geweest,’ weerkaatste Xavier spottend. ‘En ik kan je verzekeren, Teresa, dat weinig mensen zo’n goed huwelijk hebben als jij en David.’


  ‘Flauwekul, je bent gewoon een hopeloze cynicus,’ zei zijn zus bot. ‘Trouwens, het is Jamies beslissing, en David en ik steunen hem zonder meer. Ze kunnen hier elk moment zijn, dus houd je meningen alsjeblieft voor je en probeer beleefd te zijn tegen Ann en haar ouders.’


  ‘En niet te vergeten de ongetrouwde nicht,’ voegde hij er met een opgetrokken wenkbrauw aan toe. Het had hem een ongemakkelijk gevoel gegeven toen hem bij aankomst drie uur geleden was verteld dat niet alleen de verloofde en haar ouders het weekeinde zouden blijven logeren, maar ook een nicht. ‘Ik waarschuw je, Teresa; als je van plan bent om me aan die dame te koppelen  vergeet het maar!’


  ‘Alsof ik zou durven!’ zei ze ondeugend. Ze liet haar donkere ogen over zijn twee meter lange gestalte glijden. Haar broer was in alle opzichten indrukwekkend: rijk en machtig, met bijzonder knappe gelaatstrekken, ravenzwart haar en zwoele bruine ogen die bijna goudkleurig leken als hij geamuseerd of opgewonden was. Als jongeman had hij veel succes gehad bij de vrouwen, waar hij ten volle van geprofiteerd had. De laatste jaren was het goud echter zelden te zien in zijn blik. Zijn ogen waren kil en hard, en hij lachte weinig. ‘Ik betwijfel of iemand ook maar iets met je durft te beginnen, Xavier,’ merkte Teresa op.


  Terugdeinzend voor het ongewenste medelijden dat hij in haar gezicht zag, wierp hij haar een geërgerde blik toe, draaide zich om en liep weg door de elegante gezellige huiskamer. Het ging hem ook niets aan. Als zijn neef zo nodig belachelijk jong wilde trouwen, waarom zou hij hem dan tegenhouden? Hij bleef staan in de grote erker met uitzicht op de oprijlaan en het erachter gelegen park. Zijn gedachten waren bij zijn vader, Don Pablo Ortega Valdespino. Die was op zijn negenenzeventigste vanwege een zwak hart niet in staat naar Engeland te reizen, dus had hij erop gestaan dat Xavier hem zou vervangen op het verlovingsfeest.


  Xavier en zijn vader waren het zelden met elkaar eens, en dat gold ook voor Jamies verloving. Pas toen Don Pablo hem een uitbrander had gegeven omdat hij niet voor nageslacht had gezorgd om de familienaam in stand te houden, had Xavier toegegeven met de belofte zijn vader te vertegenwoordigen in Engeland. Maar hij hield niet van feesten. In feite was het al bijna negen jaar geleden dat hij een weekend buiten Spanje had doorgebracht, behalve voor zaken. Misschien was hij afgestompt geraakt. Zijn werk was zijn leven, met af en toe een bezoekje aan zijn minnares om aan zijn fysieke behoeften te voldoen. Maar nu hij erover nadacht, daar was hij ook al vijf maanden niet geweest…


  Het geluid van een auto trok zijn aandacht, en hij keek met enige belangstelling naar de twee auto’s die aan kwamen rijden. De eerste herkende hij als de grote auto met vierwielaandrijving van Jamie. Hij had hem zelf aan de jongen gegeven voor diens eenentwintigste verjaardag. Het was echter de tweede auto die zijn aandacht trok. Het was een klassieke Jaguar Type E sportwagen uit de jaren zestig. De overdreven lange elegante motorkap en de spaakwielen waren onmiskenbaar, en de carrosserie die glansde in de middagzon was onberispelijk; een verrukking voor elke toegewijde autogek, en daar was Xavier er een van.


  Jamie sprong uit de eerste auto en opende de achterdeur om een echtpaar van middelbare leeftijd te laten uitstappen. Xavier keek even naar hen en naar de mooie brunette die naast Jamie stond, waarschijnlijk de toekomstige bruid. Misschien zou het toch geen verloren weekend worden. Als hij geluk had, zou hij met een echte liefhebber over auto’s kunnen praten. De eigenaar van de Jaguar was duidelijk iemand naar zijn hart.


  Plotseling werd Xavier nerveus. Zijn doorgaans kille ogen begonnen te schitteren toen de bestuurder uitstapte en een piepklein vuiltje van het spatbord veegde. Het was een vrouw, en wat voor vrouw! Lang, met licht kastanjebruin haar dat met een rode sjaal bijeengebonden was. Toen ze zich naar de kofferbak keerde, zag hij dat de krullen tot halverwege haar elegante rug kwamen. De stemmen zweefden omhoog op de koele lentelucht, en Xavier fronste zijn donkere wenkbrauwen.


  ‘Waar heb je in hemelsnaam dat ouwe wrak vandaan, Rose? Hij kan niet erg milieuvriendelijk zijn!’ riep Jamie, maar zijn ogen keken geamuseerd, en hij had zijn arm stevig om zijn verloofde heen geslagen, waardoor zijn scherpe opmerkingen werden verzacht.


  De bestuurder klapte de kofferbak dicht en keek met een weekendtas in haar hand naar het jonge stel. ‘Kijk uit, jochie! Wie aan Bertram komt, komt aan mij! Hij is mijn grote liefde en veel betrouwbaarder dan welke man ook.’ Haar groene ogen twinkelden van plezier, en ze lachte breed toen ze naar het jonge stel liep. ‘En als je het zo graag wilt weten, Jamie, ik heb hem van mijn vader; hij was zijn trots en is waarschijnlijk twee keer zoveel waard als dat monster waar jij in rijdt.’


  ‘Ze heeft gelijk. Het is een zeer gewilde klassieker,’ mengde de grijsharige man zich in het gesprek. ‘Wat een toeval trouwens dat we elkaar onderweg tegenkwamen! Ik hoop dat je niet te hard hebt gereden, Rosalyn.’


  ‘Ja, dat was zeker toeval. Ik herkende Jamies auto net buiten Richmond, maar ik had dan ook het dubieuze plezier gehad vorige week door die twee te zijn opgehaald van het vliegveld. En nee, oom Alex, ik heb het snelheidsrecord niet gebroken,’ voegde ze er lachend aan toe.


  Het gesprek drong nauwelijks tot Xavier door. De onmiddellijke spanning in zijn kruis was een verbluffende bevestiging van de schoonheid van de vrouw. ‘Dios mio!’ riep hij zacht. In geen tien jaar had hij zo sterk op een vrouw gereageerd. Hij was geschokt, maar niet verbaasd. Tenslotte had hij net aan zijn minnares staan denken!


  Hij deed een stap achteruit en keek vanachter de fluwelen gordijnen gespannen toe. Zijn donkere ogen waren aandachtig op de lachende vrouw gericht, en op dat moment was zijn besluit genomen. Hij zou haar krijgen. Hij zou die getuite sensuele lippen pletten onder de zijne. Hij zou dat lekkere lijf uitkleden en zich steeds opnieuw onderdompelen in haar vrouwelijkheid. Er brandde een duivels lichtje in zijn ogen; eindelijk voelde hij weer dat hij leefde! Het weekend beloofde een ervaring te worden die hij noch de lachende vrouw ooit zou vergeten, zwoer hij.


  Hij zag haar naar het raam kijken en in het plotselinge besef wat hij aan het doen was, stak hij zijn handen diep in de zakken van zijn zwarte jeans. Haar lot was bezegeld, maar de tijd was nog niet rijp. Hij had een plan nodig, en op dit moment trilden zijn handen en was zijn brein beneveld door de testosteron.


  ‘Je gasten zijn er, Teresa,’ zei hij, zonder ook maar iets van zijn onrust te tonen. ‘Ik ga een eindje wandelen; ik zie ze wel bij het eten.’ Zonder een reactie af te wachten, liep hij door de kamer naar de serre en stapte de tuin aan de zijkant van het huis in.


  


  Met een glimlach rond haar lippen keek Rose omhoog naar het huis. Het zag er met zijn kleine rode bakstenen vriendelijk en gastvrij uit. De sierlijke erkers waren omgeven door een overvloed aan klimplanten. Het frisse groene blad van een wilde wingerd bedekte de muren en vermengde zich met de kleine roze bloemen van een clematis.


  Het weekend zag er al beter uit. Ze streek haar groene kasjmieren trui glad over haar slanke heupen en wilde met haar weekendtas naar het huis lopen, maar aarzelde opeens. Er ging een rilling door haar heen, en haar nekharen kwamen overeind. Ze had het onverklaarbare gevoel dat iemand haar bekeek. Haar blik gleed weer omhoog naar het oude gebouw dat er ineens niet meer zo vriendelijk uitzag. Doe niet zo raar, hield ze zichzelf voor, en ze versnelde haar pas om de anderen in te halen.


  Het hoofd van de buitenlandse medische hulporganisatie waar ze sinds drie jaar voor werkte, had haar gewaarschuwd dat ze dringend rust nodig had. Ze raakte veel te sterk betrokken bij haar patiëntjes en leed aan emotionele uitputting. Om die redenen had hij erop gestaan dat ze naar Engeland terug zou gaan voor een vakantie van drie maanden, omdat ze anders volgens hem zou instorten. Ze had hem niet willen geloven, maar misschien had hij toch gelijk gehad. Als ze zich nu al inbeeldde dat iemand haar gadesloeg, was ze echt aan vakantie toe!


  De voordeur ging wijdopen, en in de drukte van de kennismaking vergat Rose haar angsten. Jamies moeder, Teresa, was een kleine donkerharige, zeer aantrekkelijke vrouw van in de veertig. Zijn vader, David, was lang en grijs en zag er een stuk ouder uit dan zijn vrouw.


  De conversatie ging over het weer en de reis. Rose keek naar haar tante Jean en oom Alex en was blij toen ze zag dat ze ontspannen leken. Haar nicht, Ann, zat aan Jamies zij geklemd alsof hij bang was dat ze zou weglopen, en aan de blikken die de twee met elkaar wisselden was duidelijk te zien dat ze stapelverliefd waren.


  ‘Mijn vaders gezondheid staat niet toe dat hij helemaal naar Yorkshire komt vanuit Sevilla, maar hopelijk is hij beter voor de bruiloft in september,’ zei Teresa, alvorens het gezelschap de logeerkamers te wijzen.


  Sevilla! Rose’ hart sloeg over. ‘Je bent Spaanse! Maar zo klink je niet…’ flapte ze eruit. Ze kreeg een kleur toen het gesprek stokte en iedereen naar haar keek.


  Lachend doorbrak Teresa het ongemakkelijke moment. ‘Mijn man zegt altijd dat ik meer Yorkshire klink dan hij, maar ik woon hier al vijfentwintig jaar, dus dat is niet zo vreemd.’


  Misschien niet voor Teresa, maar voor Rose was het een enorme schok, en vijf minuten later  toen ze achter de anderen aan naar boven liep  maakte ze zich nog steeds zorgen. Oom Alex en tante Jean verdwenen in een kamer aan de voorkant van het huis, met Ann naast hen, en Rose liep verder door de gang met haar gastvrouw.


  Teresa wees naar een deur. ‘Dit is de kamer van mijn broer. Hij is vanmorgen aangekomen, maar hij maakt nu een wandeling. Je ziet hem straks bij het eten.’ Bij de volgende deur bleef ze staan. ‘Dit is jouw kamer.’


  Rose mompelde enkele beleefheden en liep de kamer in. Een broer! In combinatie met het eerder noemen van Sevilla deed dit nieuws alarmbellen rinkelen in haar hoofd. Er woonden echter misschien wel een miljoen mensen in Sevilla, en het zou wel heel toevallig zijn als hij juist die ene Sevilliaan was die zij eerder had ontmoet.


  Niemand had iets gezegd over een broer… Ze had Ann de afgelopen week ook amper gesproken, om eerlijk te zijn. Het jonge stel had haar van het vliegveld gehaald, haar naar haar flat in Noord-Londen gebracht, het nieuws over hun verloving verteld en haar uitgenodigd voor het diner dit weekend. De dag daarop waren ze weer vertrokken. De twee telefoongesprekken die Rose met haar tante had gevoerd, waren over de organisatie van het feest gegaan, en Rose had een groot deel van de week geslapen.


  Om zich heen kijkend in de comfortabele slaapkamer, kwam ze even in de verleiding om op het grote bed neer te vallen en weer te gaan slapen. Teresa had haar echter gevraagd om zeven uur beneden te zijn voor een drankje, en dus begon ze haar tas uit te pakken. Haar ondergoed legde ze in de bovenste la van een prachtige ladekast, en de rest van haar kleren hing ze in de klerenkast. Ze bekeek de kamer nog eens. De grenen meubelen waren echt oud, en het behang met twijgmotieven en de bijpassende gordijnen en sprei waren heel mooi.


  Ze deed een deur open en ontdekte een doucheruimte met wastafel en toilet. Ze kleedde zich uit en stapte onder de douche. De warme straal streelde haar lichaam en ontlokte haar een zucht van opluchting. Toen ze vorige week in Engeland was aangekomen, had Ann haar vrijwel meteen verteld dat ze verloofd was. Rose had zich afgevraagd of haar nichtje niet te jong was met haar eenentwintig jaar. Bovendien had ze zich schuldig gevoeld omdat ze er indirect verantwoordelijk voor was dat het stel elkaar had leren kennen. Ze had de afgelopen drie jaar haar appartement in Londen aan studenten verhuurd en had Ann er gratis laten wonen. Jamie en een andere student, Mike, hadden de driekamerflat met Ann gedeeld. Jamie en Ann waren naar elkaar toe getrokken toen ze hadden ontdekt dat ze maar enkele kilometers van elkaar af woonden in Yorkshire.


  Ach, alles zou goed gaan, zei Rose tot zichzelf, terwijl de hete waterstralen de spanning uit haar spieren spoelden en haar geest ontspanden.


  Twintig minuten later sloot ze de slaapkamerdeur achter zich en snelde naar beneden. Vanuit de zitkamerdeur hoorde ze gepraat en gelach komen. Ze haalde diep adem en liep naar binnen.


  ‘Altijd de laatste, Rosalyn! Maar je ziet er als altijd mooi uit.’ Haar oom Alex stond bij de haard naar haar te lachen, en ze wilde net naar hem toe lopen toen het gebeurde…


  Teresa kwam uit de ingang naar de serre. ‘Je kent iedereen, Rosalyn, behalve mijn broer. Dit is Xavier.’


  Bij het horen van die naam hield Rose haar pas in. Het kon niet waar zijn! Zo’n enorm toeval was gewoon niet mogelijk. Nerveus streek ze met haar vochtige handen langs haar heupen en draaide zich bijna in slow motion om naar Teresa en de man naast haar. Zo wreed kon het lot toch niet zijn, dacht ze, maar met een vreselijk gevoel van onvermijdelijkheid keek ze op naar de man.


  ‘Mijn broer Xavier Valdespino, en dit is Anns nicht, Dr. Rosalyn May.’


  Ze hoorde de introductie nauwelijks, maar dat was ook niet nodig…


  Xavier Valdespino keek op haar neer, zijn donkere gezicht beschaduwd door het licht van de avondzon achter hem. Hij stapte naar voren, zijn gebronsde trekken gevat in een masker van beleefdheid. ‘Aangenaam kennis te maken. Dokter…’ Zijn zware stem aarzelde even. ‘Rosalyn May.’ Hij stak zijn hand uit en pakte de hare.


  Verdoofd van schrik voelde Rose de kracht van zijn lange vingers die zich rond de hare sloten. Toen ze hem aankeek, lichtte er even paniek op in haar grote groene ogen, maar hij keek glimlachend op haar neer zonder de minste blijk van herkenning. ‘Hoe maakt u het,’ zei ze beleefd. Haar hart bonkte als een oerwoudtrommel. Hem na tien jaar weer terug te zien, was een ervaring die het uiterste van haar zelfbeheersing vroeg. Zijn grote brede verschijning had nog steeds de uitstraling van opwindende mannelijkheid waarvoor ze bij hun eerste ontmoeting was bezweken. Alleen door jarenlange training in het beheersen van haar emoties was ze nu in staat zich enigszins beleefd te gedragen.


  ‘Beter nu ik jou heb ontmoet.’


  En voordat Rose besefte wat hij van plan was, boog hij zijn hoofd en plantte zijn stevige warme lippen op haar hand. Van elke andere man zou ze het belachelijk vinden, maar van hem leek het volkomen natuurlijk. Vonken schoten door haar lichaam, en ze trok haar hand terug, haar mond openend en weer sluitend zonder iets te zeggen.


  ‘En als ik het zeggen mag: ik ben het volkomen eens met je oom, je ziet er heel mooi uit.’ Zijn donkere ogen namen haar van top tot teen op, om ten slotte naar haar gezicht terug te keren.


  Ze voelde zich rood worden en was tegelijkertijd boos. Haar groene ogen gleden met dezelfde bestudeerde intensiteit langs zijn lange gestalte. Hij was krachtig gebouwd, had geen grammetje overtollig vet op zijn lange lichaam. Gekleed in een onberispelijk gesneden smoking, met een witzijden overhemd en een zwart vlinderdasje, was hij op en top de succesvolle zakenman die als hobby zijn eigen formule 1-raceteam financierde. Nu gedroeg hij zich als de rokkenjager die ze kende, ondanks het feit dat hij getrouwd was! ‘Dank je,’ zei ze, herstellend van de schok te worden voorgesteld aan de man die ze in geen tien jaar had gezien… en die ze ook nooit meer had wíllen zien.


  Ineens zag ze wat haar door de schok in eerste instantie was ontgaan. Het ongelooflijk knappe gezicht was niet meer zoals ze het zich herinnerde. Aan één kant van zijn gezicht liep een diep sikkelvormig litteken van zijn oor naar zijn kaak, dat zijn perfecte gelaatskleur bedierf. Met professionele belangstelling besefte ze dat hij een huidtransplantatie moest hebben gehad, misschien voor een brandwond, omdat de door het litteken omgeven huid lichter was en doorliep tot onder zijn kraag.


  ‘Ik geloof dat ik voor vanavond je partner ben, Rosalyn. Zo mag ik je toch wel noemen?’ vroeg hij met een vragend opgetrokken wenkbrauw. ‘Of geef je de voorkeur aan een andere naam?’ opperde hij gladjes.


  ‘De meeste mensen noemen me Rose, behalve mijn oom en tante, maar het maakt me niet uit,’ antwoordde ze behoedzaam. Zijn gezicht gaf niets prijs. Had hij haar toch herkend? Ze wist het niet. Ze was nog zo jong geweest toen ze elkaar leerden kennen  veel slanker ook  en de Afrikaanse zon had haar haar in de afgelopen drie jaar flink opgelicht. Hij was daarentegen toen al een man van negenentwintig geweest, en in de tussenliggende jaren was hij nauwelijks veranderd, op het litteken na.


  ‘Ik noem je Rosalyn, als je het goed vindt. Zo’n vrouwelijke naam past bij je,’ zei hij met hese stem.


  Hij was nog altijd even charmant, mijmerde Rose. Gelukkig leek hij niet te weten wie ze was. Waarom zou hij ook? Wat hem betrof was ze niet veel meer geweest dan een onenightstand, een van de vele. Ze vleide zichzelf als ze dacht dat hij zich haar zou herinneren, laat staan de naam die ze gebruikt had toen ze korte tijd als mannequin had gewerkt.


  ‘Goed hoor,’ zei ze nonchalant, alhoewel ze zich maar al te zeer bewust was van zijn taxerende blik. Zijn donkere ogen gleden langs haar lichaam en bleven op haar rondingen rusten. Ze voelde zich alsof hij haar mentaal uitkleedde, maar ze was er zeker van dat het niets anders was dan een puur mannelijke reactie op een enigszins aantrekkelijke vrouw.


  ‘Je gaat geen beslag leggen op mijn aanstaande nicht, oom Xavier; dat arme meisje gaat nog dood van de dorst!’ Jamie dook naast haar op met een glas champagne in zijn uitgestoken hand. ‘Champagne, Rose?’


  Dankbaar voor de interruptie nam ze het glas aan.


  ‘Een toost,’ opperde Jamie met een brede grijns. Hij keek om zich heen en hief zijn glas. ‘Op Ann en mij, aangezien niemand anders het doet.’


  Tijdens het gelach en de felicitaties die volgden, maakte Rose van de gelegenheid gebruik om naar haar tante aan de andere kant van de kamer te lopen, maar ze had het griezelige gevoel dat een paar taxerende ogen al haar bewegingen volgde. Misschien had ze beter kunnen toegeven dat ze elkaar eerder hadden ontmoet, dan hadden ze als oude vrienden kunnen praten. Nou, nee, vrienden waren ze nooit geweest  wel minnaars!


  Nee, daar moest ze niet aan denken! Even schoot de pijn als een hete naald door haar hart, en moest ze wel omkijken naar de man die daar de oorzaak van was. Het zacht krullende ravenzwarte haar was langer, met een beetje grijs bij zijn oren. De fijne lijntjes rond zijn ogen en de diepe groeven aan weerskanten van zijn sexy mond waren dieper, maar hij was nog altijd de knapste man die ze ooit had gezien. Jammer van zijn verre van aantrekkelijke karakter…


  Op dat moment keek hij op van een gesprek met zijn zwager en ontmoetten zijn doordringende ogen de hare. Als een konijn gevangen in de koplampen van een auto, bleef ze naar hem kijken toen hij naar haar toe kwam. Ze kón niet wegkijken. Wat was er toch met haar? Dit soort onzin had ze al lang geleden achter zich gelaten. Tot haar ergernis keek hij echter langs haar heen toen hij bij haar was, om iets tegen haar oom en tante te zeggen.


  ‘Alex, Jean, David zegt dat de taxi’s er zijn, dus als jullie zover zijn, kunnen we gaan.’ Pas toen keek hij Rose aan. ‘Wij vieren delen een taxi, Rosalyn, als je dat goed vindt.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Wat kon ze anders zeggen?


  ‘Weet je het zeker? Ik had de indruk dat je niet snel genoeg bij me weg kon komen,’ teemde hij spottend. ‘Ik hoop dat ik het mis had.’


  Rose voelde dat ze een kleur kreeg, maar ze slikte een vernietigende opmerking in. ‘Dat had u,’ zei ze luchtig. ‘Zullen we gaan? Ik verga van de honger.’


  Opnieuw gleed zijn blik over haar lichaam, om uiteindelijk op haar klassieke ovaalvormige gezicht te blijven rusten. ‘Dat gevoel ken ik.’ Hij sloot zijn grote hand om haar elleboog en voegde eraan toe: ‘Mijn honger wordt met de minuut erger.’


  Ze wierp hem een snelle behoedzame blik toe vanonder haar dikke wimpers. Zijn suggestieve toon vertelde haar dat hij opzettelijk provocerend deed. Een avond in Xaviers gezelschap doorbrengen was het laatste wat ze wilde, en ze kreunde bijna hardop bij het besef dat ze misschien wel het hele weekend met hem opgescheept zou zitten. Ze zou pas maandagochtend met haar oom en tante vertrekken, omdat ze een week of twee bij hen zou gaan logeren. Haar andere koffer lag nog in de auto, evenals een stapel boeken die ze al jaren wilde lezen.


  ‘Wanneer gaat u terug naar Spanje?’ flapte ze eruit, toen hij haar naar de wachtende limousine begeleidde. Zijn warme hand op haar blote arm bracht lang vergeten gevoelens omhoog.


  ‘Je bent niet bepaald vleiend voor mijn ego, Rosalyn. We kennen elkaar pas, en je ziet me nu al graag vertrekken,’ concludeerde hij spottend.


  ‘Nee, hoor, ik probeerde alleen een beleefd gesprek te voeren,’ ontkende ze.


  ‘Neem me niet kwalijk, ik ben niet zo thuis in de sociale subtiliteiten van de Engelsen.’ Hij boog zijn donkere hoofd en fluisterde in haar oor: ‘Misschien kun jij me die leren.’ Hij liet haar los en stapte achteruit om haar oom en tante in te laten stappen.


  Gelukkig duurde de rit naar het hotel maar tien minuten, dacht Rose boos. Ze wierp een zijdelingse blik op de man die naast haar zat. Hij zat op zijn gemak met haar oom en tante te praten, terwijl zij gespannen probeerde iedere aanraking met zijn lange lichaam te vermijden. Zijn schouder en dijbeen raakten elke keer de hare als de chauffeur een bocht nam. Maar hij leek er niet mee te zitten; zijn gezichtsuitdrukking bleef koel afstandelijk.


  ‘Rosalyn is een keer in Spanje geweest.’


  De opmerking van tante Jean verstoorde Rose’ afgedwaalde gedachten. ‘Op vakantie,’ zei ze snel. Ze wilde absoluut niet dat haar tante zou zeggen dat ze ooit mannequin was geweest, voor het geval dat het geheugen van die arrogante kwal zou opfrissen.


  ‘Dus je hebt mijn land bezocht, Rosalyn? Waar ben je precies geweest?’


  In zijn blik kon ze niets anders dan beleefde belangstelling lezen, en ze berispte zichzelf voor haar overdreven reactie. Hij wist echt niet meer wie ze was. ‘In Barcelona; een prachtstad,’ antwoordde ze koel.


  ‘Vind ik ook. Vroeger ging ik er elk jaar heen voor de Grand Prix, maar de laatste jaren niet meer.’


  Rose keek hem nadenkend aan. Op een lichte vernauwing van zijn ogen na, was zijn gezichtsuitdrukking nog steeds beleefd belangstellend, maar heel even vroeg ze zich af of hij niet té beleefd was, alsof hij iets verborgen hield. Ze zou niet graag poker met hem spelen.


  ‘Heb je geracet?’ vroeg Alex enthousiast.


  ‘Nee. Ik heb alleen een team gesponsord, als hobby. Maar helaas kreeg ik andere verplichtingen en heb ik er nu geen tijd meer voor. Maar ik hou nog steeds van auto’s en ik heb een aardige verzameling thuis.’


  ‘Heb je Rosalyns auto gezien? Die is prachtig.’


  Xavier keek Rose aan. ‘Ja, ik heb hem op de oprijlaan zien staan, een Jaguar type E.’ Zijn ogen hielden haar blik vast. ‘Een snelle auto voor een vrouw.’


  ‘Nogal een seksistische uitspraak voor de eenentwintigste eeuw,’ kaatste ze terug.


  ‘Je bent toch niet zo’n fervente feministe die vindt dat mannen maar voor één ding goed zijn, hoop ik?’


  Zijn cynisme ontging haar niet. ‘En als ik dat wel ben?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Ik ben van mening dat mooie vrouwen beschermd, vertroeteld en aanbeden dienen te worden door hun mannelijke soortgenoten, want daarvoor zijn ze tenslotte op de wereld gezet. En natuurlijk om kinderen te krijgen,’ antwoordde hij bedaard. ‘Het is zo zonde als een vrouw er als een engeltje uitziet maar zich zo verstandelijk en star opstelt.’ Zijn hand kwam omhoog en pakte nonchalant een weerbarstige lok rood haar, die hij achter haar oor stopte. ‘Een ontsnapte lok.’


  Ontsnapt… Ja, hoor! Haar ogen fonkelden van woede. Hij zat haar expres te stangen, achter zijn koele blik voelde ze zijn spot. ‘Beter dan helemaal geen verstand, zoals sommige mannen die ik ken,’ kaatste ze vinnig terug, verontrust door zijn aanraking.


  ‘Ik bedoelde het als een grapje,’ zei Xavier droog. ‘En misschien dacht ik dat het leuk zou zijn om te zien of je temperament bij je haar past.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Rose keek Xavier woest aan. ‘Als u zoals ik de afgelopen jaren in de brandhaarden van de wereld had doorgebracht en de schade had moeten herstellen die bij jonge meisjes was aangericht door een seksistische samenleving, zou u het onderwerp niet zo grappig vinden. Meisjes die verminkt zijn door slecht uitgevoerde besnijdenissen, alleen omdat het de gewoonte is. Of als u een meisje van veertien dat herhaaldelijk verkracht was tot ze zwanger raakte en toen met haar verkrachter moest trouwen, in het kraambed had zien sterven. Officieel onwettig, maar een mannelijke traditie en dus wordt het oogluikend toegestaan. Ik walg van mensen zoals u,’ zei ze fel.


  Xaviers mond vertrok om de manier waarop Rose naar hem keek. ‘Ik heb je kennelijk van streek gemaakt, en dat was niet mijn bedoeling. Het spijt me.’


  Alex kwam tussenbeide. ‘Maak je geen zorgen, Xavier. Ze is nogal opvliegend. Je had gewoon pech dat je met haar stokpaardje te maken kreeg. Ze trekt wel weer bij.’


  ‘Mag ik even, oom? Ik kan wel voor mezelf spreken,’ onderbrak Rose hem, Xaviers verontschuldiging negerend. Ze kon niet tegen onrechtvaardigheid, en zeker niet waar het kinderen betrof. Diep vanbinnen besefte ze dat het de manier was waarop Xavier zich tegenover haar had gedragen toen ze nog maar net negentien was en zelf bijna nog een kind, die haar woedend maakte. Ze had gedacht dat ze het achter zich had gelaten, maar dit weerzien haalde een hoop bittere herinneringen naar boven. En hij herkende haar niet eens!


  Het hotel waar ze gingen eten, was Rose welbekend. Als kind had ze veel schoolvakanties bij haar oom en tante in Richmond doorgebracht, en ze hadden er vaak gegeten.


  Teresa zat aan een kant van de rechthoekige tafel, en haar man David aan de andere. Toen Rose haar oom en tante zag plaatsnemen, pakte ze haastig de stoel naast hen. Ze wilde in geen geval naast Xavier zitten. Met een zucht van verlichting spreidde ze het linnen servet op haar schoot uit. Haar opluchting was echter van korte duur, want toen ze opkeek bleek haar tegenstander recht tegenover haar te zitten, naast Ann en Jamie.


  Haar verbouwereerde blik kruiste de zijne, en even meende ze iets duisters in zijn ogen te zien flikkeren. Snel dook ze achter de menukaart die de kelner haar gaf. De letters dansten echter voor haar ogen, zo afgeleid was ze door de harde cynische man tegenover haar. Tientallen vragen tolden door haar hoofd. Welke speling van het lot had ertoe geleid dat Ann Jamie ontmoette, en nog wel in haar flat? En waarom was Xavier hier alleen? Ze wist dat hij getrouwd was, dus waar was zijn vrouw? Had hij kinderen? Bij die gedachte sloeg haar hart over.


  Ze keek zijdelings naar haar oom. Haar oom en tante en Ann waren haar enige familieleden sinds haar ouders waren omgekomen bij een vliegtuigongeluk toen ze zeventien was. En als Ann met Jamie getrouwd zou zijn, wat dan? Bruiloften, verjaardagen, doopfeesten waarbij Xavier aanwezig zou zijn  ze moest er niet aan denken! Ze zou nooit kunnen volhouden dat ze hem niet kende. Ze twijfelde er zelfs aan of ze dit weekend wel zou doorkomen zonder hem precies te vertellen hoe ze over hem dacht. Hij was onbetrouwbaar en seksistisch, en ze haatte hem met een intensiteit die haar vreemd was. Ze was er niet trots op, maar ze kon er niets aan doen.


  ‘Heb je al een keuze gemaakt, Rosalyn? Of zal ik voor je kiezen?’


  Zijn zware melodieuze stem die haar volledige naam uitsprak, onderbrak haar gedachten. De arrogantie van die suggestie werkte op haar zenuwen, en ze liet de menukaart zakken om zijn knappe gezicht te bekijken. Bij elke andere man zou het litteken lelijk zijn geweest, maar hem gaf het iets van een zwierige piraat, en het benadrukte zijn perfecte gelaatstrekken. Ze wist dat hij haar met zijn vraag wilde stangen. Ze legde de menukaart op tafel. ‘Ik heb uw hulp niet nodig. Ik neem meloen, en een garnalensalade.’


  ‘Aan het lijnen?’ Zijn donkere wenkbrauwen gingen vragend omhoog. ‘Dat is echt niet nodig, je hebt een perfect figuur. Maar dat zullen wel meer mannen tegen je gezegd hebben.’


  Hij was zijn legendarische charme nog niet kwijt; de waarderende glinstering in zijn ogen was precies genoeg om interesse te tonen, maar niet genoeg om beledigend te zijn. Hij was echt goed, peinsde Rose, maar wat hij kon, kon zij ook. ‘U vleit me, Señor Valdespino,’ zei ze, koket met haar ogen knipperend.


  Zijn mondhoeken trilden. ‘Zeg maar Xavier. En ik meen het. Je bent in alle opzichten een mooie vrouw,’ voegde hij eraan toe na een bewuste pauze waarin hij haar weer taxerend opnam. Zijn ogen bleven rusten op de ronding van haar borsten, om daarna langzaam naar haar gezicht terug te keren. ‘Het zou misdadig zijn om zo’n perfectie te bederven met een dwaas verlangen om te lijnen.’


  Zijn grapje over lijnen kwam haar beangstigend bekend voor. Hij had dat ook gezegd toen ze de nacht samen hadden doorgebracht. Ze keek bedachtzaam naar zijn gebruinde gezicht, maar uit zijn uitdrukking viel niets op te maken. Zichzelf dwingend om hem aan te kijken, zei ze: ‘O, ik lijn nooit. Ik heb gewoon trek in de salade, en jij neemt zeker de biefstuk?’


  ‘Verbazend dat twee mensen die elkaar nauwelijks kennen direct zo’n goed contact hebben. Je hebt mijn gedachten gelezen, Rosalyn,’ zei hij met een vleugje cynisme. ‘Ik neem gerookte zalm als voorgerecht en dan de biefstuk.’


  Er werd champagne geserveerd, en de maaltijd kreeg iets feestelijks toen David een toost uitbracht op het jonge stel en iedereen meedeed. De eerste gang werd opgediend, en Rose besloot zich gedeisd te houden en alleen te spreken als haar iets gevraagd werd, maar dat viel niet mee.


  Jamie, die misschien iets te veel champagne had gedronken, stond erop om een toost op iedereen uit te brengen, inclusief Rose. ‘Als jij je flat in Londen niet had verhuurd, had ik Ann misschien nooit ontmoet.’


  ‘Ik hoop alleen maar dat je er geen spijt van krijgt,’ zei ze grinnikend. ‘Ik ken mijn nicht van jongs af aan; je zult je handen vol hebben aan haar! Ik weet nog dat ze me toen ze tien was, overhaalde om rijdend op een stel ezels met de jacht mee te doen. Ik was al bijna achttien en was tegen jagen!’


  ‘Dat had ik wel eens willen zien.’ Xavier schoof zijn lege bord opzij en leunde naar voren, zijn gezicht op gelijke hoogte met dat van haar. ‘Houd je van rijden, Rosalyn?’ vroeg hij met een minzaam lachje.


  Ze bleef hem aankijken, wetend dat zijn vraag niets met sport te maken had. In zijn ogen schitterde de gouden glans van een primitief roofzuchtig mannetjesdier, en zijn pupillen waren iets verwijd. Maar ze merkte ook dat er achter de charme van zijn glimlach een arrogantie schuilging die ronduit bedreigend was. Deze man was het gewend om elke vrouw te krijgen die hij wilde, zonder er veel moeite voor te hoeven doen.


  ‘Ik reed vroeger veel als ik bij mijn oom en tante op bezoek was,’ bevestigde ze luchtig, de tartende blik in zijn ogen negerend. ‘Maar de laatste jaren heb ik niet veel gelegenheid gehad. Ik heb wel op een kameel gereden in de Kalahariwoestijn, maar dat zal iemand met jouw verfijnde smaak vast niet aanspreken.’


  ‘Ik zou ertoe verleid kunnen worden als jij mee zou gaan,’ zei hij met verleidelijk lage stem. ‘Een mooie vrouw is een enorme stimulans om goed te presteren.’


  Rose keek hem verbaasd aan; er klopte iets niet. Zelfs wanneer hij met haar flirtte, was er nog een zekere afstandelijkheid aan hem die niet overeenstemde met de complimenten die hij gaf. Ze had echter geen zin om hem te analyseren; ze wilde niets met hem te maken hebben. ‘Je verspilt je tijd, Señor Valdespino.’


  ‘O, ik denk het niet. De avond is nog jong.’ Hij leunde achterover en wenkte de wijnkelner om nog een fles champagne te bestellen. Hij keek haar weer aan en vervolgde: ‘Nog een paar flessen champagne en wie weet wat er dan nog gebeurt, lieve Rosalyn.’


  Het hele gezelschap moest lachen om zijn opmerking, en hij grijnsde zijn schitterend witte tanden bloot. Alleen Rose zag dat zijn ogen niet meelachten. ‘Ik betwijfel of je vrouw je opmerking zo leuk zou vinden,’ snauwde ze terug.


  ‘En waarom denk je dat ik een vrouw heb?’ vroeg hij zoetvleiend. Hij nam een grote slok, terwijl zijn ogen haar aandachtig opnamen.


  Ze was zich maar al te zeer bewust van de stilte die op haar opmerking was gevolgd en de plotselinge spanning in de man tegenover haar. Ze besefte dat ze bijna had onthuld dat ze hem kende, of in elk geval veel van hem wist. Razendsnel nadenkend besloot ze haar blunder aan zijn dominante houding toe te schrijven. ‘Nou ja, een man van jouw leeftijd en met jouw ideeën…’ Er ging een wenkbrauw cynisch omhoog. ‘Ik nam aan dat je getrouwd was en drie of vier kinderen had, en waarschijnlijk een zwangere vrouw thuis.’


  ‘Je bent bijzonder scherpzinnig. Je zou bijna denken dat we elkaar eerder hadden ontmoet.’


  Rose verstijfde. Hij had haar herkend!


  Met een stem die even onbewogen was als zijn gezichtsuitdrukking vervolgde hij echter: ‘Ja, ik ben getrouwd geweest, maar ik heb helaas geen kinderen, en mijn vrouw is twee jaar geleden overleden.’


  ‘Het spijt me,’ mompelde ze met een rood hoofd. Ze kon wel door de grond zakken. Haar afkeer van hem had ertoe geleid dat ze opzettelijk onbeleefd tegen hem was geweest. Voordat ze zichzelf nog meer in verlegenheid kon brengen, sprong haar nichtje echter op.


  ‘Sorry, maar ik moet even naar het toilet,’ zei Ann tamelijk luid. ‘Ga je mee, Rose?’


  Ze stond op en liep met Ann mee, de eetzaal uit.


  ‘Jemig, Rose, waar ben je mee bezig?’ vroeg Ann dringend, terwijl ze Rose aan haar arm door de sfeervolle lobby naar de toiletten sleurde. ‘Wil je mijn verloving beëindigen voordat hij is begonnen?’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ zei ze, om zich heen kijkend naar de spiegelwanden. Toen ze Ann eindelijk aankeek, schrok ze van diens opgewonden gezicht.


  ‘Ach, hou toch op! Xavier Valdespino is praktisch het hoofd van de familie. Zijn vader Don Pablo Ortega Valdespino is gepensioneerd en heel ziek. Dus als Xavier erop tegen is dat ik met Jamie trouw, is het afgelopen… Ik weet dat Jamie van me houdt, maar zijn oom betaalt zijn toelage en zijn collegegeld, en hij heeft nog een jaar te gaan. Dit etentje was bedoeld om onze families bij elkaar te brengen, en jij hebt Xavier alleen maar zitten beledigen. Wat heb je toch? Hij is een charmante beleefde man. Een beetje oud, maar hij ziet er niet slecht uit, afgezien van dat litteken. Is dat het soms, dat litteken?’ Ann keek haar onzeker aan. ‘Je bent arts! Ik kan niet geloven dat zoiets je mening over hem zou beïnvloeden.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ ontkende Rose heftig, gekwetst dat Ann zoiets van haar kon denken. ‘Maar ik heb nooit beseft hoe belangrijk het voor jullie is dat Jamies oom zijn goedkeuring geeft. David en Teresa zijn zelf toch redelijk kapitaalkrachtig? De boerderij is enorm groot, en dan zijn er ook nog de renpaarden. Denk je niet dat je te veel belang hecht aan de mening van een oom?’


  Ann trok een gezicht. ‘Je kunt wel zien dat je veel te lang in het buitenland en te veel met je carrière bezig bent geweest. Je hebt niet in de gaten wat er in de rest van de wereld gebeurt. De afgelopen jaren hebben tientallen Britse boeren hun bedrijf moeten opgeven. De gekkekoeienziekte en het Europese exportverbod op rundvlees hebben honderden boeren de das om gedaan. De renstallen zijn rendabel, maar ook maar net, zegt Jamie. Zonder de hulp van zijn oom zou de boerderij het niet hebben gered. Probeer dus in hemelsnaam aardig tegen Xavier te doen, anders verpest je alles. We rekenen erop dat hij ons geld geeft, zodat Jamie over een jaar of twee een eigen dierenartspraktijk kan beginnen.’


  ‘Dat heb ik me nooit gerealiseerd,’ bekende Rose langzaam. Ze had in de loop der jaren het contact met Ann verloren, besefte ze. Het jonge meisje dat als kind achter haar aan had gelopen, was uitgegroeid tot een zelfverzekerde jonge vrouw die precies wist wat ze wilde. Ze zuchtte. ‘Je hebt gelijk, ik ben misschien te lang weggeweest. Ik weet me niet meer te gedragen. Maar van nu af aan zal ik poeslief zijn tegen Señor Valdespino, dat beloof ik je.’ Ze keek naar haar spiegelbeeld, streek enkele weerbarstige krullen van haar voorhoofd en rechtte haar schouders. ‘Hij zal niets te klagen hebben, dat verzeker ik je.’


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei Ann grinnikend, terwijl ze waarderend naar het spiegelbeeld van de lange elegante vrouw naast haar keek. ‘Het supermodel is terug.’


  ‘Zeg niet tegen hem dat ik model ben geweest,’ haastte ze zich te zeggen.


  ‘Waarom niet? Hij zal uit je hand eten. Hij heeft al een oogje op je.’


  ‘Nee,’ protesteerde ze. ‘Je zegt het niet, hoor!’


  ‘Oké,’ stemde Ann in, ‘maar je moet je wel aan jouw deel van de afspraak houden; geen hatelijke opmerkingen meer. Wees aardig tegen hem.’ Zachtjes grinnikend voegde ze eraan toe: ‘Zelfs een toegewijde carrièrevrouw als jij moet toch zien dat hij een goede partij is. Een koude kikker misschien, maar rijk, wereldwijs en single. Wat wil je nog meer?’


  Een koude kikker ging wel een beetje ver, maar Rose wist wat Ann bedoelde. Xavier had de evenwichtige en waakzame houding van een man die zich met zijn familie bezighoudt zonder er echt deel van uit te maken. Voor de rest zou ze het vroeger met Ann eens zijn geweest, maar nu niet meer. ‘Weet je, nichtje van me,’ zei ze, terwijl ze Ann een arm gaf en terugliep naar de eetzaal, ‘ik realiseer me opeens dat er een berekenend kantje aan jouw verder perfecte karakter zit.’


  ‘Nee, hoor. Ik hou zielsveel van Jamie en ik ben gewoon praktisch.’


  Daar had Rose geen antwoord op.


  ‘We vroegen ons al af of jullie verdwaald waren,’ zei Jamie, toen de twee vrouwen weer gingen zitten.


  ‘Daar spreekt je jeugd, Jamie,’ zei Xavier. ‘Wij oudere mannen weten uit ervaring dat vrouwen altijd in paren naar het toilet gaan en daar dan flink roddelen en de mannen in hun levens afkammen, terwijl wij uren zitten te wachten.’


  Zijn opmerking werd met gelach begroet, en het gesprek werd algemeen. Rose at zonder het gerecht echt te proeven en deed haar uiterste best om niet naar Xavier te kijken, maar om de een of andere reden werden haar ogen steeds naar zijn harde gezicht toe getrokken. Hij was een onderhoudende prater, en de onderwerpen varieerden van de situatie op de aandelenmarkt tot Davids renpaarden.


  Het hoofdgerecht was afgeruimd en het nagerecht besteld en opgegeten toen het gesprek op de komende paardenrennen in York kwam, en daarna op reizen.


  ‘Je tante vertelde me dat je drie jaar in het buitenland bent geweest,’ zei Xavier, zich voor het eerst weer rechtstreeks tot haar richtend. ‘Je hebt vast veel interessante dingen meegemaakt.’


  Met haar belofte aan Ann in gedachten dwong Rose zichzelf om naar hem te lachen. ‘Ja, maar meestal was het werken, werken en nog eens werken. Er is een enorm tekort aan artsen in bijna alle Afrikaanse staten, vooral op het platteland. Hier in het Westen zijn we er zo aan gewend dat we gewoon kunnen bellen om een ambulance, dat we vergeten dat dat in een groot deel van de wereld niet zo gemakkelijk is.’ Ze raakte op dreef, en haar gezicht straalde van een innerlijk vuur dat de man die haar gadesloeg fascineerde, hetgeen ze niet in de gaten had.


  Jean bemoeide zich ermee. ‘Moet dit nou echt, Rose?’


  ‘Maar het is beschamend voor ons allemaal, tante Jean, dat er in de eenentwintigste eeuw nog zoveel plekken op de wereld zijn waar een vrouw dagenlang moet lopen om haar zieke kind naar een consultatiebureau te brengen, om nog maar te zwijgen van een ziekenhuis.’


  ‘Rose! Vanavond niet. Je weet wat je directeur heeft gezegd: drie maanden rust en ontspanning,’ bracht haar tante haar in herinnering.


  ‘Dat weerhoudt me er niet van een mening te hebben,’ begon ze, maar ze zweeg abrupt toen ze Ann zag fronsen.


  ‘Je hebt een verlengde vakantie,’ vulde Xavier de plotselinge stilte op. Zijn donkere ogen keken aandachtig naar haar mooie gezicht. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Dat kon je ook niet weten.’ Ze keek hem aan en hapte onwillekeurig naar adem. Er zat iets duisters en gevaarlijks in zijn blik. ‘We kennen elkaar tenslotte nog maar net,’ loog ze.


  Plotseling zag ze ongewild het beeld voor zich van zijn lange naakte lichaam, uitgestrekt op zwarte satijnen lakens, en haar buik trok samen in een heftige seksuele reactie. Dat verbaasde haar. Twee jaar geleden had ze nog een keer met seks geëxperimenteerd, en was ze tot de conclusie gekomen dat het een overschat tijdverdrijf was. Daarna had ze geen enkele seksuele ervaring meer gehad, dus waar kwam deze reactie dan vandaan? Misschien omdat haar boosheid op Xavier Valdespino getemperd was door medelijden toen ze hoorde dat zijn vrouw was gestorven.


  Plotseling zag ze hem als een zeer viriele man. Ze maakte haar blik los van de zijne en keek naar zijn sterke kaak, het litteken en het vleugje hardheid in zijn gebeeldhouwde mond. Had ze dat maar niet gedaan! Onwillekeurig likte ze met haar tong langs haar onderlip, alsof ze hem daar nu  tien jaar later  nog kon proeven. Gebruik je verstand, zei ze tegen zichzelf, en even sloot ze haar ogen om de spookbeelden uit het verleden te verjagen. Toen ze ze weer opendeed, besefte ze niet direct dat Xavier nog steeds tegen haar praatte.


  ‘Je moet morgen met Ann en Jamie meekomen. Ik sta erop.’


  Verward schudde ze haar hoofd, haar blik bedachtzaam op de man tegenover haar gericht. Waar had hij het over? Waar moest ze met Jamie en Ann naartoe?


  ‘Wat een goed idee,’ mengde Ann zich in het gesprek. ‘Ik vreesde al dat ik alleen maar mannen om me heen zou hebben en niemand om mee te gaan shoppen.’


  ‘Hè, ja, Rose, red me van dat vreselijke shoppen,’ viel Jamie haar lachend bij.


  Ook tante Jean was er helemaal voor. ‘Het zal je goed doen.’


  Maar wáárvoor? Verdwaasd keek Rose naar de lachende gezichten; iedereen leek het een goed plan te vinden dat ze morgen met Jamie en Ann weg zou gaan. Misschien een dagje winkelen in Harrogate of Leeds? Ze keek naar Anns lachende gezicht, de verwachting in diens bruine ogen, en met haar belofte aan haar nicht in gedachten zei ze: ‘Ja, oké, waar gaan we precies naartoe?’


  ‘Naar mijn huis in Spanje,’ antwoordde Xavier, terwijl hij opstond. ‘En nu we dat geregeld hebben, kunnen we koffie drinken in de lobby. En deze jongelui willen vast naar de disco om hun vrienden te zien.’


  ‘Wacht eens even, ik kan niet mee naar Spanje!’ Ze sprong overeind. ‘Ik dacht dat het over een dagje winkelen in Leeds ging, of zo.’ Waar had ze mee ingestemd? In de algemene uittocht keek ze wanhopig om zich heen, en iedereen hield stil. Plotseling werd ze door zeven paar ogen min of meer geamuseerd aangestaard.


  ‘Natuurlijk wel,’ zei haar tante. ‘Dat is veel leuker voor je dan hier te blijven bij Alex en mij. Heb je je paspoort bij je?’


  ‘Ja, maar ’


  ‘Mooi, dan is er geen probleem,’ zei Jean nadrukkelijk.


  ‘Maar ik kan niet zomaar naar Spanje gaan, bedoel ik.’ Ze wierp een snelle blik op Xavier, maar daar was geen hulp te verwachten. Zijn donkere ogen glansden van duivels plezier, terwijl ze zich steeds dieper in de nesten werkte. ‘Maar je opa is ziek, Jamie,’ probeerde ze. ‘Hij wil vast geen vreemden in zijn huis ontvangen.’


  ‘Integendeel,’ verklaarde Teresa beslist. ‘Mijn vader is van de oude stempel. Eigenlijk vond hij het maar niets dat Ann alleen met Jamie op de haciënda zou logeren zonder een chaperonne.’


  ‘Een chaperonne!’ herhaalde Rose ongelovig. Leefde die man nog in de middeleeuwen of zo? ‘Dat meen je niet!’


  ‘Het klopt wat ze zegt,’ zei Xavier, haar felle ogen vangend met zijn koele blik. ‘Het is gebruikelijk dat een ouder vrouwelijk familielid als chaperonne dient voor de aanstaande bruid. Je zou Teresa en mij een plezier doen en mijn vader gemoedsrust geven nu hij zo ziek is.’


  ‘Xavier heeft gelijk.’ Ann liep naar Rose toe en legde haar hand op Rose’ arm. ‘Zeg alsjeblieft dat je meegaat; ik wil Jamies opa niet al voor ons huwelijk van streek maken.’


  Rose bewoog haar mond, maar kon geen woord uitbrengen. Haar woede werd nog erger toen ze het neutrale gezicht van Xavier zag. Die rotzak genoot hiervan, en zij voelde zich een oude vrijster! Ze keek weer naar Ann en zag de zorgelijke uitdrukking in de bruine ogen. ‘Nou, goed dan,’ capituleerde ze. Veel keus had ze niet. Maar ze had geen idee hoe ze met Xavier Valdespino onder één dak moest leven.


  ‘Mooi. Tot zo, beneden.’ Ann omhelsde haar. ‘Het zal fijn zijn om jou erbij te hebben.’ Knipogend liep ze weg.


  ‘Sta me toe je naar de lobby te begeleiden,’ bood Xavier aan, en hij legde zijn hand op haar onderrug. ‘Je ziet er wat verward uit. Te veel champagne, misschien?’


  Hij nam haar in de maling; dat hoorde ze aan zijn stem. Die arrogante rotzak wist maar al te goed dat ze niet naar Spanje wilde. Hoe was ze in vredesnaam in zo’n puinhoop verzeild geraakt? ‘Hoe kan ik zo’n charmant aanbod weigeren?’ antwoordde ze droog. De warmte van zijn grote hand op haar rug maakte haar echter zo bewust van zijn aanraking, dat ze de rillingen slechts met de grootste moeite kon beheersen. Ze wist dat ze uit zelfbehoud had moeten weigeren. Zijn intimiderende krachtige gestalte zo dicht naast haar zette al haar zintuigen op scherp.


  Met een innerlijke zucht van verlichting voelde ze zijn hand van haar rug vallen. Ze keek naar de drie banken die rond een salontafel stonden, liep naar de bank waar haar oom op zat en streek met enigszins vochtige handen haar jurk glad alvorens te gaan zitten. Xavier ging op de bank ertegenover bij zijn zus zitten, en tante Jean en David namen de derde bank in beslag. Er werd koffie geserveerd, en ze spraken over het Spaanse huis van de Valdespino’s. De fokkerij lag kennelijk op enkele kilometers van Sevilla, op de hoogvlakten van het binnenland, maar de familie had ook een huis in de stad.


  ‘Ik beloof je dat je je niet zult vervelen,’ zei Xavier. Op zijn gemak tastte hij met zijn donkere ogen haar mooie gezicht af. ‘Mijn vader is momenteel in het huis in de stad, zodat hij in de buurt van een ziekenhuis is als dat tijdens mijn afwezigheid nodig mocht zijn. Hopelijk hebben jij en Ann de gelegenheid om iets van de stad te zien, en dan kunnen we, afhankelijk van wat mijn vader en de dokter vinden, met ons allen naar de fokkerij teruggaan.’


  ‘Het klinkt erg leuk.’ Het kostte haar moeite een spottende toon te onderdrukken. Wie nam ze nou in de maling? Het idee om een week in zijn gezelschap te moeten doorbrengen was afschuwelijk. Bovendien was ze er zeker van dat hij precies wist hoe ze erover dacht! Ze had hem het laatste halfuur gadegeslagen. De beminnelijke mondaine zakenman had het gesprek bedreven geleid, niet één keer meer aandacht aan Rose schenkend dan aan haar tante of zijn zus. Maar er was iets… Achter die koele zelfverzekerde buitenkant ving ze af en toe een glimp op van iets primitiefs, een glans in zijn donkere ogen wanneer die het zich verwaardigden op haar te rusten. Een glans die allesbehalve koel was. Misschien beeldde ze het zich in en projecteerde ze haar eigen opgekropte woede op hem. Hoofdschuddend stond ze op toen de receptioniste hen kwam vertellen dat hun auto’s klaarstonden.


  Gedurende enkele ogenblikken was Teresa diep in gesprek gewikkeld met Xavier in hun moedertaal. Rose maakte van de gelegenheid gebruik om tegen haar tante te mompelen: ‘Niet zo’n opgaaf als je verwacht had, ik vind dat het allemaal goed is verlopen.’


  ‘Buitengewoon goed,’ mengde een hese stem zich in hun onderonsje.


  Rose draaide zich snel om. Xavier stond zo dichtbij, dat ze instinctief haar hand op zijn borst legde, uit zelfverdediging. ‘Ik had je niet gezien.’ Ze voelde de warmte van zijn lichaam, de regelmatige hartslag door de fijne zijde van zijn overhemd heen, en trok haar hand terug. Haar vingers brandden, alsof ze vurige kolen had aangeraakt. ‘Je moet mensen niet zo besluipen.’


  ‘Besluipen?’ papegaaide hij spottend. ‘Daar ben ik nog nooit van beticht. Ik geloof dat je chef gelijk heeft, je bent veel te nerveus, je hebt afleiding nodig.’


  ‘Zo is het,’ stemde tante Jean in. ‘Ga maar lekker met Xavier naar de disco en laat je eens gaan, je bent al veel te lang veel te serieus geweest, Rosalyn. Maar je kijkt eerst nog even hoe het met Ann en Jamie is, hè?’


  En zo kwam het dat Rose tien minuten later voor de ingang van een lawaaiige kelderclub met knipperlicht stond en een sterke mannenhand op haar onderrug haar voortduwde naar de dansvloer.


  ‘Hier wil je toch niet blijven?’ Opkijkend zag ze zo’n ijskoude spottende blik in Xaviers ogen, dat ze instinctief zijn sturende hand afschudde.


  ‘Sorry, ik versta je niet.’ Onverwacht trok hij haar in zijn armen. Hij boog zijn hoofd naar haar toe, en zijn mond schampte langs de zachte ronding van haar oor. ‘Ik snap dat dit soort eenvoudig vermaak achter je ligt, Rosalyn. Maar één dans, een snelle blik op de jongeren, en onze plicht tegenover hun ouders zit erop en dan kunnen we weg. Mee eens?’


  Door de warmte van zijn adem sloeg haar hart over, en ze knikte ademloos. Ze had de pech dat de dj op dat moment een langzaam nummer koos. Xavier legde een sterke hand tussen haar schouderbladen en sloeg de andere om haar smalle middel om hem laag op haar heup te laten rusten. Te laag om fatsoenlijk te kunnen zijn, vond Rose. Het werd echter nog erger; met haar borsten platgedrukt tegen zijn brede borst, bewoog hij zo sensueel op het ritme van de muziek, dat het een reactie bij haar teweegbracht die ze met alle macht probeerde te negeren. Haar spanningsratio schoot omhoog. Elke cel in haar lichaam wilde zich overgeven aan de aantrekkingskracht van zijn verwoestend krachtige mannelijkheid. Ze moest maken dat ze wegkwam, zei haar gezonde verstand. Xavier Valdespino was gevaarlijk. Aan de andere kant was ze beledigd door de suggestie dat ze te oud was voor de disco.


  Toen de muziek veranderde, en hij met hese stem vroeg of ze de salsa kon dansen, zei ze dus stom genoeg ja.


  Hij had voor schut moeten staan; hij was veel ouder dan de andere mannelijke aanwezigen. Desalniettemin zag hij eruit als de droom van elke vrouw.


  ‘Zet hem op, oom!’ klonk Jamies stem boven de muziek uit.


  Rose keek even naar het jonge stel dat naast hen op de dansvloer was opgedoken. Haar ogen gingen echter meteen weer terug naar de man die haar vasthield. Xavier bewoog met soepele gratie en met een sensueel bewustzijn dat even erotisch als opwindend was. Cynisch genoeg herkende Rose het als de tweedeling tussen de afstandelijke machtige man met een sterke wil, en de gloeiend hete seksualiteit die hij van nature uitstraalde, waardoor elke aanwezige vrouw hem schaamteloos verlangende blikken toewierp.


  Of het door de champagne kwam of door de boze frustratie die ze gevoeld had sinds ze hem had ontmoet, wist ze niet, maar zijn lange lichaam tegen het hare was een verrukkelijke kwelling waaraan ze geen weerstand kon bieden, en ze stortte zich ongeremd in de dans.


  Toen de muziek stopte, trok hij haar stevig tegen zich aan… toen was ze verloren. Ze voelde de harde druk van zijn erectie tegen haar buik waardoor ze wist dat hij er ook zo aantoe was. Ze zag hem zijn donkere hoofd naar haar toe buigen. Hij ging haar kussen. Haar lippen gingen uitnodigend vaneen.


  Op dat moment rechtte hij zijn schouders en deed een stap naar achteren, zijn handen nog om haar schouders geslagen. Met een afstandelijke, kille blik namen zijn donkere ogen haar van top tot teen op…


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Totaal verbouwereerd staarde Rose hem aan. Er viel een lichtstraal van de stroboscooplamp op zijn gezicht, en even zag hij eruit als de duivel in eigen persoon.


  ‘Dank je. Je danst goed,’ zei hij beleefd, waarna hij haar losliet.


  ‘Dank je,’ mompelde ze met het schaamrood op haar kaken. Hoe kon ze zo stom zijn om te denken dat een man als Xavier Valdespino haar zou kussen midden op een drukke dansvloer? Ze wendde haar gezicht af en deed een stap achteruit. ‘Jij ook,’ voegde ze eraan toe. Ze wist niets anders te zeggen, en het was tenslotte waar.


  ‘Kom, we hebben onze plicht wel gedaan. Het jonge stel kan goed voor zichzelf zorgen, en ik heb iets te drinken nodig.’ Hij leidde haar naar boven, naar de relatieve rust van de cocktailbar.


  Het zei nogal wat over haar verwarring dat ze dat toestond. Xavier bestelde twee glazen jus d’orange bij een passerende ober en liet Rose plaatsnemen op een lange bank. ‘Van te veel champagne en dansen zouden we kunnen uitdrogen,’ zei hij, en hij ging doodleuk naast haar zitten.


  Ze dwong zichzelf om hem aan te kijken. ‘Dat weet ik. Ik ben arts,’ zei ze, geïrriteerd door het feit dat zij het heet had en dat haar haar in de war zat, terwijl hij er verbazend koel en beheerst uitzag. Zelfs zijn strikje zat nog keurig op zijn plaats, constateerde ze bitter.


  Toen de ober hun drankjes bracht, pakte ze haar glas en dronk het in één teug leeg. ‘Hè, hè, daar was ik wel aan toe.’ Ze zette het glas op de tafel.


  ‘Nou,’ stemde Xavier in, nadat hij zijn glas achterover had geslagen. Hij leunde achterover en nam haar met geloken ogen op. ‘Een op en top Engelse arts die danst als een Zuid-Amerikaanse!’ Zogenaamd verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Vertel me eens: waar heb je de salsa leren dansen?’


  Het was een onschuldige vraag, en Rose was blij een gewoon gesprek te kunnen voeren. Hopelijk verminderde het de seksuele spanning die haar verteerde. Kijkend naar zijn geïnteresseerde maar afstandelijke uitdrukking, wist ze dat hij nergens last van had. ‘In Afrika,’ antwoordde ze, waarna ze even zweeg omdat er tal van blije herinneringen in haar opkwamen.


  ‘En?’ vroeg hij.


  ‘Dominic, een archeoloog uit Buenos Aires, kwam in ons ziekenhuis in Somalië terecht. Hij reisde privé toen hij beroofd werd en bracht het er ternauwernood levend af. Zijn geld en zijn kleren was hij kwijt, hij had een blauw oog en een ingeslagen schedel, maar vreemd genoeg had hij nog wel een cd met salsamuziek. Die speelde hij dag en nacht. Toen hij drie maanden later wegging, kon ik de salsa, de tango en de samba dansen. Hij zong ook goed,’ zei ze glimlachend. Ze was afgekoeld, en de avond was bijna voorbij  toen Xavier de drankjes bestelde, had hij gelijk om de auto gevraagd. Ze kon het zich permitteren om vriendelijk te zijn en haar dekking te laten zakken.


  Met glanzende ogen nam Xavier haar op. Ze had geen idee hoe verleidelijk ze eruitzag. Haar lange rode lokken krulden om haar perfect ovaalvormige gezicht. De halslijn van haar jurk was een beetje naar beneden gegleden en liet meer van haar stevige borsten zien dan fatsoenlijk was. Met haar lichaam naar hem toe gekeerd en haar welgevormde benen over elkaar geslagen, liet ze hem een stukje bovenbeen zien dat erom vroeg door een mannenhand gestreeld te worden, maar daar leek ze zich totaal niet van bewust te zijn.


  ‘Hij ging weer terug naar Brazilië, en het laatste wat ik van hem hoorde, was dat hij ergens hoog in de Andes op zoek was naar een offerbegraafplaats,’ voegde ze eraan toe met een vleugje verdriet in haar ogen. Dominic was verliefd op haar geworden, en op een avond was ze in zijn bed beland. Die vergissing had bijna een goede vriendschap bedorven.


  ‘Een begraafplaats lijkt me de beste plek voor hem,’ teemde Xavier grijnzend.


  ‘Waarom zeg je dat?’ vroeg ze oprecht verbaasd. ‘Hij is heel aardig; jij zou hem ook wel mogen.’ Terwijl ze het zei, besefte ze dat het waar was. Dominic was net zo’n type als Xavier, alleen zonder Xaviers harde kant. Plotseling begreep ze waarom Dominic de enige man was geweest in tien jaar tijd, die haar zijn bed in had kunnen krijgen. Hij had haar aan Xavier doen denken! Dominic had gelukkig beseft dat ze geen gevoelens voor hem had en had het toen maar opgegeven.


  ‘Als jij het zegt,’ zei Xavier. Hij knikte naar iemand achter Rose en stond op. ‘Onze taxi is er.’ Gebiedend stak hij een hand naar haar uit.


  Iets in zijn houding zei haar dat ze niet tegen hem in moest gaan, en dus legde ze haar hand in de zijne. Zo bruusk hoefde hij haar echter niet overeind te trekken, dacht ze, bijna struikelend op haar hoge hakken.


  Met een spottende blik verstevigde hij zijn greep op haar hand en snelde met haar door de receptie naar buiten, de koele nachtlucht in.


  ‘Vanwaar die haast?’ kon ze niet nalaten te vragen. Er liep een rilling over haar rug, maar ze wist niet of het van de kou was of omdat hij haar hand vasthield.


  ‘Stap in,’ gebood hij kil. ‘Het was een lange dag en een lange avond, en ik heb er genoeg van. Ik zal blij zijn als ik morgen thuis ben. Met jullie, natuurlijk,’ liet hij er snel op volgen.


  Rose trok een gezicht en stapte in de taxi. Xavier Valdespino was uit plichtsbesef naar Yorkshire gekomen. Hij had zijn rol uitstekend en met charme gespeeld, en kon niet wachten tot hij weer naar huis kon gaan. Ze hoefde zich geen zorgen te maken; ze zou een week in Sevilla doorbrengen met Jamie en Ann. Zonder twijfel zou Xavier de perfecte gastheer zijn. Maar ze hoefde niet bang te zijn dat hij zich een dom meisje herinnerde met wie hij tien jaar geleden een nacht had doorgebracht.


  Bij hun terugkomst sloeg ze Xaviers aanbod van een slaapmutsje af en ging meteen naar bed. Een uur later was ze nog steeds klaarwakker, en met een verslagen zucht liet ze haar gedachten naar het verleden dwalen. Misschien zou ze eindelijk de rust vinden waar ze naar verlangde als ze haar demonen, of liever gezegd één demon, Xavier, onder ogen zag.


  


  De zware beat van de muziek gaf aan dat ze de catwalk op moest. Met opgeheven hoofd drentelde ze over het plankier, gekleed in een sliertje zijde. Dunne bandjes hielden een lijfje op dat bijna tot haar navel was uitgesneden, met een rokje dat ternauwernood haar billen bedekte. Haar mooie gezicht was uitdrukkingsloos, haar donkerrode haar kortgeknipt en genadeloos ontkruld. Haar grote smaragdgroene ogen waren zwaar opgemaakt zoals in de mode was.


  Voor Rose was het allemaal geen probleem. Op haar zestiende was ze gespot bij de Birmingham Clothes Show, en men had haar gevraagd of ze model wilde worden. Lang en broodmager was ze precies het type waar het modellenbureau naar op zoek was.


  Haar ouders, beiden arts, hadden het aanbod met haar besproken en er ten slotte mee ingestemd dat ze als mannequin ging werken, maar alleen in de vakanties. Haar naam werd ‘Maylyn’, een samentrekking van haar eigen naam Rosalyn May, want als ze later serieus genomen wilde worden als arts, zei haar vader, kon ze beter niet haar echte naam gebruiken.


  Kijkend naar het schitterende publiek was Maylyn zich niet bewust van het enthousiaste applaus. Haar gedachten werden in beslag genomen door haar verhuizing de komende week en de vraag wanneer ze tijd had om alles in te pakken. Nadat haar ouders een jaar geleden bij een vliegtuigramp waren omgekomen, was ze alleen achtergebleven met Peggy, de au pair die voor haar gezorgd had sinds ze twee was. Nadat ze het had besproken met haar tante Jean en oom Alex, de enige familie die ze nog had, was besloten dat ze thuis in Londen zou blijven wonen met Peggy tot ze examen had gedaan. Ondanks haar verdriet was ze met goede cijfers geslaagd. Ze was toegelaten aan de Universiteit van Londen om medicijnen te studeren, maar had besloten het een jaar uit te stellen en als model te werken om haar studie te financieren.


  Vorige kerst had Peggy aangekondigd dat ze zou gaan trouwen, dus toen had Rose het grote huis te koop gezet en had ze besloten een appartement in de buurt te kopen. Door de dood van haar ouders was ze nog meer afgevallen, en haar carrière als model ontwikkelde zich goed, zodat geld geen rol speelde.


  Daarom nam ze nu in Barcelona deel aan een aantal liefdadigheidshows die samen met de Spaanse Grand Prix in mei werden gehouden. Ze zou liever in Yorkshire bij haar oom en tante zijn geweest om haar verjaardag te vieren. Ze was vandaag negentien geworden, maar als ze de luisterrijke menigte bekeek, voelde ze zich negentig. Gelukkig niet voor lang meer, troostte ze zichzelf.


  Mannequin Maylyn bereikte op de automatische piloot het eind van de catwalk en draaide zich met een zwaai van haar heupen om. Het minieme stukje grijze zijde dat voor een designjurk moest doorgaan, welfde verleidelijk rond haar dijen, en ze dacht dat geen enkele vrouw die bij haar verstand was zich in dat ding zou willen vertonen. Maar na morgen hoefde zij dat ook niet meer.


  Onbewust glimlachte ze om die gedachte. Volgende week een nieuwe woning en een lange vakantie, en daarna zou ze gaan studeren. Terugslenterend naar het podium voelde ze dat de haartjes in haar nek overeind kwamen en dat er een onverwachte rilling van opwinding door haar heen ging. Haar ogen werden groot, en ze was zich plotseling bewust van een lange aantrekkelijke man die aan de kant stond en haar met zijn donkere ogen intens aankeek, zijn mond geplooid in een sensueel lachje.


  O, nee! Die dacht dat ze naar hém lachte! Hij was gisteren bij de modeshow geweest, en ze had nauwelijks haar ogen van hem af kunnen houden. Na de show was hij naar haar toe gekomen om haar aan te spreken.


  ‘Maylyn, ik heb ernaar uitgekeken je te ontmoeten. Je was geweldig vanavond.’


  Maylyn had alle valkuilen vermeden waar andere modellen in trapten. Ze rookte niet en ze was niet met mannen in de weer. Een blik op deze donkere vreemdeling was echter genoeg om zich volledig te verliezen in ogen die zo warm waren als chocolademelk. Ze voelde een scherpe beroering in haar bloed en kreeg een kleur. Ze kon haar blik niet afwenden, en op dat moment gingen al haar ideeën over liefde en moraal in rook op. Haar instinct waarschuwde haar dat deze man gevaarlijk was, maar ze negeerde het. Lachend keek ze naar hem op  hij was nogal lang  en zei met hese stem: ‘Dank u.’


  Hij bood haar een sigaret aan, maar toen ze die afsloeg, zei hij dat hij haar wel iets sterkers kon bezorgen. Zwaar teleurgesteld en in de veronderstelling dat hij een dealer was, had ze hem een klap in zijn gezicht gegeven en was weggelopen…


  Zich herinnerend waar ze was en wat ze geacht werd te doen, rukte ze haar blik los van de knappe rotzak en ging door met de show.


  


  ‘Je zou niet lachen,’ snauwde de boze Spaanse ontwerper die haar had ingehuurd, zodra ze achter de schermen was. ‘En je bent aangekomen.’


  Maylyn keek naar het donkere verwijfde mannetje en lachte weer. Ontwerpers probeerden altijd mannequins onder de duim te houden door te zeggen dat ze dikker werden, maar dat kon haar niet meer raken. ‘Sorry, Sergio,’ zei ze grinnikend, ‘ik kon er niets aan doen.’


  ‘Je bent onmogelijk, Maylyn; mooi maar onmogelijk. Doe nou voor één keer wat je gevraagd wordt. Houd die jurk aan en meng je in het publiek. Het feestje begint zo, en iedereen van importantie in Spanje, is hier, evenals alle coureurs ter wereld met hun entourage.’


  ‘Moet dat echt?’ vroeg ze kreunend.


  ‘Wel als je betaald wilt krijgen.’


  Ze pakte een glas champagne van het blad van een passerende ober en wurmde zich door de menigte, lachend en knikkend naar de vele mensen die haar naam riepen. Ten slotte vond ze wat ze zocht, een stil hoekje achter een grote palm, waar ze tegen de muur leunde. Ze trok een belachelijk hooggehakte schoen uit en slaakte een zucht van verlichting. Met een beetje geluk kon ze snel naar haar hotel ontsnappen. Ze keek om zich heen en gooide haar glas leeg in de plantenbak.


  ‘Dat zag ik nou eens net. Wat wreed  je vernietigt die plant net zo makkelijk als mijn hoop gisteren.’


  Van schrik liet ze haar glas in de pot vallen en toen ze haar hoofd draaide, zag ze tot haar verbazing de lange donkere man aan de andere kant achter de palm schuiven. ‘Het was niet mijn bedoeling… Ik wilde niet…’ stamelde ze, blozend tot aan haar haarwortels. Haar hart hamerde in haar keel, terwijl ze hem aankeek. Hij was nog knapper dan ze zich herinnerde. Hij had de olijfkleurige huid van een mediterrane man en het gezicht van een gevallen engel: perfect gebogen wenkbrauwen boven donkerbruine ogen waarin een vleugje goud glinsterde, een niet helemaal rechte neus en jukbeenderen waar menigeen jaloers op zou zijn. En met die brede sensuele mond was hij te mooi om waar te zijn. Maylyn was lang, maar hij stak wel twintig centimeter boven haar uit. Zijn op maat gemaakte overhemd zat strak om zijn brede schouders, en een bewerkte leren riem laag om zijn heupen hield een crèmekleurige bandplooibroek omhoog. Hij droeg vrijetijdskleding, maar ze herkende het merk.


  Hij leunde naast haar tegen de muur, zijn lange benen gekruist bij de enkels zodat zijn handgemaakte leren schoenen zichtbaar waren. ‘Geintje, Maylyn. Ik wilde gewoon een kans om het recht te zetten. Ik ben geen drugsdealer, zoals jij gisteren scheen te denken. Ik wilde alleen weten of jij niet aan de drugs was. Ik ben bang dat mijn cynisme tegenover mannequins naar buiten kwam, en dat spijt me.’


  Maylyn geloofde hem. Hij zag er veel te chic uit voor een dealer. ‘Goed, hoor,’ zei ze droog. Ze wist maar al te goed wat het publiek dacht over modellen en drugs.


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik eerlijk werk voor mijn brood en ik zou graag nog eens met je praten zonder dat je me in mijn gezicht slaat,’ zei hij met een glimlach die alle twijfel wegnam.


  Geboeid door zijn uiterlijk lachte ze opgelucht naar hem. ‘Zolang u alleen wilt praten, kunt u uw gang gaan.’


  ‘Ik had ook nog iets anders in gedachten,’ zei hij.


  Teleurgesteld rechtte ze haar schouders en deed haar schoen weer aan. Er waren zoveel knappe oudere mannen geweest die hadden geprobeerd haar te versieren, dat ze de tel kwijt was. Ze had gehoopt dat hij anders was, maar kennelijk was dat niet zo. ‘Dan bent u bij mij aan het verkeerde adres,’ verklaarde ze zacht.


  ‘Nee.’ Hij pakte haar arm toen ze weg wilde lopen. ‘Ik bedoelde alleen dat ik vanavond nog niet heb gegeten, en ik zou het een eer vinden als je met mij uit eten ging.’


  ‘Ik weet uw naam niet eens,’ zei Maylyn, die zijn aanbod wel verleidelijk vond. Zijn vingers rond haar blote bovenarm gaven haar een onbekend tintelend gevoel in haar hele lichaam. Zijn donkere ogen leken dwars door haar mannequinmasker heen te dringen naar het meisje erachter, en ze was geneigd hem te geloven.


  Spottend trok hij een wenkbrauw op. ‘Ik nam aan dat je wist wie…’ Hij zweeg midden in zijn zin en liet zijn blik cynisch op haar gezicht rusten. Wat hij in haar jeugdige open gezicht las, leek hem van gedachten te doen veranderen. ‘Mag ik me voorstellen, Xavier Valdespino. Ik ben negenentwintig en vrijgezel. Ik ben Spanjaard, Sevillano om precies te zijn, en ik ben in Barcelona om de autoraces bij te wonen.’


  Zijn diepe melodieuze stem met het lichte accent vloeide als een streling over haar heen. Ze besloot haar voorzichtigheid te laten varen en zijn uitnodiging aan te nemen. Het was tenslotte haar verjaardag…


  Ze stak haar hand uit en stelde zich op dezelfde manier voor als hij had gedaan. ‘Maylyn, ik ben negentien en ongetrouwd. Ik ben Engelse en ik ben hier voor de modeshows.’


  ‘Betekent dit dat je met me uit eten gaat?’


  Haar kleine hand werd omsloten door zijn veel grotere hand, en zijn andere hand liet haar arm los en gleed om haar middel. Ze voelde een schok tot aan haar voetzolen door haar lichaam gaan, maar zijn lachende ogen verblindden haar voor het gevaar. ‘Ja,’ stemde ze in, betoverd door zijn glimlach.


  ‘Ik zal nooit meer naar een palm in een pot kijken zonder aan jou te denken,’ zei hij, terwijl ze het vertrek uit liepen.


  Ze giechelde en zei: ‘Ik heb wel eens betere complimenten gehad.’


  ‘Maar nooit zo oprecht, dat kan ik je verzekeren,’ zei hij serieus. Hun ogen ontmoetten elkaar  onschuldig groen en wereldse chocolade  en even waren de menigte en het lawaai verdwenen en stond de wereld stil.


  ‘Maylyn,’ mompelde Xavier. Hij streek met een vinger over haar wang. ‘Een mooie naam voor een mooie meid.’


  Haar maag trok samen, en er vlamde een vonk op in haar buik die doorschoot naar een intiemer deel van haar lichaam. Geschokt maar gevangen door de blik in zijn ogen, en ook een beetje bang, deed ze haar mond open met de bedoeling de spanning op te heffen die hen als een krachtveld omgaf.


  Hij legde echter een vinger op haar lippen. ‘Nee, niets zeggen, dat is niet nodig.’ Zijn gouden blik gleed over haar strakke jonge lijf.


  Tot haar ergernis voelde ze haar borsten opzwellen en haar tepels verstrakken tegen het lapje grijze zijde. Ze had moeite met ademen, en met bonkend hart staarde ze naar hem op.


  ‘Ik weet het,’ zei hij, haar tegen zich aan trekkend. Zijn donkere ogen brandden in de hare, en ze wist dat hij haar ging kussen. Maar toen sprak iemand hem aan, en was het moment voorbij… Hij hield zijn hoofd schuin naar de man toe en antwoordde met een snelle glimlach.


  Daarna leidde hij haar door de menigte. Verscheidene malen werd hij door mensen staande gehouden en beantwoordde hij tientallen groeten, maar omdat de meeste in het Spaans waren, verstond Maylyn er niets van. Bij de uitgang besefte ze ineens wat ze aan had.


  ‘Wacht even, ik moet me omkleden.’


  ‘Je ziet er prima uit zo,’ zei Xavier hees in haar oor.


  ‘Maar die jurk is niet van mij.’ Ze trok zich los.


  ‘Maylyn, daar ben je. Ik had toch gezegd dat je je onder het publiek moest mengen.’ Sergio dook naast haar op. ‘Is dat te veel gevraagd? Ik wil dat iedereen dit ontwerp ziet.’ Zijn handen zwaaiden aan weerskanten van haar lichaam. ‘Ik heb goede hoop dat ik het met een kleine variatie aan een groot publiek kan verkopen, dus hou je in hemelsnaam met de genodigden bezig.’


  ‘Dat doet ze al. Ze houdt zich met mij bezig.’ Xavier sloeg zijn arm weer om haar middel en keek Sergio strak aan. ‘En wat die jurk betreft, stuur me de rekening maar. Ik ga met Maylyn uit eten.’


  ‘Wacht eens even.’ Ze wilde niet dat iemand kleren voor haar kocht, en zeker niet een man die ze amper kende.


  ‘Ik besefte niet dat je met Señor Valdespino was, schat. Houd de jurk maar en ga maar gauw.’ Sergio duwde haar bijna de deur uit. ‘Ga lekker eten en vergeet het niet, hè? Morgen om twaalf uur een besloten show voor leden van het koninklijk huis.’ Hij richtte zich tot Xavier en zei: ‘Ik heb haar morgen om twaalf uur nodig.’


  Voordat ze wist wat haar overkwam, werd ze in een lange zwarte sportwagen door de straten van Barcelona gevoerd. ‘Ik meende het toen ik zei dat ik me wilde omkleden,’ wist ze eindelijk uit te brengen. ‘Ik ben niet van plan om me in het openbaar in deze jurk te vertonen,’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe. ‘Het is absoluut mijn stijl niet.’


  ‘Geen probleem.’ Met pretlichtjes in zijn ogen keek hij naar haar opstandige gezicht. ‘Ik heb de perfecte oplossing. We eten bij mij thuis.’


  ‘Maar… Maar…’ sputterde ze sprakeloos tegen. Ze kon moeilijk bezwaar maken nadat ze had gezegd dat ze niet in die rotjurk gezien wilde worden.


  Een grote hand boog zich om haar knie. ‘Maak je niet druk, Maylyn, bij mij ben je veilig. Dat beloof ik je.’


  


  Rose woelde rusteloos in haar bed. Dat was de eerste belofte geweest die Xavier haar jaren geleden had gedaan, en hij was net zo vals geweest als de volgende. Ze besefte dat hij haar op een keerpunt in haar leven had ontmoet.


  Na een jaar om haar ouders te hebben getreurd en als een robot te hebben gewerkt, was ze er net weer een beetje bovenop geweest. Het huis van haar ouders was verkocht, en ze was bezig met de aankoop van een appartement. Peggy ging weg om te trouwen, en Rose was klaar om de echte volwassen wereld te betreden, niet de fantasie van de modewereld. Ze verheugde zich op haar studie en de carrière die ze echt wilde. Vol zelfvertrouwen had ze die avond over de catwalk gelopen en voor het eerst sinds een jaar had ze geglimlacht. Dat was haar fout geweest…


  Terwijl ze het langzaam licht zag worden, gaf ze voor zichzelf toe dat de allergrootste fout daarna was gekomen. Kreunend draaide ze zich om en begroef haar hoofd in het kussen in een poging de laatste herinnering tegen te houden. Maar het had geen zin, delen van die nacht hadden haar jarenlang in haar dromen achtervolgd, en als ze eerlijk was, hadden ze de manier waarop ze over mannen dacht gekleurd. Het was de hoogste tijd dat ze ermee afrekende. Uiteindelijk wilde ze zelf een gezin. Moest één stomme onenightstand haar hele leven verpesten? Xavier, die haar trauma had veroorzaakt, herinnerde zich haar niet eens meer. En laten we eerlijk zijn, zei ze stoer tegen zichzelf, zo goed was hij nou ook weer niet geweest. Toch?


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Maylyn stond zich midden in de grote kamer af te vragen wat ze daar deed. Ze keek om zich heen in het minimalistische interieur; twee spierwitte banken en een zwarte marmeren salontafel. Er was een elegante open haard, met een zilveren fotolijstje als enige object op de schoorsteenmantel. Ze liep erheen en bekeek de foto van Xavier met zijn arm om de schouder van een andere man, met een knap donkerharig meisje tussen hen in. Ze lachten, en het meisje had een enorme ring om haar vinger. ‘Vrienden?’ vroeg ze.


  Hij lachte. ‘Ja, goede vrienden.’


  ‘Je hebt een mooi huis,’ zei ze, nog nerveuzer door zijn glimlach.


  ‘Vind je?’ Xavier keek objectief de kamer rond, waarna zijn blik op haar gespannen figuur bleef rusten. Hij omvatte haar arm en draaide haar met haar gezicht naar zich toe. ‘Kijk niet zo benauwd. Ik zal je niet bespringen. Ik heb je alleen maar te eten gevraagd.’


  ‘En ga jij koken?’ vroeg ze, terwijl ze zijn nabijheid en het bonzen van haar hart probeerde te negeren.


  ‘Natuurlijk. Ik ben een man met vele talenten.’


  ‘Dat geloof ik direct.’ Ze liet haar ogen over zijn lange lichaam glijden, en haar fantasie sloeg op hol bij de gedachte aan die andere talenten.


  ‘Wat dacht je van een Spaanse omelet met salade en een goede fles witte wijn erbij?’ Zijn glimlach verried dat hij precies wist wat ze dacht.


  ‘Dat is vast heerlijk, dank je,’ antwoordde ze stijfjes.


  Hij barstte in lachen uit. ‘Je bent kostelijk, Maylyn!’ Zijn lachende ogen straalden in de hare, en zijn hand omvatte haar bovenarm. ‘Kom op, jij mag de salade maken.’ En hij leidde haar de keuken in.


  Het volgende kwartier werkten ze ontspannen samen, en wanneer Maylyns adem stokte als hij in de kleine ruimte langs haar schampte, probeerde ze die reactie te negeren. Toen ze later tegenover hem aan de kleine ontbijttafel zat en hij haar glas volschonk, drong de ernst van de situatie plotseling tot haar door. Ze was nog nooit met een man alleen geweest in zijn huis. Een vreemde man en in een vreemd land; ze had zich nog nooit zo roekeloos gedragen. Maar één blik op zijn ongelooflijk knappe gezicht, zijn brede schouders en zijn sterke armen, en ze was weer verloren.


  ‘Een toost op mijn mooie Maylyn.’


  Ze pakte haar glas op en keek hem aan. Hij was zo knap, dat het haar pijn deed.


  Langzaam het glas naar zijn mond brengend, nam Xavier een slokje, terwijl zijn bruine ogen lui over de dunne zijde gleden die haar borsten min of meer bedekte.


  Maylyn nam haastig een slokje wijn, maar ze had geen controle over de reactie van haar lichaam, en haar tepels werden zo hard, dat ze bijna pijnlijk tegen de stof van de jurk drukten. Abrupt zette ze haar glas neer en wilde haar armen over elkaar slaan, geschokt door wat hij teweegbracht met slechts een waarderende blik.


  Zijn hand vond de hare. ‘Je hoeft je niet te generen.’ Hij hield haar blik vast en voegde eraan toe: ‘Voor mij is het hetzelfde, maar dat zie je niet door de tafel.’


  Geschokt viel haar mond open toen ze begreep wat hij bedoelde, en ze werd vuurrood. ‘Mijn hemel!’ riep ze uit, alsof ze een victoriaanse maagd was.


  Xavier gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte luid. ‘Niet te geloven, wat een onschuld. Maar je had gelijk over die jurk. Hij is echt alleen geschikt voor de ogen van een geliefde. En nu eten voordat het koud wordt.’


  Hij was ouder, ervarener, hij kon grappen maken over de reactie van zijn lichaam. Maylyn kon dat niet. Ze at twee hapjes en zat daarna met haar vork in haar eten te prikken. Ze durfde hem bijna niet aan te kijken.


  ‘Wat is er, Maylyn, vind je de omelet niet lekker?’


  Haar hoofd schoot omhoog, en ze probeerde te lachen. ‘Jawel, hij is heerlijk, maar ik heb niet zoveel trek.’


  ‘Je bent mannequin, maar je bent ook een bloedmooie meid, Maylyn.’ Hij hield haar blik vast met zijn donkere ogen. ‘Het zou eeuwig zonde zijn als je je schoonheid bedierf door een domme wens om af te slanken.’ Toen zei hij streng: ‘En nu eten.’


  En dat deed ze. Xavier stelde haar op haar gemak door over zijn passie voor auto’s te praten, en ze nam aan dat hij op de racebaan werkte. Zij vertelde hem een aantal anekdotes die ze als mannequin had meegemaakt, en hij vertelde dat zijn vader een boerderij had in Zuid-Spanje. Ze moest lachen toen hij zijn enige rampzalige poging tot stierenvechten beschreef in een arena in Sevilla waarbij hij van zijn paard was gevallen.


  Al pratend en lachend vergat ze dat het haar verjaardag was. Ze vergat alles, behalve zijn aantrekkingskracht. Maar het was méér, dacht ze, terwijl ze vertrouwelijkheden uitwisselden. Ze bleven praten tot Xavier zei dat hij nog nooit zo lang op een harde keukenstoel had gezeten en voorstelde om naar de zitkamer te gaan.


  Toen ze naast hem op de bank koffie zat te drinken, werd ze onrustig. De maaltijd was voorbij, de koffie bijna op. Het werd tijd om te gaan. Hij had zich als een heer gedragen. Zij was degene die moeite had om haar handen thuis te houden. Het was haar een raadsel. Ze had zoveel knappe mannen ontmoet tijdens haar werk, maar geen van hen had haar zo geraakt als Xavier.


  Naast haar op de bank hangend, zijn lange benen voor zich uitgestrekt, zag hij er ontspannen en sexy uit. Gefascineerd bleef haar blik op zijn benen rusten. Aan de spieren te zien, was hij een betere ruiter dan hij had gesuggereerd. Hitte welde onderhuids op, op de plaatsen waar haar grillige gedachten haar heen voerden, en ze keek gauw omhoog. Dat was echter niet veel beter; haar blik bleef op zijn borst rusten, en ze ving een glimp op van zwart borsthaar. Ze voelde de bijna onbedwingbare neiging om haar hand onder zijn overhemd te laten glijden. Waren die haartjes zacht of stug?


  Beschaamd over haar gedachten sprong ze op. ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei ze met verraderlijk hese stem. Nerveus probeerde ze haar jurk naar beneden te trekken. ‘Het is al laat, en ik moet morgen werken.’ Ze waagde het hem aan te kijken en was verbaasd door het gouden vuur dat in zijn ogen brandde. Hij pakte haar hand, en voordat ze wist wat er gebeurde, zat ze op zijn schoot.


  ‘Toch zeker niet zonder nachtkus.’


  ‘Alsjeblieft, je beschadigt de jurk.’ Dat was het eerste wat in haar opkwam. ‘Ik moet hem nog teruggeven.’ Ze wist dat het belachelijk klonk, maar met zijn arm om haar middel, haar billen goed passend in zijn schoot, en zijn andere hand op haar blote schouder, voelde ze zich zo hulpeloos als een jong poesje.


  ‘Beschouw het maar als een cadeautje.’ Zijn sterke hand streelde plagend over haar nek.


  Ze werd verlamd door de plotselinge uitbarsting van opwinding die door haar lichaam schoot. Zijn vingers streken door haar haar en duwden haar hoofd naar hem toe, maar langzaam, alsof hij haar niet wilde afschrikken. De glinstering in zijn ogen vertelde echter een heel ander verhaal. ‘Dat kan ik niet aannemen.’


  ‘Voor je verjaardag.’ Zijn sensuele mond streek zachtjes over haar lippen. ‘Mijn lieve Maylyn.’


  Ze lachte en boog zich iets naar achteren. ‘Hoe weet je nou dat ik jarig ben?’ vroeg ze, voor even afgeleid van de gevaarlijke situatie waarin ze zich bevond.


  Hij lachte schor. ‘Dat wist ik niet. We zijn zo goed op elkaar afgestemd dat het telepathie moet zijn!’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar stevig vast. ‘Van harte gefeliciteerd, liefje. Maar waarom heb je het me niet verteld? Een omelet is niet echt een feestmaal; ik had je mee uit eten genomen als ik het had geweten,’ zei hij charmant. ‘Maar hoe zit het met je ouders, je vrienden, wilden die je verjaardag niet met je vieren?’


  Maylyns ogen werden vochtig. Hij was echt aardig. ‘Mijn ouders zijn anderhalf jaar geleden overleden.’


  ‘Och, wat vreselijk.’ Toen hij dit keer zijn hoofd boog, vingen zijn lippen de hare in een lange bedwelmende kus, een kus van troost en hartstocht. Haar zachte mond ging open door de subtiele druk van zijn lippen, en met een plotselinge hese kreun draaide hij haar onder zich op de bank zonder haar lippen los te laten.


  Maylyn wist niet wat haar overkwam. Het ene moment voelde ze zich veilig in zijn armen en het volgende werd ze meegevoerd in een draaikolk van sensaties die ze niet helemaal begreep. Vastgeklemd onder zijn lichaam, met zijn handen om haar gezicht heen, liet ze zijn lippen over de hare gaan. Zijn tong daagde haar uit een spel te spelen. De zoetheid van haar mond opzuigend met een hartstocht die haar duizelig maakte, bespeelde hij haar zintuigen.


  Ze liet haar vingers over zijn schouders omhoogglijden en woelde extatisch door zijn haar. Het was alsof ze nog nooit eerder was gekust, en het was een openbaring. Hiervoor was ze geboren. Instinctief reageerde ze met een drang die al een leven lang op ontsnapping wachtte. Ze gaf zich niet gewoon over aan Xaviers krachtige mannelijke eisen, ze eiste ook terug.


  Ten slotte tilde Xavier zijn hoofd op en keek haar aan, terwijl ze op adem kwamen. Teder gleed zijn hand van haar gezicht naar haar schouder en schoof een bandje van haar jurk omlaag, waarna hij achteroverleunde om naar haar volmaakte roomwitte borst te kijken.


  ‘Wat ben je mooi,’ zei hij met rauwe stem, voorzichtig haar borst in zijn hand nemend en met zijn duim over de tepel strelend. Gefascineerd volgden zijn ogen zijn duim toen het topje onder zijn liefkozing opzwol.


  Ze trilde, haar ogen in blinde adoratie op zijn gezicht gericht. Haar hele wezen brandde van wilde opwinding, zijn muskusachtige, mannelijke geur vulde haar neusgaten, en ze verlangde ernaar hem te proeven.


  ‘Niet hier, Maylyn,’ zei hij, en hij tilde haar op.


  Misschien had ze weerstand moeten bieden, maar elke hoop dat haar gezonde verstand zou terugkeren, ging verloren toen zijn mond de hare weer vond.


  Plotseling lag ze op een bed, terwijl Xavier over haar heen leunde. Zijn ogen brandden van begeerte toen hij de jurk van haar schouders schoof en haar stevige borsten volledig te zien kreeg.


  ‘Dios, je bent perfect.’ In een oogwenk had hij zijn kleren uit en ging hij bij haar liggen. Echter niet voordat hij haar opnieuw had verleid met de schoonheid van zijn naakte lichaam. Haar verlegen maar gefascineerde blik volgde elke centimeter van zijn lijf, van zijn brede schouders tot zijn gespierde borst. Opwinding borrelde als champagne in haar aderen, en nieuwsgierig keek ze omlaag naar waar de essentie van zijn mannelijkheid overduidelijk rechtop stond tussen zijn gebruinde dijen.


  Hij boog zich over haar heen en trok in één vloeiende beweging haar jurk, haar slipje en haar schoenen uit. Volledig blootgesteld aan zijn begerige blik, hijgde ze toen hij langzaam zijn vingers langs haar benen omhoog liet glijden en haar rillingen van verlangen bezorgde.


  ‘O, Xavier,’ fluisterde ze kreunend.


  ‘Ik vind het heerlijk zoals je mijn naam zegt,’ zei hij hees. Hij streelde langs haar heup en over haar borst naar haar hals. Zich op één elleboog oprichtend, boog hij zich over haar heen en vond opnieuw haar mond met de zijne. Ze kusten met een primitieve passie die haar bloed deed gonzen in haar aderen. Hij streek met zijn hand over haar lichaam, rolde haar opbloeiende tepels om beurten tussen zijn vingers en liefkoosde vervolgens haar platte buik en haar zachte schaamhaar.


  Nooit eerder had een man haar zo intiem aangeraakt en heel even kwam er een vleugje verstand naar boven, om onmiddellijk weer te verdwijnen toen hij zijn hoofd naar een stijve tepel boog en er met zijn warme mond aan begon te sabbelen.


  Haar lichaam trilde van aan pijn grenzend genot dat hij met zijn tong kalmeerde. Deze gevoelens waren nieuw voor haar. Ze sloeg haar armen om zijn schouders, gleed met haar handen omlaag over zijn rug en zijn borst. Ze voelde zijn zachte krullende borsthaar en werd gefascineerd door de kiezelsteenachtige tepel die zich daar verschool. Zijn hele lichaam fascineerde haar, en het was alsof ze in brand stond. Ze kon noch wilde haar reactie beheersen, terwijl zijn geroutineerde handen en mond haar steeds dieper in zijn ban brachten.


  Zijn vingers streelden haar dijbeen, op weg naar haar vochtige warmte, en zijn tong drong haar mond binnen in een primitief ritme dat haar lichaam maar al te graag wilde volgen.


  ‘Alsjeblieft…’ Hijgend keek ze op in zijn door hartstocht verwrongen gezicht, de donkere ogen veranderd in poelen van pure lust, en ze wist dat dat naar haar was.


  ‘Dat hoef je echt niet te vragen,’ gromde Xavier overeind komend, terwijl hij heet en hard in haar gewillige lichaam stootte. Heel even hield hij in toen hij de weerstand voelde en haar onderdrukte kreet hoorde, maar ze klemde haar handen om zijn rug, kuste zijn schouder en gilde het uit van genot toen hij opnieuw in haar hete zachte warmte stootte.


  Toen pas ontdekte ze de ware betekenis van sensualiteit. Haar lichaam wist instinctief hoe het moest reageren, tegen hem aan krommend en elke stoot ontvangend met een vurig genot dat haar nagels in zijn rug dreef. Hoger en hoger steeg ze op in het onbekende, met bonkend hart, met gretige handen die hem omklemden, als de dood dat hij zou stoppen en haar de extase zou onthouden die net achter de horizon lag.


  Toen gebeurde het; de ene golf van brandende ontlading na de andere trok door haar lichaam toen hij nog een laatste keer in haar stootte. Het geluid dat ze hoorde, was haar eigen schreeuw toen ze zijn machtige lichaam voelde schokken in een explosieve climax.


  Xavier ging boven op haar liggen, met zijn hoofd naast het hare, en ze streelde zijn haar. Ze hield van de manier waarop hij tegen haar aan lag, van de warmte van zijn lijf op haar, van hem…


  Hij schoof een arm onder haar middel en rolde op zijn rug, haar meetrekkend zodat ze half op zijn borst kwam te liggen. ‘Ik was je eerste.’ Hij veegde de vochtige lokken van haar voorhoofd en keek onderzoekend naar haar lieve gezicht dat gloeide van bevredigde hartstocht. ‘Waarom heb je me dat niet verteld, Maylyn?’


  ‘Maak het wat uit?’ vroeg ze. Ze ging iets verliggen, zodat ze hem kon aankijken. ‘Het moest toch een keer gebeuren.’ Ze beet nerveus op haar lip. Ze had geen idee hoe ze zich in zo’n situatie moest gedragen en ze voelde een nerveuze lach omhoogkomen.


  ‘Maylyn, dit is niet grappig. Als ik het geweten had, zou ik het anders hebben gedaan, zachter, langzamer.’


  ‘Sorry,’ fluisterde ze mat. ‘Zoals je wel hebt begrepen, ben ik niet aan dit soort dingen gewend.’


  Xavier kreunde en streek met een teder gebaar over haar achterhoofd. ‘En ik wel, denk je?’ mompelde hij, met zijn lippen de bovenkant van haar hoofd beroerend. ‘Nou, dan moet ik je iets bekennen: dat ben ik niet. Dit was voor mij ook de eerste keer. Ik heb nog nooit een vrouw gehad die nog maagd was.’ Hij tilde haar kin op zodat hij in haar grote groene ogen kon kijken. ‘En ik heb er geen spijt van, Maylyn. Ik vind het geweldig. Je bent van mij, alleen van mij, voor altijd en dat zal ik je zo dadelijk opnieuw bewijzen.’ Er verscheen een sensueel lachje om zijn lippen, en zijn ogen dansten ondeugend.


  Haar hart sprong op van liefde. Ze plantte een kus op het puntje van zijn neus. ‘Later. Ik moet naar de wc.’


  ‘Wat platvloers,’ zei hij grinnikend. ‘Ik ga mee.’


  ‘Niets ervan.’ Ze rukte zich los en ging overeind zitten. Ze was dan wel haar maagdelijkheid kwijtgeraakt, maar niet al haar schaamte.


  ‘Het is daar.’ Hij wees naar een deur en keek haar lachend aan. ‘Maar denk erom, je bent van mij en spoedig zul je alles met me delen, ook de wc.’


  ‘Ja, ja, dat zeg je nu,’ plaagde ze terug. Ze slingerde haar benen over de rand van het bed en keek de kamer rond waarin ze zich zo als vrouw over had gegeven. Het bovenlaken van het bed trekkend en om zich heen slaand, bekeek ze de geheel naakte Xavier, die op het bed lag uitgestrekt. ‘Zwarte satijnen lakens, Xavier! Wat smakeloos!’ zei ze, en ze verdween grinnikend in de badkamer.


  Toen ze in de slaapkamer terugkwam nadat ze de make-up van haar gezicht had gewassen, bleef ze in de deuropening staan. Xavier lag met uitgestrekte armen op zijn rug, zijn ogen gesloten, zijn machtige borst rijzend en dalend in een regelmatig ritme. Zijn schitterende lijf zag er op de een of andere manier kwetsbaar uit, en ze werd overvallen door zo’n sterk gevoel van liefde, dat ze nauwelijks kon ademen.


  ‘Kom in bed,’ zei Xavier zonder zijn ogen te openen.


  ‘Hoe wist je nou dat ik daar stond?’ Ze liep naar het bed toe en gooide het laken van zich af.


  ‘Je bent mijn andere helft.’ Hij ving haar blik, en de gouden warmte in zijn ogen verblindde haar. Langzaam gleed zijn blik over haar slanke naakte figuurtje, en toen terug naar haar pas gewassen gezicht. ‘Zonder make-up ben je nóg mooier. Kom bij me.’


  Vol vertrouwen legde ze haar hand in de zijne, en hij trok haar in zijn armen en kuste haar lang en loom, met zijn tong haar lippen en de binnenste geheimen van haar mond koesterend, en langzaam begon hun liefdesspel van voren af aan.


  


  Het gerinkel van een telefoon in de verte wekte Maylyn uit een diepe droomloze slaap. Ze bewoog zich, maar merkte dat ze niet ver kwam omdat een sterke arm haar tegen het bed drukte. Heel even wist ze niet waar ze was, maar toen kwam haar geheugen terug. ‘Xavier, de telefoon,’ zei ze. Ze trok aan de arm die haar vasthield, biddend dat ze vanmorgen dezelfde liefde in zijn ogen zou zien als ze de afgelopen nacht talloze keren had gezien. Nerveus hield ze haar adem in.


  ‘Maylyn.’ Hij zei haar naam zachtjes, zijn stem laag en hees van de slaap. Toen schoten zijn ogen open en klaarde zijn hele gezicht op. ‘Het was dus geen droom.’


  Haar vrees verdween als sneeuw voor de zon. ‘Nee, en die telefoon ook niet,’ zei ze lachend.


  Hij drukte een kus op haar mond, boog zich naar het nachtkastje en nam de telefoon op.


  Ze ging weer liggen en keek naar hem met halfgesloten ogen. Hij was zo knap… Ze wilde zichzelf knijpen om zich ervan te verzekeren dat de afgelopen nacht echt was geweest. Hij hield van haar en wilde dat ze bij hem bleef. Hij had haar gevraagd met haar werk te stoppen, en ze had ingestemd omdat ze dat toch al van plan was, maar voordat ze iets had kunnen uitleggen, had hij haar weer in zijn armen getrokken en heerlijk de liefde met haar bedreven. Maar het deed er ook niet toe. Niets deed ertoe, behalve hun gevoelens voor elkaar. Terwijl ze naar hem keek, betrok zijn gezicht. Opeens zag hij er ouder en harder uit, waardoor er een onverklaarbare rilling over haar rug liep.


  Hij smeet de hoorn neer en zwaaide zijn benen over de rand van het bed.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze, een hand naar hem uitstekend.


  Hij draaide zich om alsof hij nu pas besefte dat ze er was. Een vreugdeloos lachje krulde zijn lippen. ‘Sorry, schat, maar ik moet naar de racebaan. Ik weet niet hoelang ik wegblijf.’ Zijn ogen rustten op haar slaperige gezicht. ‘Mijn jarige Jet.’ Hij streek het haar van haar voorhoofd en voegde eraan toe: ‘Het is pas halfzeven, dus ga maar weer slapen. Ik laat een sleutel voor je achter op de keukentafel en een kaartje met het adres.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar, waarbij zijn stoppels langs haar wang schuurden. ‘Als ik snel klaar ben, kom ik bij je show langs. Je laatste show,’ zei hij tevreden. ‘Of ik bel je in je hotel en haal je op.’ Terwijl hij naar de badkamer liep, zei hij: ‘Maar als ik je om vijf uur nog niet gebeld heb, haal dan je kleren op in het hotel en wacht hier op me. Oké?’ Hij verdween in de badkamer.


  Maylyn trok het laken over zich heen en zuchtte dromerig. Binnen enkele minuten was ze weer in slaap gevallen. Ze zag niet dat hij nog even in de slaapkamer kwam en met een tedere glimlach naar haar keek. Wel bewoog ze even in haar slaap toen ze een kus zo licht als een dauwdruppel op haar lippen voelde en ze in haar droom iemand hoorde zeggen dat hij van haar hield.


  


  Grijnzend bekeek Maylyn zichzelf in de badkamerspiegel. Ze zag er anders uit, haar gezicht bevatte nieuwe kennis, en haar iets gezwollen lippen verraadden haar, maar dat kon haar niet schelen! Ze was verliefd. Xavier! Het liefst zou ze zijn naam van de daken schreeuwen, haar eigen droomprins! Blij neuriënd liep ze naar de keuken. Ze had nog tijd voor een kop koffie voordat ze met een taxi naar het hotel terug zou gaan.


  Het kopje met twee handen vasthoudend, snoof ze het heerlijke aroma op. Nooit eerder waren haar zintuigen zo alert geweest. Alles leek helderder en scherper. Een heerlijk smachtend verlangen nam bezit van haar lichaam. Ze had wel een paar zere plekken, maar die versterkten de extase van de nacht.


  Ze keek naar de sleutel die op het visitekaartje op de keukentafel lag. Hij glansde in het zonlicht; de sleutel tot de rest van haar leven. Ze kende Xavier pas twee dagen, maar ze twijfelde niet: hij was haar zielsverwant. Ze pakte het kaartje op, stopte het in haar tas en pakte de sleutel. Buiten hoorde ze vogels fluiten boven het geluid van het verkeer uit. Toen ze de deur open hoorde gaan, spitste ze haar oren. Xavier was terug. Met schitterende ogen van blijdschap snelde ze naar de huiskamer en wilde net iets zeggen, toen ze zag dat het een vreemde was…


  Hij was middelgroot, zwaar gebouwd en had zwart krullend haar. Hij droeg een spijkerbroek en een wit sweatshirt en had een weekendtas in zijn hand, die hij op de grond liet vallen. Toen hij opkeek, nam hij haar van top tot teen op en zei iets in het Spaans wat op een vloek leek.


  ‘Wat doet u hier?’ vroeg ze, plotseling angstig.


  ‘Mijn Engels is niet zo goed, maar ik ben Sebastian Guarda,’ zei hij. ‘Ik woon hier.’


  ‘Maar dat kan niet, dit is Xaviers woning.’


  ‘O, Xavier.’ Hoofdschuddend liep hij naar de bank en ging zitten, met zijn hoofd achterover en zijn ogen dicht. ‘Xavier logeert bij mij in de week van de Grand Prix. Het is niet zijn huis.’ Hij opende zijn ogen en keek Maylyn spottend aan. ‘Waar is hij trouwens? Nog in bed en jij moest koffiezetten, zeker?’


  ‘Nee, hij is naar zijn werk,’ zei ze, waarna ze meteen besefte dat ze haar mond had moeten houden. Hij kon beter niet weten dat ze alleen waren in het appartement.


  ‘Werk!’ Hij lachte. ‘Geen slechte smoes. Luister eens, ik ben erg moe. Ik heb urenlang gereisd. Ik wil koffie en dan gaan slapen. Xavier en ik delen gewoonlijk alles, maar jij ziet er afgepeigerd uit, en ik ben het zeker, dus je kunt maar beter weggaan,’ zei hij lomp.


  Toen zijn woorden tot haar doordrongen, verbleekte ze. ‘Dat is walgelijk, en ik geloof er niets van. Xavier houdt van me. Hij wil dat ik blijf,’ fluisterde ze, en al sprekend beseffend hoe krachteloos ze klonk.


  Haar opmerking werd met minachtend gesnuif begroet, maar toen leek hij te beseffen dat ze het meende en ging rechtop zitten. ‘Heeft hij dat gezegd?’


  ‘Ja, hij komt naar me toe als hij klaar is met zijn werk op de racebaan.’ Dat had Xavier beloofd, en ze weigerde te geloven dat hij gelogen had. Maar een cynisch stemmetje fluisterde in haar hoofd: wat weet je nou echt van hem? Behalve dat hij een geweldige minnaar is. Plotseling herkende ze de man. ‘U bent de man op de foto op de schoorsteenmantel.’


  ‘Ja, en Xavier Valdespino werkt niet,’ zei Sebastian Guarda met een opgetrokken wenkbrauw. ‘Hij sponsort een formule-1 raceteam, een hobby voor een zeer rijk man. Hij bezit een handelsbank en huizen in Sevilla, Madrid en Buenos Aires, waar hij ook grote stukken land heeft.’


  Het was alsof ze een stomp in haar maag kreeg. Ze bracht de sleutel als een talisman tevoorschijn. ‘Maar hij heeft me de sleutel van het appartement gegeven.’


  Sebastian Guarda keek er lang naar. ‘Hij heeft je een sleutel gegeven,’ teemde hij zachtjes. Hij wierp een cynische blik op Maylyns bleke gezicht en voegde eraan toe: ‘En heb je geprobeerd of hij paste, meisje?’ De spot in zijn toon was onmiskenbaar.


  Ze wilde ter plekke dood. Haar ergste nachtmerrie was bewaarheid. Verdwaasd keek ze naar de sleutel in haar hand en realiseerde zich dat het nooit in haar zou zijn opgekomen om hem te proberen.


  ‘Xavier houdt er een hele sleutelbos op na. Het is zijn favoriete truc om zonder gezeur van zijn onenightstands af te komen. En ik kan het weten. Hij is mijn beste vriend en verloofd met mijn zus. Maar als je me niet gelooft, probeer hem dan.’


  ‘Verloofd met uw zus!’ fluisterde Maylyn. Met afgrijzen besefte ze dat de foto waarnaar ze Xavier gisteravond had gevraagd van hem en zijn verloofde was. Ze kreeg een misselijk gevoel en voelde zich draaierig. Het kon niet waar zijn, schreeuwde haar hart.


  Plotseling stond de man naast haar en hield haar arm vast. ‘Gaat het? Je ziet bleek.’ Zijn ogen gleden over haar schaars geklede lichaam en terug naar haar bleke onopgemaakte gezicht. ‘Kom even zitten, je hebt een schok gehad.’


  Willoos liet ze zich naar de bank leiden.


  ‘Ik verontschuldig me voor mijn landgenoot. Ik besefte het niet, maar jij bent veel jonger dan de vrouwen met wie hij gewoonlijk naar bed gaat.’ Hij sloeg troostend een arm om haar heen. ‘Die foto is drie maanden geleden gemaakt. Moet ik nog duidelijker worden?’


  ‘Maar je zus… Vind je het niet erg? Ik bedoel… Nou ja, je weet dat Xavier ontrouw is.’


  Zijn lach onderbrak haar gestamel. ‘Xaviers familie is een van de oudste families in Sevilla. Zijn voorouders waren Moors en Spaans. Hij is een traditionalist, zijn verloofde moet als maagd het huwelijk in, dus tot die tijd is hij haar niet ontrouw, maar geeft hij gehoor aan zijn mannelijke driften met een veelheid van gewillige vrouwen. Het betekent niets voor hem, en Catia begrijpt dat. Maar soms, zoals nu, schaam ik me voor zijn gedrag. Ik zie dat je geen werelds type bent, dus nogmaals, het spijt me.’


  Verdoofd van afgrijzen en schok kon Maylyn niets zeggen. Sebastian belde een taxi voor haar, en tien minuten later was ze op weg naar haar hotel.


  Sergio was die middag opgetogen over haar optreden bij de modeshow. ‘Geweldig. Precies de pathos die ik zocht.’


  Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik ben blij dat iemand tevreden is,’ zei ze met een beverig stemmetje.


  ‘O, lieve hemel! Valdespino, je bent voor hem gevallen, arm kind.’ Sergio raakte vervuld van medelijden toen hij haar bleke gezicht zag. ‘Ik had je moeten waarschuwen. Het gerucht gaat dat hij verloofd is met een geschikt jong meisje, hoewel hij een beruchte rokkenjager is. Maar hij is wel heel royaal tegenover de vrouwen in zijn leven. Iemand van zijn staf heeft vanmorgen contact met me opgenomen om de jurk te betalen, dus je bent nu de trotse eigenares van een originele Sergio.’


  Meteen verloor ze alle hoop dat het een vergissing was en dat Xavier naar de show zou komen, of naar het hotel. Hij had haar gekocht voor de prijs van een jurk die ze nu helemaal verafschuwde.


  Terug in haar hotelkamer belde ze de luchthaven en boekte een vlucht die om halfvijf gepland stond. Haastig smeet ze haar kleren in haar koffer, scheurde huilend de jurk in stukken en gooide hem weg. Ze wilde er niet bij stilstaan of ze huilde vanwege een gebroken hart of omdat ze zo stom was geweest in liefde op het eerste gezicht te geloven. Ze had zich gedragen als een naïeveling en was in Xaviers leugens getrapt. Nooit meer, zwoer ze, en ze belde een taxi.


  Toen ze controleerde of haar paspoort in haar tas zat, viel haar blik op het kaartje. Sebastian Guarda en het adres en telefoonnummer van het appartement. Nog meer bewijs dat Xavier had gelogen; hij had niet eens zijn eigen nummer gegeven. De telefoon ging, en ze nam op.


  ‘Maylyn, wat moet dit voorstellen? Je hebt de sleutel laten liggen,’ brieste Xavier in de hoorn.


  ‘Ik heb hem niet nodig en jou ook niet!’ Ze hing op.


  De telefoon ging opnieuw toen ze de kamer verliet.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Rose werd wakker van het geluid van een deur die dichtgeslagen werd en kwam slaperig overeind. Was gisteren echt gebeurd? Xavier zou familie van haar worden  ze moest er niet aan denken! Ze kreunde en kwam in de verleiding om weer onder de dekens te kruipen.


  Ann liep met een kop koffie naar haar toe. ‘Sorry, Rose, maar je moet opstaan.’


  ‘Hoe laat is het?’ mompelde ze, haar nicht met een wazige blik aankijkend.


  ‘Halftwaalf. Drink je koffie en maak je klaar. We gaan zo weg.’ Ze zette het kopje op het nachtkastje.


  ‘Halftwaalf!’ piepte Rose. ‘Waarom heb je me niet eerder gewekt?’ Ze ging rechtop zitten en nam een slok koffie.


  ‘Omdat Xavier ons eraan herinnerde dat je baas je naar Engeland heeft teruggestuurd om uit te rusten. Hij stond erop dat we je lieten slapen. Volgens mij heb je een verovering gemaakt!’ zei Ann grinnikend. ‘Bedank hem dus maar, niet mij.’


  Onder de douche kreunde Rose van schaamte. Een gast die de hele ochtend in bed bleef, en het was allemaal de schuld van die rotzak. Ze droogde zich snel af en trok in haar kamer schoon ondergoed aan, een blauw poloshirt en een kaki broek. Nadat ze haar haar had geborsteld, ging ze naar beneden.


  ‘Goedemorgen, Rosalyn. Je hebt zeker goed geslapen?’ vroeg Xavier lijzig. Hij stond tegen de zitkamerdeur geleund naar haar te kijken.


  Met opgeheven hoofd liet ze haar ogen snel over hem heen glijden. Gekleed in een zwarte spijkerbroek en een zwart poloshirt zag hij er geweldig uit, arrogantie in elke lijn van zijn grote lichaam. ‘Ja, dank je,’ zei ze stijfjes, weigerend zich te laten intimideren door zijn overweldigende mannelijke aanwezigheid. ‘Maar je had me wel wakker mogen maken.’ Ze was nog steeds boos dat hij had gezegd dat ze haar moesten laten slapen.


  ‘Nou, die uitnodiging is bijna niet te weerstaan,’ zei hij geamuseerd. ‘Ik zal eraan denken als je weer uitslaapt.’


  Blozend liep ze langs hem naar de keuken, vergezeld door zijn gegrinnik. Hij was onmogelijk, en ze zou niet met hem mee gaan, besloot ze.


  Ann, Jean en Teresa zaten in de keuken, en toen Rose binnenkwam, werd haar een groot bord met eieren en spek voorgezet en kreeg ze te horen dat ze over een halfuur zouden vertrekken.


  Tussen twee happen door probeerde ze hen duidelijk te maken dat ze niet naar Spanje zou gaan. ‘Het is de eenentwintigste eeuw, niemand heeft nog een chaperonne.’


  ‘Alsjeblieft, Rose, schiet een beetje op,’ snauwde Ann. ‘Xavier heeft zijn piloot al twee keer moeten bellen om de vlucht te verzetten. In deze tijd van het jaar is het ontzettend druk op East Midlands Airport. Als we niet opschieten, kunnen we morgen pas weg.’


  Rose stikte bijna in een hap ei. Hij had zijn eigen vliegtuig! Maar ja, waarom niet, hij had immers alles, dacht ze bitter.


  ‘Heb je gepakt?’ vroeg Ann.


  ‘Ja, nee,’ mompelde Rose. ‘Mijn weekendspullen zijn boven, en de rest ligt in de auto. Maar ik kan Bertram niet achterlaten,’ riep ze triomfantelijk uit.


  Een beweging in de deuropening deed haar omkijken. Zwijgend kwam Xavier de keuken binnen, gevolgd door oom Alex. De grote boerenkeuken leek op de een of andere manier plotseling kleiner. Ze keek aandachtig naar Xavier. Hij was erg gespannen en hield zijn ogen neergeslagen.


  ‘Je vriend kan vast wel een week op zijn herinneringen teren om je familie ter wille te zijn,’ zei hij met een stem die sterke emoties suggereerde die door pure wilskracht in toom werden gehouden. ‘Dat moest ik ook,’ voegde hij er met een rauwe ondertoon aan toe.


  Ze hoorde nog net zijn laatste opmerking, voordat Ann en Alex begonnen te lachen. Hij doelde natuurlijk op herinneringen aan zijn overleden vrouw; hij moest veel van haar hebben gehouden, besefte Rose, en ze negeerde de steek van gekwetstheid die ze voelde. Haar vork neerleggend, duwde ze haar bord van zich af. Ze had bijna medelijden met hem.


  Alex sloeg Xavier op zijn rug. ‘Nee, je hebt het mis.’ Zijn gelach ging over in gegrinnik. ‘Rosalyn heeft geen vriend. Ze heeft het veel te druk met het dienen van de massa’s,’ zei hij nog altijd grinnikend. ‘Bertram is haar auto.’ Hij wendde zich tot Rose en zei: ‘Je hoeft je over je auto geen zorgen te maken. Ik zorg er wel voor. Jean en ik houden hem tot je terugkomt. Je doet me er zelfs een plezier mee. Je vader liet me er ook wel eens in rijden. Dat was leuk.’


  De melancholieke glimlach van oom Alex en zijn woorden over haar vader overtuigden Rose ervan dat ze geen keus had. ‘Ik ga mijn tas en de sleutels pakken.’ Ze stond op en keek naar Xavier toen ze langs hem liep.


  ‘Brave meid,’ zei hij met een glimlach die de spanning uit zijn gezicht had verdreven. ‘En ik beloof je dat het een interessante vakantie wordt.’


  Ze lachte bijna terug, maar haar gezonde verstand won het. Op beloftes van Xavier Valdespino zat ze niet te wachten. En hoe kwam hij erbij om ‘meid’ tegen haar te zeggen, die verwaande kwast, foeterde ze, toen ze naar de privacy van haar slaapkamer vluchtte.


  Dat haar hart nogal snel klopte, schreef ze toe aan het feit dat ze de trap was op gerend; ze zou nooit toegeven dat het was omdat Xavier naar haar had gelachen. Ze pakte gauw haar spulletjes in en snelde naar beneden. Bij haar auto aangekomen, opende ze de kofferbak en greep het handvat van haar koffer.


  ‘Mag ik?’ Een sterke mannenhand pakte de koffer uit haar hand en tilde hem uit de auto.


  Rose keek op in een paar mysterieuze ogen. ‘Ik ben niet hulpeloos, hoor.’


  ‘Heb ik dat dan gezegd?’ vroeg hij met een arrogant opgetrokken wenkbrauw. ‘Een vrouw die een schitterend stukje machinerie als dit “Bertram” noemt, moet aardig zelfverzekerd zijn. Het is niet de makkelijkste auto om te rijden of te onderhouden.’ Haar negerend liep hij met stralende ogen van waardering om de sportwagen heen.


  Rose lachte inwendig. Als Xavier mocht kiezen tussen Bertram en haar, won de auto het ruimschoots. Ze had niets van hem te vrezen.


  Enigszins opgelucht gaf ze de sleutels aan haar oom, die fluitend naar de deur liep, waar de rest van de familie stond. Xavier kwam weer naast haar staan.


  ‘Ze zeggen altijd dat mannen van sportauto’s houden omdat het een fallussymbool is. Het kwam ineens bij me op dat hetzelfde kan worden gezegd van een vrouw zoals jij,’ zei hij met een wellustige blik in zijn ogen.


  Geschrokken voelde ze dat haar buik als reactie samentrok. ‘Wat?’ riep ze uit, geboeid door de ruwe aantrekkingskracht van zijn blik. Zijn koele houding had plaatsgemaakt voor iets wat veel bedreigender was. Een brede charismatische lach deed haar hart samentrekken. Blozend rukte ze haar blik van hem los.


  ‘Geef het maar toe. Je raakt vast opgewonden van Bertram.’


  Ze had zichzelf er net van overtuigd dat hij geen belangstelling had voor haar als vrouw, en nu dit… Hij deed het expres, om haar op de kast te jagen. Nou, mooi niet. ‘Je bent gek,’ zei ze kortaf, maar ze durfde hem niet aan te kijken en was opgelucht toen Jamie naar hen riep dat ze in zijn auto moesten stappen.


  


  Rose trok afkeurend haar neus op toen ze ging zitten en haar gordel vastmaakte. Xavier stond voor in het vliegtuig met de piloot te praten, en Jamie en Anna gingen zoals gewoonlijk helemaal in elkaar op. Rose moest niets hebben van de luxe in het privévliegtuig. Na alle armoede die ze had gezien, vond ze het schandalig dat één man zoveel bezat.


  ‘Een cent voor je gedachten.’ Xavier ging naast haar zitten, zijn schouder slechts enkele centimeters van de hare.


  Opzij kijkend naar zijn knappe profiel was ze zich bewust van de druk van zijn harde dijbeen tegen het hare en de verhitte reactie van haar willoze lichaam. Een miljoen was nog niet genoeg om haar gedachten prijs te geven, dacht ze wanhopig. Waarom had deze man zo’n enorm effect op haar? Het was niet eerlijk. Zoals zoveel in het leven, trouwens. Dus vertelde ze hem hoe ze over geldsmijterij dacht.


  De tijd vloog voorbij, terwijl ze discussieerden over de verdeling van rijkdom. Xavier was een intelligente en welbespraakte man, en Rose besefte dat ze er zowaar van genoot om verbaal haar krachten met hem te meten. In het heetst van de discussie over de vraag of de westerse banken de schulden van de derdewereldlanden zouden moeten kwijtschelden  een idee waar Rose voor was en Xavier als bankier tegen  werd ze zo fel, dat ze hem een ‘hebzuchtige, machtswellustige controlfreak’ noemde, waarop Jamie zich ermee bemoeide.


  ‘Hou op, Rose, hij zit je te stangen. Hij doneert aan tal van goede doelen en steunt tientallen Afrikaanse studenten, en wie weet wat allemaal nog meer!’


  Ze keek Xavier beschaamd aan. ‘Is dat zo?’


  Er speelde een lachje om zijn lippen. ‘Ja,’ mompelde hij, ‘maar je hapt zo makkelijk, Rosalyn, ik kon de verleiding niet weerstaan.’


  Ze slikte. Die grote mond van haar ook! ‘Dan spijt het me dat ik je heb uitgescholden.’


  Zonder een spier te vertrekken keek hij haar recht aan. ‘Je excuses zijn niet nodig. Je had minstens voor de helft gelijk. Ik ben een wellustige controlfreak,’ gaf hij toe op.


  Zijn cynische lijzige toon gaf haar een angstig gevoel, maar ze wist niet waarom. Op dat moment klonk de stem van de gezagvoerder door de intercom en werd haar aandacht afgeleid; ze zouden gaan landen.


  


  Toen de formaliteiten op het vliegveld afgehandeld waren, protesteerde ze niet toen Xavier zei dat Jamie en Ann in de wachtende limousine naar zijn huis zouden rijden. Zij en Xavier zouden volgen in zijn Ferrari, die bij de luchthaven geparkeerd stond. Het excuus dat er niet voldoende ruimte was voor alle bagage klonk aannemelijk.


  Toen ze echter in zijn lage sportwagen zat, met zijn lange lijf vlak naast haar, vroeg ze zich af of het wel zo verstandig was om alleen met hem te zijn. Ze wierp hem een zijdelingse blik toe, terwijl hij de auto de weg op reed. ‘Ik had kunnen weten dat je een Ferrari had,’ zei ze om de gespannen stilte te verbreken.


  ‘Wat ken je me toch goed.’ Hij keek even naar haar en toen weer naar de weg.


  Ze besefte meteen dat ze bijna weer een blunder had begaan. ‘Nou ja, je was zo weg van mijn auto, dat het duidelijk was dat je van sportwagens houdt.’


  ‘Dat klopt, ik heb een aardige verzameling oude modellen. Ze staan in een garage buiten de stad. Ik zal ze je wel eens laten zien,’ zei hij. ‘Maar voor de dagelijkse ritten heb ik mijn rode Ferrari.’


  ‘Waarom rood? Een beetje verblindend in de zon, zou ik zeggen,’ zei ze beheerst. Ze vond het niet makkelijk om zo dicht naast hem te zitten. Ze was zich bewust van zijn sterke vingers die zich om het stuurwiel kromden, en de beweging van spieren en zenuwen in zijn benen, terwijl hij de auto door het drukke verkeer stuurde.


  ‘Ik hou van tradities. En wat mij betreft kan een Ferrari alleen maar rood zijn.’


  Zwijgend wendde ze haar blik af en keek uit het raam. Hij had opnieuw bevestigd wat ze al wist. Op haar negentiende had ze van zijn vriend Sebastian gehoord hoe traditioneel Xavier was, en waarom ze zich bij die gedachte depressief voelde, wist ze zelf niet. Xavier betekende niets voor haar. De reden waarom ze naast hem in de auto zat, was eenvoudig weer zo’n traditie; om chaperonne te spelen voor haar nicht.


  Plotseling vloekend draaide Xavier had aan het stuur om een witte bestelwagen te ontwijken die hen sneed.


  ‘Lieve help!’ riep Rose uit. ‘We hadden wel dood kunnen zijn!’ Toen merkte ze het voortrazende verkeer op.


  ‘Welkom in Sevilla, Rosalyn! De automobilisten hier zijn de ergste van heel Spanje,’ teemde hij laconiek.


  ‘Dat wil ik wel geloven,’ zei ze droog, en nadat ze het verkeer enkele minuten had bekeken, voegde ze eraan toe: ‘Bijna elke auto heeft wel een deuk.’


  ‘De mijne niet,’ zei hij arrogant.


  ‘Niemand zou durven,’ mompelde ze zachtjes, toen ze voor een stoplicht stopten.


  Met een felle blik keek hij haar aan. ‘Ben je bang voor me, Rosalyn?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze kortaf. Ze was een volwassen vrouw, en de dagen dat ze zich door mannen had laten intimideren lagen ver achter haar.


  Hij schakelde en reed verder. ‘Misschien zou je dat wel moeten zijn.’


  Even vroeg ze zich af wat hij bedoelde, maar toen werd haar aandacht opgeëist door haar omgeving. De straten waren smal en kronkelig, en in enkele was zeildoek boven de straat gespannen. Xavier legde uit dat dat was om het publiek te beschermen tegen de felle zomerzon, en hij bood aan om even rond te toeren. Ze stemde in en merkte algauw dat hij goed op de hoogte was van de geschiedenis van zijn woonplaats.


  Hij wees haar de beroemde Gotische kathedraal, Santa Maria de la Sede, waar men honderdentwee jaar over gedaan had om te bouwen. Het gebouw stond in het Guinness Book of Records als de op twee na grootste kathedraal ter wereld. Ze keek gefascineerd naar La Giralda, de minaret die naast de kerk boven Sevilla uittorende als herinnering aan de Moorse geschiedenis van de stad. Ze keek naar Xavier; zijn haviksneus, fonkelende donkere ogen en ravenzwarte haar leken op de een of andere manier uitgesprokener nu hij op eigen terrein was. Ze rilde even en keek weer uit het raam.


  ‘Ik wist niet dat er een rivier dwars door Sevilla liep,’ riep ze verbaasd uit, toen ze bemerkte dat de weg een brede groene waterweg volgde.


  ‘De Guadalquivir is een beroemde rivier, maar wat je ziet, is eigenlijk het Canal de Alfonso XIII. De rivier is aan het begin van de twintigste eeuw omgeleid om te voorkomen dat de stad zou overstromen en om te zorgen dat de stad een haven kon blijven.’


  ‘Maar hij ligt een heel eind in het binnenland!’


  Hij grinnikte. ‘De rivier is altijd een beroemde waterweg geweest, een geweldige binnenhaven. Koningin Isabella koos hem juist omdat hij zo ver in het binnenland lag en daardoor veiliger was voor de Engelsen en nog een paar andere vijanden. Columbus vertrok van hier om Amerika te ontdekken.’ Hij grinnikte even. ‘Er staat een gigantisch standbeeld van hem in de kathedraal, waar hij vermoedelijk begraven is, net als in vier andere plaatsen in Europa.’


  Rose was geboeid door de architectuur en de echte Spaanse sfeer van de stad. Toen de auto door een reusachtige stenen poort reed en op een binnenplaats met kasseien stopte, stokte haar adem. Zo’n herenhuis had ze nog nooit gezien. Waarschijnlijk gebouwd in de negentiende eeuw, was er een grote muur met garages en stallen erin, die de binnenplaats aan drie kanten omsloot, met het huis aan de andere kant. Een half cirkelvormige trap leidde omhoog naar de met ijzer beslagen eiken deuren die wijd openstonden. Aan de ene kant stond een kleine donkere man stijf in de houding, kennelijk wachtend op hun komst.


  Xavier stapte uit en liep om de auto heen om haar portier te openen. ‘Welkom in mijn huis, Rosalyn.’


  Met meer haast dan elegantie zwaaide Rose haar lange benen uit de lage auto. Ze keek naar hem op en betrapte hem op een zeer mannelijke taxerende blik. Haar hart maakte een sprongetje, en ze ging gauw staan, haar nagels in haar handpalmen gedrukt om de plotse fluctuatie van haar hartslag tegen te gaan.


  ‘Het ziet er mooi uit,’ zei ze, verstijvend toen zijn grote hand zich om haar bovenarm sloot en hij haar de stenen trap op leidde. Hij zei iets in het Spaans tegen de bediende en stelde haar toen voor. Max was de butler annex chauffeur, en zijn vrouw Marta was de kokkin.


  In de grote indrukwekkende hal  een mengeling van Spaanse en Arabische stijlen  was het aangenaam koel. De vloer was een schitterend mozaïek, het koepeldak een testament van het vakmanschap van de bouwers. Sierlijke zuilen aan alle kanten waren bedekt met prachtige Moorse azulejo. Achter de zuilen bevonden zich de toegangsdeuren tot de woonvertrekken, en een magnifieke, met houtsnijwerk versierde trap vormde het middelpunt.


  ‘Mijn vader rust nu, je ziet hem bij het diner. Ik zal je je kamer wijzen.’ Zonder haar arm los te laten, leidde Xavier haar door de enorme hal naar de trap.


  Plotseling verschenen Jamie en Ann boven aan de trap. ‘We gaan de stad bekijken. We zien jullie om zeven uur,’ zei Jamie, de trap af lopend.


  ‘Is het hier niet fantastisch?’ riep Ann in het voorbijgaan naar Rose.


  Rose draaide zich om. ‘Wacht even.’ Maar ze waren al weg. ‘De chaperonne had net zo goed thuis kunnen blijven,’ mompelde ze.


  Xaviers slanke vingers verstevigden hun greep op haar arm. ‘Ik kan vast wel een nuttige tijdsbesteding voor je vinden,’ zei hij zacht, terwijl hij haar de trap op en langs een brede galerij leidde. Hij voerde haar door nog een gang en langs twee deuren voordat hij stopte voor de derde deur. ‘Marta heeft je de hoeksuite gegeven. Ik hoop dat hij je goedkeuring kan wegdragen.’ Hij opende de deur en duwde haar naar binnen.


  ‘Allemachtig!’ Ze had nog nooit zoiets gezien. In het midden van de kamer stond een goudkleurig rond hemelbed van reusachtige afmetingen, met blauw lint om de zware zijden draperieën. In twee muren bevonden zich twee sierlijke boogramen, en toen ze erheen liep, stokte haar adem van het fraaie uitzicht.


  Een kant keek uit over de daken van de huizen en de Giraldatoren in de verte. De andere kant bood een spectaculair uitzicht op de rivier. Het meubilair was geheel in blauw en goud uitgevoerd. Tussen twee ramen was een sierlijke secretaire geplaatst, en er stond een antieke sofa met satijnen bekleding en bijpassende stoel met een mooie lage tafel ertussen. Langzaam draaide ze zich om.


  Xavier was naast het reusachtige bed gaan staan. ‘Het bed is afkomstig van de harem van een sjeik. Vind je het mooi?’ vroeg hij uiterst nonchalant, maar met een vreemde uitdagende blik in zijn ogen.


  ‘Hoe kan ik het nou niet mooi vinden?’ verzuchtte ze, gefascineerd om zich heen kijkend. ‘Ik heb hele families in tenten zien leven die kleiner waren dan dit bed.’


  Xavier grinnikte. ‘Daar is de badkamer en kleedkamer die naar een zitkamer leidt, die ook vanaf de gang toegankelijk is.’ Hij beende door de kamer en opende een deur in de raamloze muur.


  Rose volgde hem en wist niet wat ze zag. De muren waren bedekt met fijn geaderd wit marmer. Een goudomrande deur leidde naar wat de kleedkamer moest zijn, en alle accessoires waren goudkleurig. Een dubbele douche, wastafel, bidet, met als toppunt een verzonken bubbelbad van wit marmer. ‘Decadent is het woord dat in mij opkomt,’ zei ze droog, terwijl ze weer de slaapkamer in stapte en merkte dat Xavier pal achter haar stond.


  Zijn sterke handen vielen op haar schouders. Ze probeerde hem af te schudden; ze wilde niet dat hij haar aanraakte, maar zijn vingers drongen in haar vel toen hij haar langzaam naar zich toe draaide.


  ‘Dat past bij jou, een decadente kamer voor een decadente dame… Maylyn.’


  Verbijsterd keek ze hem aan, heel even denkend dat ze hem verkeerd had verstaan. De dreiging die van zijn harde mond en onbewogen gezicht uitging, vertelde haar dat dat niet zo was. Ze trok wit weg en kreeg geen lucht meer. Hij wist het  hij had al die tijd geweten dat ze Maylyn was. Hij was haar niet vergeten.


  Na haar kortstondige rampzalige relatie met hem tien jaar geleden, had ze geleerd hoe ze haar gevoelens moest verbergen. Tijdens haar studie medicijnen en later toen ze zich om zieken en stervenden bekommerde, was ze er bedreven in geraakt haar emoties weg te stoppen. Dat moest wel, als arts.


  ‘De enige die hier decadent is, ben jij,’ zei ze kil. Ze keek om zich heen. ‘En melodramatisch op de koop toe. Als je me herkende, waarom zei je dat dan niet?’ Ze deed een stap naar achteren en bevrijdde zich uit zijn greep, maar alleen omdat hij het toeliet, besefte ze trillerig.


  ‘Dat kan ik ook aan jou vragen,’ zei Xavier cynisch, ‘maar ik weet het antwoord, het stond op je gezicht te lezen toen Teresa ons aan elkaar voorstelde. Je werd zo bleek.’ Hij keek haar grimmig aan. ‘Wat was het probleem, was je bang dat ik zou onthullen dat de toegewijde arts ooit mannequin is geweest met een voorliefde voor onenightstands?’


  Het lukte haar niet iets te zeggen. Het afgelopen etmaal was ze bang geweest dat hij zich zou herinneren wie ze was, en nu het zover was, was ze sprakeloos.


  ‘Ik stond voor het raam te kijken toen je aankwam. Ik dacht dat ik je herkende, maar ik werd in de war gebracht door je haar. Van kort en steil naar lang en krullend, en een stuk lichter. Maar je bent niet veel ouder geworden. Je bent zelfs nog mooier, en je figuur…’ Zijn donkere ogen gleden langs haar stevige borsten en weer terug naar haar gezicht. ‘Je bent voller geworden op een subtiele, maar weelderige manier.’


  Ze was een laatbloeier, dacht ze bitter, terwijl de herinneringen aan de eerste maanden nadat hij haar in de steek had gelaten bovenkwamen. Haar borsten waren voller geworden, maar haar middel was nog even smal. Als ze tegenwoordig überhaupt aan haar figuur dacht, was het om haar nogal weelderige rondingen te betreuren. ‘Je bedoelt dat ik dik ben,’ zei ze kortaf.


  ‘Nee.’ Xavier legde een grote hand om haar borst, wat een hevige stroomstoot bij haar opwekte.


  ‘Handen thuis,’ zei ze hijgend, en ze sloeg zijn hand weg. Er hing plotseling een gespannen sfeer.


  Xavier lachte zachtjes. ‘Zo defensief.’ Zijn donkere ogen schoten naar de voorkant van haar shirt, waar haar tepels duidelijk zichtbaar waren tegen de zachte stof. Toen weer terug naar haar gezicht, zijn tanden glimmend in een plotse dreigende lach. ‘Terwijl we allebei weten dat ik je in een minuut plat kan krijgen. Toen je eenmaal de smaak van seks te pakken had, ben je meteen in bed gedoken met de volgende man die je tegenkwam. Je kunt het niet helpen.’


  De onrechtvaardigheid van zijn opmerking maakte haar woedend. ‘Vuile ’ Ze haalde wild uit naar zijn gezicht, maar hij pakte haar pols vast en draaide haar arm op haar rug, waardoor ze dicht tegen hem aan kwam te staan.


  ‘Nee, schatje, ik ga straks niet aan tafel met nog een kras op mijn gezicht,’ zei hij droog. ‘Maar we moeten nodig praten.’


  Ze sloot haar ogen en telde zacht tot tien. Ze zou zich niet verlagen tot een gesprek over normen en waarden met die arrogante rotzak met zijn dubbele moraal… En ze wist dat ze om moeilijkheden vroeg als ze hem toestond om over vroeger te praten. Ze zou hem uiteindelijk als een viswijf uitschelden. De wond zat te diep.


  Langzaam vond ze haar zelfbeheersing terug en opende haar ogen om hem aan te kijken. ‘Als je wilt praten, ga je gang. Maar persoonlijk denk ik dat we elkaar niets te zeggen hebben. We hebben elkaar lang geleden een keer ontmoet, maar dat hebben we achter ons gelaten.’ Ze was er trots op dat ze zich zo goed wist te beheersen, ook al trilde ze vanbinnen, stevig tegen zijn harde lichaam aangedrukt. Ze wist niet wat hij van plan was, maar ze had het akelige gevoel dat ze het niet leuk zou vinden.


  Met een uitdrukkingsloos gezicht haalde hij zijn schouders op. ‘Het is inderdaad lang geleden, en het verleden is voorbij. Maar het is de toekomst waarvoor ik me interesseer.’


  ‘Wat wil je?’ vroeg ze met droge mond.


  Zijn ogen gleden langzaam over haar heen… Taxerende ogen waar geen sprankje warmte in te zien was. Toch werd haar huid warm waar zijn blik haar raakte. Zijn mond vertrok tot een gemeen lachje dat haar beangstigde. Met haar vrije hand duwde ze tegen zijn borst in een poging zich los te rukken, maar ze was te laat: met dodelijke precisie drukte hij zijn mond op de hare.


  Ze was vaker gekust, maar nooit op deze manier. Hij duwde haar opeengeklemde lippen vaneen met een brute kracht die haar tegelijkertijd schokte en opwond. Xavier was het nog niet verleerd. Subtiel verminderde hij de druk tot de kus een strijd werd, een bedwelmende kwelling waartegen ze zich met elke vezel in haar wezen moest verzetten. Ze kreunde in stilte toen ze zich voelde wegzinken in een zee van sensualiteit die elke schijn van verzet uit haar gedachten zoog.


  Zich bewust van zijn overwinning liet hij haar los, en toen wist ze wat echte angst was. Hoe kon haar lichaam haar zo snel en zo compleet verraden? Ze durfde er niet over na te denken… ‘Ik denk dat je beter kunt gaan,’ zei ze zonder hem aan te kijken.


  Hij pakte haar bij haar kin en tilde haar hoofd op. Met een spoor van voldoening bleven zijn harde ogen op haar licht gezwollen lippen rusten. ‘Je vraagt me wat ik wil?’ teemde hij spottend. ‘Dat weet je best. Wat elke man wil als hij jou ziet. Alleen wil ik ietsje meer.’


  ‘Je bent walgelijk, en ik haat je,’ zei ze toonloos. ‘En wat je je ook in je hoofd haalt, het heeft niets met mij te maken.’ Toen hij haar decadent had genoemd, insinuerend dat ze met tientallen mannen had geslapen, had hij haar beledigd. Terwijl hij nota bene zelf een notoire rokkenjager was. Hoe durfde hij!


  ‘Het heeft álles met jou te maken. Ik wil dat je mijn vrouw wordt,’ zei hij met even weinig emotie als wanneer hij zou hebben gevraagd hoe laat het was.


  Haar mond viel open, en ze had het gevoel dat haar ogen op steeltjes stonden. ‘Of je neemt me in de maling, of je bent gek,’ zei ze schor.


  ‘Nee, alleen maar praktisch. Mijn vader is ziek; hij heeft niet lang meer te leven. Zijn laatste maanden zouden een stuk makkelijker zijn als hij wist dat ik getrouwd was.’


  ‘Dan zoek je maar een ander.’ Ze schudde haar hoofd zodat hij haar kin losliet. Ze was geen domme verliefde tiener meer, ze was een intelligente volwassen vrouw, en het was duidelijk dat hij haar wéér wilde gebruiken.


  ‘Dat is jammer. Ik dacht dat jouw nicht en Jamie een leuk stel vormden.’ Een paar verschrikte groene ogen werden op zijn strenge gezicht gericht en zagen het spottende trekje om zijn sensuele lippen. ‘Maar met wat zachte dwang van mijn kant zullen Jamie en Ann niet gaan trouwen in september. Nee, ik denk dat Jamie besluit tot na zijn studie te wachten, en in de tussentijd zal ik zorgen dat hij kennismaakt met la vida loca. Hij heeft lang gestudeerd. Ik denk dat hij wel eens even wil genieten. Jammer van je nicht, maar ze vindt vast wel een andere man om van te houden.’


  ‘Jij vuile…’ Ze kon niet eens een woord bedenken dat verachtelijk genoeg was om hem te beschrijven. ‘Zou je echt proberen hun relatie te verbreken?’ riep ze uit. Niet te geloven hoe diep hij bereid was te zinken om zijn zin te krijgen. Plotseling weer helder denkend, zei ze: ‘Nee, ze houden van elkaar. Het zal je niet lukken.’ Ze hield voet bij stuk. Wie dacht hij wel dat hij voor zich had?


  ‘Als je het geluk van je nicht in de waagschaal wilt stellen, prima. Maar we weten allebei dat jonge liefde wispelturig is.’


  Als Jamie ook maar een beetje op zijn oom leek, zou Ann beter af zijn zonder hem. Maar net toen ze dat wilde zeggen, herinnerde ze zich wat Ann haar de vorige avond verteld had. ‘Je betaalt zijn toelage,’ flapte ze eruit.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Xavier. ‘De beslissing is aan jou. Als je belooft met mij te trouwen, houdt Jamie zijn toelage, aangepast aan zijn huwelijkse staat, wat je nicht vast wel weet te waarderen. Zo niet…’ Hij haalde zijn schouders op alsof hij wilde zeggen: wie kan het iets schelen? Zeker niet de man met het zwarte haar en het zwarte hart, die Rose met koude cynische ogen stond aan te staren.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Maar waarom ik?’ vroeg Rose verbaasd. Xavier kon elke vrouw krijgen die hij wilde. Hij hoefde niet iemand te chanteren om met hem te trouwen. ‘Je zei zelf dat je aan tradities hing, dus waarom vraag je dan niet een jong Spaans meisje? Er zijn vast tientallen die niets liever willen.’


  ‘Dat heb ik de eerste keer al geprobeerd. Dit keer wil ik een volwassen vrouw die haar eigen interesses heeft, zodat ze geen inbreuk maakt op de mijne. Ik wil een regeling die voor beide partijen voordelig is, zonder sentimenteel gedoe. Een vrouw die mijn bed verwarmt, zonder te doen alsof ze mijn hart verwarmt. En volgens mij ben jij geknipt voor die rol.’


  Zonder haar werkelijk te kennen, had hij er geen moeite mee haar te bestempelen als een vrouw die het niet zo nauw nam met de seksuele moraal, zoals hij een paar keer had laten doorschemeren. Ze begreep niet waarom. Het kwetste haar behoorlijk en daar werd ze weer boos om, op zichzelf en op hem. Ze zag een cynisch lachje om zijn lippen spelen dat getuigde van een uiterst mannelijk vertrouwen in haar capitulatie.


  Zijn schaamteloze verklaring en nonchalante arrogantie voedden haar woede. ‘Donder op met je idiote voorstel!’ Maar behalve woede voelde ze ook angst; hij stond te dichtbij…


  Lachend zei hij: ‘Ik kan wel opdonderen, zoals jij het zo elegant uitdrukt, maar dan ben je evengoed nog niet van me af. Je bent me iets schuldig.’


  Dit was toch ongelofelijk! De man die haar meer hartzeer had bezorgd dan ze voor mogelijk had gehouden, durfde te suggereren dat zij hém iets schuldig was! Hij was gek, dat kon niet anders… Zijn mond vertrok tot een glimlach waar ze de rillingen van kreeg.


  ‘Je kunt me maar beter geloven,’ dreigde hij op lijzige toon. ‘Sebastian heeft me alles verteld over jullie ontmoeting, en hoe je in zijn armen viel voordat je mij in de steek liet. Doe dus maar niet zo onschuldig, want daar trap ik niet nog een keer in.’


  ‘Hij probeerde me te troosten!’ Onbewust gaf ze toe dat ze in Sebastians armen had gelegen, maar ze was te boos om dat te beseffen. ‘Sebastian was tenminste eerlijk, en hij vertelde me de waarheid,’ siste ze, met grote ogen van minachting. ‘Dat kan ik van jou niet zeggen, met je idiote tradities en dubieuze moraal. Je arme vrouw moet in een hel hebben geleefd.’


  Zijn ogen werden ijskoud. ‘Met mijn overleden vrouw heb jij niets te maken. Maar als mijn toekomstige vrouw kun je beter wat manieren leren.’


  ‘Vergeet het maar,’ riep ze, rillend van de kille blik in zijn ogen.


  ‘Denk er eens rustig over na, Rosalyn.’ Zijn handen sloten zich pijnlijk om haar schouders. ‘Dan ben je het vast wel met me eens,’ teemde hij.


  Hij trok haar zo dicht naar zich toe, dat ze zijn aftershave rook en haar huid warm werd waar hij haar aanraakte. Verlamd van schrik zag ze dat hij zijn hoofd boog. Zijn mond zocht de hare, hard en bezitterig, bijna woest, zo woest als het vuur dat door haar heen schoot bij zijn kus. Ze vocht om passief te blijven onder zijn aanval, haar handen als vuisten in haar zij gedrukt, en ze zou hebben gewonnen als zijn mond niet de druk op haar lippen had verminderd, en zijn lippen zachtjes van haar bovenlip naar haar onderlip waren gegleden en zijn tong haar had geplaagd en geproefd tot ze gretig haar mond voor hem opende.


  Het was alsof ze na tien lange jaren eindelijk thuiskwam. Ze hoorde hem raspend inademen, en haar lichaam ontspande zich tegen hem aan. Met een hese kreun sloeg ze haar armen om zijn nek.


  Toen hij zijn mond van de hare nam en haar handen van zijn nek haalde, schaamde ze zich voor haar slappe overgave. Hij duwde haar zachtjes weg terwijl hij door halfgesloten ogen toekeek hoe het schaamrood naar haar kaken steeg.


  ‘Net wat ik dacht; sommige dingen veranderen nooit. Om zeven uur kom ik terug voor je antwoord en om je naar het diner te begeleiden.’ Met een veelbetekenend lachje voegde hij eraan toe: ‘Misschien wil je eerst even met Ann praten. Ik ben ervan overtuigd dat ze helemaal voor onze verbintenis zal zijn.’


  Alle kleur trok uit haar gezicht. Ze wist dat hij gelijk had. Eén kus van hem en ze was verkocht, en Ann wilde per se met Jamie trouwen.


  Toen hij zich bij de deur omdraaide, had het cynische afstandelijke masker plaatsgemaakt voor een duistere intense boosheid. ‘En onderschat me deze keer niet, Rosalyn. Ik ben nog nooit zo serieus geweest.’ Hij stapte naar buiten en sloot zachtjes de deur.


  Ze staarde angstig naar de deur. Dat hij hem zo zacht had dichtgedaan, vond ze veel bedreigender dan als hij ermee zou hebben gesmeten. Ze was er zeker van dat hij zijn dreigement om de verloving van Ann en Jamie te dwarsbomen, zou uitvoeren. Het ergste was dat ze wist dat hij dat ook kon. Ze mocht Jamie en ze wist dat hij van Ann hield, maar hij was jong. Hoeveel jongens van vierentwintig zouden de verleidingen kunnen weerstaan die iemand als Xavier kon bieden? Het zou niet lang duren voordat Xavier een wig had gedreven tussen de jonge mensen, en met de dreiging de geldkraan dicht te draaien, had hij alle troeven in handen.


  Ze keek de luxueuze kamer rond en voelde tranen in haar ogen, die ze woest wegveegde. Er was een tijd geweest dat een aanzoek van Xavier als het uitkomen van een droom voor haar zou zijn geweest, maar nu niet meer… Ze had het allemaal al eens meegemaakt.


  Toen ze tien jaar geleden uit Spanje was teruggekomen, had ze na een maand ontdekt dat ze zwanger was. Omdat ze geacht werd op vakantie te gaan, was het niet moeilijk om het voor haar tante te verbergen, maar toen ze alleen was, vreselijk eenzaam en drie maanden heen, had ze haar trots opzijgezet en had ze naar het appartement in Barcelona gebeld. Sebastian had opgenomen en haar beloofd aan Xavier door te geven dat ze hem dringend wilde spreken, maar ze had niet gezegd waarover. Sebastian had een uur later teruggebeld met het nieuws dat Xavier de week daarop ging trouwen en dat hij ‘Maylyn’ niets meer te zeggen had. Sebastian mocht Xaviers privéadres of telefoonnummer niet aan haar doorgeven. Diezelfde dag had ze een bloeding gekregen, gevolgd door een miskraam.


  De uitdrukking in haar ogen werd hard. Het probleem zou niet worden opgelost door het verleden op te rakelen. Ze beende de badkamer in en zag in de kleedkamer dat iemand voor haar had uitgepakt. Ze liet het bad vollopen, kleedde zich uit en stapte in het snel vollopende bubbelbad. Even later draaide ze de kraan dicht, en wensend dat al haar problemen zouden verdwijnen, liet ze haar hoofd op de hoofdsteun rusten.


  De problemen leken onoverkomelijk. Ze dacht aan haar discussie met Xavier in het vliegtuig, waarin hij had toegegeven een controlfreak te zijn. Terugkijkend op het afgelopen etmaal kon ze niet geloven dat ze zich in de positie had laten manoeuvreren waarin ze zich nu bevond. Ze stapte uit het bad en sloeg een handdoek om zich heen. Er was geen uitweg, tenzij ze het spel meespeelde en net zo genadeloos werd als hij!


  Vastberaden droogde ze zich af. In de kleedkamer pakte ze een zwarte beha en een zwart slipje uit een la, en uit een hangkast koos ze een zwarte jurk uit de schamele collectie kleren die ze had meegebracht. Zwart was zeer toepasselijk, dacht ze met een ironisch lachje.


  Toen ze tien minuten later de slaapkamer weer binnen ging, verstijfde ze. Bij een van de ramen stond Xavier, gekleed in een wit smokingjasje, donkere pantalon, wit smokinghemd en rood vlinderdasje. Hij zag er verbluffend knap uit, maar ze bekeek hem met afkeer. ‘Het is beleefd om te kloppen.’


  ‘Dat heb ik gedaan,’ zei hij, zich naar haar toe kerend. Hij nam haar met een ondoorgrondelijke blik op. Haar losse haar viel in dikke rode krullen op haar rug. De zijden jurk liet haar schouders en rug bloot, maar bedekte haar van voren tot haar hals, waar een band met zwarte kralenversiering om haar nek sloot. De jurk liep iets uit en kwam tot boven haar knieën. Aan haar voeten droeg ze zwarte muiltjes die haar subtiel gelakte teennagels vrijlieten. Haar vingernagels waren in dezelfde kleur gelakt, en haar volle lippen toonden een bijpassende lippenstift. Ze had alle vaardigheden uit haar modellentijd aangewend om zich op te maken: een mengeling van oogschaduw om haar grote groene ogen te benadrukken, subtiel aangebrachte donkerbruine eyeliner, en twee lagen mascara op haar krullende wimpers.


  ‘Is het zwart bedoeld om me iets duidelijk te maken, behalve dat je een zeer sexy vrouw bent?’ teemde Xavier spottend, waarna hij in een paar stappen bij haar was.


  ‘Het leek me passend voor een chaperonne,’ zei Rose, even spottend. ‘Zullen we gaan?’ Ze stond op het punt om langs hem naar de deur te lopen, maar hij hield haar tegen met een hand op haar arm.


  ‘Niet zo snel. Ik wil je antwoord. Trouw je met me?’


  Ze had om een wonder gebeden, maar helaas was haar gebed niet verhoord. Ze probeerde de redelijke aanpak, hoewel ze hem het liefst in zijn gezicht wilde spugen. ‘Ik snap dat je je vader blij wilt maken, maar ik wil niet trouwen. Ik ben arts, ik heb een carrière.’


  ‘Een werkloze arts, op dit moment,’ zei Xavier geamuseerd. ‘Sorry, Rosalyn, maar je bezwaren zijn nutteloos. Je wilt me nog steeds, dat wist ik zodra ik je sprak bij Teresa thuis. Je keek me met grote ogen aan, en er klopte een adertje in je keel.’ Met zijn vinger wees hij de precieze plek aan. ‘Ja, deze ging net zo tekeer als nu. Ik heb ook een vrouw nodig. “Ja” is het enige antwoord dat ik zal accepteren.’


  Haar ogen schoten vuur, maar ze probeerde zich te beheersen. Ze had een plan, en hoewel het tegen haar geweten in ging, liet hij haar geen keus, en het was beter dan trouwen met een man die ze verachtte. ‘Ik ben geen hoer die met iedere man naar bed gaat die dat vraagt,’ zei ze kalm. ‘En ik ga beslist niet met jou trouwen. Maar als je erop staat, wil ik wel je minnares zijn zolang ik vakantie heb, op voorwaarde dat je Jamie en Ann met rust laat.’


  Als ze toevallig zwanger raakte, zou ze een kind hebben. Ze liep al tegen de dertig en was zich zeer bewust van haar biologische klok. Ze verlangde naar een kind en ze had genoeg geld om een baby een jaar of twee te onderhouden. Bovendien zou ze als arts zo weer werk vinden. Het zou betekenen dat ze het contact met haar oom en tante zou verliezen, maar dat was onvermijdelijk als Ann in Xaviers familie zou trouwen. Het positieve was echter dat ze een kind zou hebben om van te houden.


  ‘Ik heb al een minnares,’ zei Xavier tamelijk onverschillig. ‘Ik heb een echtgenote nodig. Ja of nee.’


  Zijn gore lef deed haar adem stokken. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen. Ze had met haar innerlijke demonen geworsteld toen ze zich afvroeg hoe het zou zijn om hem weer als minnaar te hebben en zwanger van hem te worden zonder dat hij het wist. Ze had gedacht dat hij haar in zijn bed wilde hebben. Nu hoorde ze dat zijn minnares die positie al vervulde…


  ‘Even voor de duidelijkheid.’ Voorzichtig baande ze zich een weg door haar verwarde gedachten. ‘Je bedoelt dat ik de rol van je vrouw speel om je vader tevreden te stellen, en verder niets.’ Ze keek hem aan, maar zijn donkere ogen gaven niets prijs. ‘Terwijl je minnares je andere behoeften voor haar rekening neemt.’


  ‘Zoiets, ja,’ beaamde hij laconiek.


  ‘Waarom trouw je niet met je minnares?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zo naïef ben je toch niet, Rosalyn. Een man trouwt niet met zijn minnares. Zoals een landgenoot van jou ooit eens zei: “Daar creëer je alleen maar een vacature mee”.’


  Waarom ze verbaasd was over die harde opmerking begreep ze zelf niet. Hij had haar gekust tot ze zich aan hem overgaf, alleen maar om zijn macht over haar te bewijzen, terwijl zij zichzelf had wijsgemaakt dat het hem om háár ging. Maar hij had haar niet gewild toen ze negentien was, dus was het des te onwaarschijnlijker dat hij voor haar charmes zou bezwijken nu ze tien jaar ouder was. Zijn minnares was waarschijnlijk een oogverblindende jonge schoonheid die het prima vond om haar geld op haar rug te verdienen.


  ‘Je stemt ermee in.’ Zijn zware stem onderbrak haar gedachten. Hij schoof de mouw van zijn jasje omhoog om met enig ongeduld op zijn dure gouden horloge te kijken.


  ‘Wanneer zal de bruiloft plaatsvinden?’ vroeg ze, nog niet overtuigd, maar niet in staat een alternatief te bedenken dat Anns hart niet zou breken.


  ‘Over een week of twee, drie. Vanavond ben je net zo vriendelijk tegen mij als je tegen Jamie en Ann bent. In de komende dagen voeden we het idee dat we een stel zijn door elkaar af en toe te kussen en te liefkozen. Mijn vader zal de mogelijkheid zien, en tegen het eind van de volgende week kondig ik ons huwelijk aan. Je kunt de praktische zaken aan mij overlaten.’


  ‘Heb ik een keus?’ verzuchtte ze.


  Hij nam haar genadeloos op. ‘Niet als je om Anns geluk geeft, zoals je me wilt doen geloven. Maar je bent nogal goed in het voorwenden van gevoelens die je niet hebt.’


  Haar mond vertrok tot een bitter lachje. Dat een man als Xavier de oprechtheid van haar gevoelens in twijfel trok, was op zijn minst ironisch te noemen. ‘Oké, ik doe het,’ besloot ze op vlakke toon.


  Zijn grote hand vlijde zich tegen haar onderrug. ‘Heel verstandig,’ zei hij zelfvoldaan, en hij leidde haar de kamer uit en de brede trap af.


  Rose stapte weg van zijn sturende hand toen ze de deur van de salon naderden. Ze had ingestemd met zijn chantage, maar ze was nog niet zover dat ze zich als een smoorverliefde vrouw kon gedragen. Daarvoor was ze te boos. Met opgeheven hoofd liep ze langs Xavier het grote sfeervolle vertrek binnen. ‘Ann, Jamie.’ Ze knikte naar het jonge stel dat naast elkaar op een lange bank zat. Haar blik werd getrokken door een man die overeind kwam uit een hoge oorfauteuil, een wandelstok pakte en op haar af kwam.


  Door ouderdom en ziekte waren zijn eens brede schouders ingezakt, en zijn zwarte smoking hing los om zijn magere lichaam. Het vlinderdasje om de kraag van een wit overhemd met sierstroken, dat uit een andere tijd stamde, kon niet verhullen hoe dun zijn nek was. In één oogopslag zag Rose dat hij erg ziek was en dat hij uit pure voorkomendheid was opgestaan.


  Ze liep met uitgestoken hand naar hem toe. ‘U moet Don Pablo Valdespino zijn.’ Gelukkig had ze de naam onthouden. ‘Jamies grootvader, en ik ben dr. Rosalyn May, Anns nicht en chaperonne de komende week.’


  De doffe bruine ogen in het gezicht dat getekend was door pijn, begonnen te schitteren. ‘Neem me niet kwalijk, liefje, maar jij bent veel te jong en mooi voor een chaperonne. De mama’s zouden juist bang zijn dat je er met de bruidegom vandoor zou gaan.’ Hij grinnikte. ‘Ja toch, zoon?’


  Rose werd zich ervan bewust dat Xavier naast haar was komen staan. Ze keek naar hem en zag hem zo teder naar zijn vader lachen, dat ze zeker wist dat hij van hem hield. Hoewel ze het maar niets vond dat ze tot een huwelijk werd gedwongen, begreep ze ineens zijn redenering. Ze mocht de oude heer wel.


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk, vader,’ antwoordde Xavier. ‘Maar ga alsjeblieft zitten, dan zal ik onze gasten iets inschenken.’ Hij liep naar een dranktafeltje en vroeg Rose wat ze wilde drinken.


  ‘Een droge sherry, graag,’ zei ze zonder haar ogen van de oude man af te wenden.


  Don Pablo ging achterover in zijn stoel zitten en keek naar haar op. ‘Je bent dokter, maar heel anders dan de dokters die ik heb gezien, en geloof me, dat waren er heel wat. Als een van hen er zo had uitgezien als jij, weet ik zeker dat ik gelijk genezen zou zijn.’


  ‘U bent een vleier, sir!’ zei ze glimlachend.


  ‘Dat is het enige wat ik nog kan,’ verklaarde de oude man met een potsierlijke knipoog die Rose in de lach deed schieten.


  ‘Hij is een vreselijke flirt; moedig hem niet aan,’ teemde Xavier, terwijl hij haar een kristallen glas gaf, gevuld met een gouden vloeistof.


  Toen ze het van hem aannam, raakte ze zijn vingers aan, waardoor een ongewenste siddering van genot door haar lichaam schoot. Ze nam een slokje van de sherry om haar plotseling droge mond te bevochtigen. Ze moest ophouden zo stom te reageren op de geringste aanraking van Xavier, zei ze ferm tegen zichzelf. Hij had haar overduidelijk te verstaan gegeven dat hij een vrouw wilde om zijn vader een plezier te doen. Met die gedachte mengde ze zich in het algemene gesprek.


  Max kondigde aan dat het eten was opgediend, en ze liepen naar de eetkamer. Rose keek om zich heen, geïmponeerd door de tentoongespreide rijkdom en elegantie. De draperieën en gordijnen waren uit een ander tijdperk. De eettafel, groot genoeg voor twintig personen, was gedekt met het fijnste porselein dat werd geflankeerd door zilveren bestek, en de wijn- en waterglazen waren gemaakt van prachtig kristal.


  Don Pablo nam zijn plaats in aan het hoofd van de tafel en gebaarde dat Ann rechts en Rose links van hem moesten komen zitten. Jamie ging naast Ann zitten, zodat voor Xavier een plaats naast Rose overbleef.


  Rose pakte een glas op en zag tot haar verbazing dat het monogram van de familie erin gegraveerd was.


  Xavier boog zich naar haar toe, zijn lippen dicht bij haar oor om tegenover zijn vader een ontluikende intimiteit te veinzen. ‘Ze zijn al generaties lang in de familie,’ mompelde hij.


  ‘Ze zijn heel mooi,’ zei ze, het glas voorzichtig weer op tafel zettend. Ze durfde er niet meer uit te drinken uit angst dat ze het zou laten vallen. Om Xavier niet aan te hoeven kijken, vroeg ze aan Ann wat zij van Sevilla vond.


  Het diner verliep soepel. Een jong dienstmeisje hielp Max met het serveren van het eten en de wijn. Een verse groene salade met noten werd gevolgd door malse runderhaas, op Andalusische wijze bereid met olijfolie en tomaten, paprika, knoflook en uien.


  Don Pablo was een geestige man en een perfecte gastheer met een enorme kennis van de plaatselijke geschiedenis. Het gesprek viel pas stil toen Max binnenkwam om Xavier te vertellen dat er telefoon voor hem was. Hij stond op, en zijn vader hield hem met één woord tegen.


  Vader en zoon spraken in rap Spaans, en het was duidelijk dat het gesprek met de minuut verhitter werd, tot Xavier zich verontschuldigde en de kamer uit ging.


  ‘Ik bied mijn excuses aan voor de manieren van mijn zoon,’ verbrak Don Pablo met rustige waardigheid de langdurige stilte. Zijn bleke gezicht was rood geworden.


  ‘Ach, dat maakt niet uit,’ zei Rose, die het naar vond om de oude man van streek te zien, ‘het is maar een telefoontje. U hebt een prachtig huis, Don Pablo. Het heeft vast een interessante geschiedenis.’ Ze stapte expres op een ander onderwerp over, maar dat was het slechtste wat ze had kunnen doen…


  ‘Ja. Het huis staat al vijfhonderd jaar op deze plek en is altijd in de familie gebleven. Maar nu ziet het er helaas naar uit dat de naam Valdespino zal uitsterven.’


  Xavier kwam net terug toen zijn vader dit zei, en hij wierp de oude man een woeste blik toe. ‘Neem me niet kwalijk, ik moet weg.’ Hij richtte zich tot Ann en Jamie, gunde Rose nauwelijks een blik, en sprak een paar boze woorden tegen zijn vader voordat hij wegliep.


  ‘Dit bedoel ik nou,’ zei Don Pablo met koortsig glinsterende ogen en een hoofdbeweging naar de deur waardoor zijn zoon was verdwenen. ‘Het wordt me steeds duidelijker dat mijn zoon niet voor een erfgenaam zal zorgen. Zijn eerste avond thuis en hij laat onze gasten zitten…’ Alsof hij plotseling besefte dat hij te veel had gezegd, zweeg hij en belde om Max.


  ‘Het spijt me maar ik moet jullie jongelui nu alleen laten.’ Hij liet zich door Max uit zijn stoel helpen en voegde eraan toe: ‘Ik ben erg moe, maar genieten jullie van jullie avond.’ En hij verliet het vertrek.


  ‘Over drama gesproken…’ zei Ann grinnikend.


  ‘Vergeet het,’ zei Jamie. ‘Ik heb het al eerder gezien. Mijn oom en mijn opa hebben altijd ruzie, ze lijken te veel op elkaar om onder één dak te kunnen wonen.’


  Persoonlijk vroeg Rose zich af of er überhaupt iemand in staat was om met Xavier samen te leven  hij was zo zeker van zichzelf, zo autocratisch dat hij een heilige nog aan het vloeken kon krijgen, laat staan zijn arme vader. ‘Jij spreekt Spaans, Jamie, waar hadden ze ruzie om?’ vroeg ze, geïntrigeerd door de vurige uitbarsting.


  Jamie grinnikte. ‘Mijn opa was woedend omdat oom Xavier naar zijn minnares is gegaan. Dat was degene die belde.’


  Ann gaf Jamie een speelse por. ‘Je kan maar beter niet op je oom lijken, want dan wurg ik je.’


  Rose kende dat gevoel  ze kon Xavier ook wel wurgen. Toen ze echter naar het jonge stel keek, besefte ze dat ze de juiste beslissing had genomen. Jamie hield van Ann, en ze wilde een valse slang als Xavier niet toestaan hun geluk kapot te maken.


  Na de koffie wenste Rose hen welterusten, waarna ze met een barstende hoofdpijn naar bed ging. Wat een dag… Voor Xavier was er niets aan de hand, die lag waarschijnlijk in de armen van zijn minnares… Voor haar was er echter geen troost toen ze zich klaarmaakte om naar bed te gaan. De gedachten tolden door haar hoofd. Nu ze Don Pablo had ontmoet, begreep ze wel waarom Xavier wilde trouwen. Maar hoe zouden ze als vrienden kunnen samenleven als hij haar bij de geringste aanraking in vuur en vlam zette?


  In haar pyjama ijsbeerde ze rusteloos door de reusachtige slaapkamer, te gespannen om te kunnen slapen. Ze voelde zich als een vogel in een gouden kooi. Ze had wel beneden kunnen blijven bij het jonge stel; ze was tenslotte hun chaperonne. Wat een mop! Xavier had haar gewoon met een smoes mee naar Spanje gelokt.


  Bij het raam hield ze stil en keek naar buiten. Op dat moment kwam er een auto de binnenplaats op rijden. Een auto die ze herkende. Xavier was vroeg terug van zijn rendez-vous met zijn minnares. Hij stapte uit en keek omhoog, alsof hij haar aanwezigheid achter het raam voelde. Snel deed ze een stap naar achteren, maar zag nog net dat hij zijn jasje en dasje niet droeg.


  Het was niet echt vroeg, nam ze aan. Hoeveel tijd had je nodig om de liefde te bedrijven? Hij was twee uur weggeweest. Het holle gevoel in haar buik negerend, zei ze tegen zichzelf dat ze opgelucht was dat hij een minnares had. Het bevestigde wat hij had gezegd; hij wilde een echtgenote die zich niet met zijn leven bemoeide, een vrouw die haar eigen interesses had. Over een tijdje zou ze haar carrière weer oppakken. Nu ze Don Pablo had ontmoet, stemde het haar verdrietig dat hij waarschijnlijk het eind van haar vakantie niet eens zou halen. Denk positief, zei ze tot zichzelf, terwijl ze in bed stapte; door met Xavier te trouwen kon ze minstens drie mensen gelukkig maken: Ann, Jamie en Don Pablo. Hoe erg kon het zijn? Een lange vakantie in Spanje. En ze hoefde niet eens met Xavier naar bed. Ze sloot haar ogen en probeerde te slapen.


  Maar hoe ze ook haar best deed om te ontspannen, haar spieren waren onverklaarbaar verkrampt en achter haar gesloten oogleden tekenden zich verontrustende beelden af. Xavier naakt en bruin uitgestrekt op een bed, zijn mannelijke potentie een belofte van seksueel genot dat ze zich maar al te goed herinnerde. Kreunend, haar lichaam heet van frustratie duwde ze haar gezicht in het kussen en bad om slaap.


  


  De volgende morgen leidde het geluid van stemmen haar naar de ontbijtkamer. Xavier, één en al mannelijkheid uitstralend, lachte naar haar toen ze binnenkwam.


  ‘Goedemorgen, Rosalyn, je ziet er beeldschoon uit vandaag.’ Zijn blik gleed waarderend over haar welgevormde figuur.


  Ze droeg een vrolijk bedrukte rode kokerjurk met smalle schouderbandjes, die tot halverwege haar dijbeen kwam, en had haar voeten in zomerse sandaaltjes gestoken. Het was gewoon te heet voor iets anders. De openlijke hofmakerij was duidelijk begonnen, dacht ze cynisch, maar met haar belofte in gedachten, zei ze: ‘Dank je, Xavier.’


  ‘Geen dank. Het spijt me alleen dat ik de ochtend niet met je kan doorbrengen.’ Hij keerde zich naar Ann en Jamie die al aan tafel zaten, en voegde eraan toe: ‘En met jullie, natuurlijk,’ zodat het duidelijk was waar zijn interesse lag.


  Rose kookte van woede. Aan de spottende ondertoon in zijn stem hoorde ze dat hij haar boosheid had opgemerkt. ‘Jullie drieën gaan vanmorgen de stad bekijken, maar zorg dat jullie om één uur terug zijn. Na de lunch gaan we naar de haciënda.’


  


  Om die reden stond Rose later die ochtend te smelten in de middagzon, totaal verdwaald. Sevilla was een fascinerende stad; het oude centrum een wirwar van smalle straten waar Jamie en Ann prompt in waren verdwenen, Rose achterlatend in een met sinaasappelbomen omzoomde straat. Ze vroeg zich af waar ze was en waar zij waren gebleven. Ze had een uur lopen zoeken, en nu had ze het warm, ze had dorst en ze had er genoeg van. Toen ze de zoveelste smalle straat in liep, kreeg ze een vrouw in het oog die in haar eentje op een terrasje zat. Rose besloot haar voorbeeld te volgen en liet zich dankbaar op een niet al te schone plastic stoel vallen. Er kwam een bars uitziende man naar haar toe bij wie ze koffie en een glas water bestelde.


  Toen ze haar dorst gelest had, keek ze om zich heen en besefte plotseling dat de straten wel heel smal waren en dat de oude gebouwen er nogal vervallen uitzagen. Een man hield stil en sprak haar aan. Ze had geen idee waar hij het over had, dus lachte ze maar. Toen hij echter haar arm wilde pakken, sprong ze overeind en schudde hem af. Tijd om op te stappen, en ze ging niet op de ober zitten wachten. Ze schoot het schemerige café in en liep naar de bar om te betalen.


  Tot haar schrik had ze alleen maar wat Engels kleingeld bij zich, en de eigenaar accepteerde haar creditcard niet. Ze stelde voor om bij een geldautomaat euro’s op te nemen, maar de man wilde haar niet laten gaan. Hij ging in het Spaans tegen haar tekeer, en het enige woord dat ze verstond was policía. De situatie begon dreigend te worden. Hoewel ze het niet wilde, bleef haar niets anders over dan de naam Xavier Valdespino te noemen en de man met gebaren te vragen of hij hem wilde bellen.


  De eigenaar nam haar van top tot teen op en herhaalde ‘Xavier Valdespino’ en wees naar haar. ‘Naam.’


  ‘Dokter Rosalyn May.’ Ze slaakte een zucht van opluchting toen ze hem de telefoon zag pakken.


  Er volgde een gesprek in rap Spaans, en enkele minuten later vond er een verbijsterende verandering plaats. De man reikte haar glimlachend de hoorn van de telefoon.


  ‘Waar ben je in hemelsnaam mee bezig?’ brulde Xavier door de telefoon. ‘En waar zijn Ann en Jamie?’


  ‘Die ben ik kwijtgeraakt,’ snauwde ze terug.


  ‘Dios mio! Je kunt jou niet alleen over straat laten gaan. Wacht op me. Verroer je niet. Begrepen?’


  ‘Ja,’ zei ze tam. Ze had geen keus.


  ‘Geef me nu maar weer de eigenaar.’


  Ze kon de telefoon niet snel genoeg uit handen geven. Een minuut later had de eigenaar haar weer naar buiten geloodst en haar stoel afgesopt voordat ze erin geduwd werd. Er verscheen een fles wijn en een glanzend schoon glas, en tot haar afgrijzen nam de eigenaar naast haar plaats. Het leek alsof ze bewaakt werd.


  Een zucht van opluchting ontsnapte haar toen tien minuten later een rode Ferrari de straat in scheurde. Met piepende banden stopte hij voor het café, effectief de smalle straat blokkerend. Er kwam een flauwe glimlach om Rose’ lippen toen het portier open werd gegooid en Xavier naar buiten stapte. Die glimlach verdween toen ze zijn gezicht zag, en ze sloeg haar ogen neer.


  Hij droeg een roomgele maatbroek en een grijsgroen shirt dat bij de hals openstond en het begin van zijn donkere borsthaar toonde. ‘Rosalyn,’ zei hij.


  Met tegenzin keek ze naar hem op. De uitdrukking in zijn ogen maakte haar bang. Laaiend was te zwak uitgedrukt.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  In twee stappen was hij bij haar, zijn ogen fonkelend van woede en een zenuwtrekje in zijn wang. ‘Wat doe je hier in vredesnaam?’ siste hij woedend.


  ‘Ik…’ Verder kwam ze niet.


  ‘Hou je mond!’ Haar volledig negerend, sprak hij enige tijd met de eigenaar en gaf hem ten slotte met grote tegenzin een bundeltje bankbiljetten. Pas toen verwaardigde hij zich weer naar haar te kijken. ‘Alles in orde?’ Hij nam haar aandachtig op.


  Schouderophalend antwoordde ze: ‘Ja, afgezien van het feit dat ik verdwaald was en bijna smolt van de hitte.’


  ‘Je hebt geluk gehad dat dat het enige was,’ zei hij cynisch, en hij trok haar overeind. ‘We gaan.’


  Inwendig bevend schonk ze de eigenaar een lachje dat voor dankbaar door moest gaan. Xavier torende met een onbewogen gezicht boven haar uit, maar zijn ogen doorboorden haar ijzig.


  Zijn auto hield het verkeer op, en te midden van een kakofonie van geschreeuw en getoeter werd ze zonder plichtplegingen in de auto geduwd, en werd de deur achter haar dichtgeslagen. Xavier schoof achter het stuur, startte, en de auto schoot weg.


  Opzij kijkend naar zijn profiel, zocht ze iets om te zeggen. Haar blik viel op de open hals van zijn shirt, en ze was verbaasd te zien dat het litteken op zijn kaak over zijn sleutelbeen doorliep. Dat was haar niet eerder opgevallen, en opeens besefte ze dat ze hem ondanks de hitte nog niet in een shirt met open hals had gezien.


  ‘Hoe ben je aan dat litteken gekomen?’ flapte ze eruit.


  ‘Por Dios!’ In de beslotenheid van de auto klonk Xaviers stem ronduit explosief. ‘Jij zoekt graag het gevaar op, hè?’ siste hij, met moeite zijn woede inhoudend. ‘Dat weet je heel goed, en als je een cent om je leven geeft, houd je je mond tot we thuis zijn.’


  Wist ze het? Nee, ze had geen idee. Ze had het alleen maar gevraagd om de pijnlijke stilte te verbreken. Aan zijn witte knokkels op het stuurwiel zag ze dat hij nog steeds razend was.


  Zwijgend reden ze door de nauwe straten. Rose voelde dat haar zenuwen tot het uiterste gespannen waren. De auto kwam gierend tot stilstand voor de deur, en opnieuw werd ze naar buiten getrokken en de trap op geduwd.


  ‘Zeg, hoor eens…’ Ze bleef midden in de koele hal staan. Ze had er genoeg van als een weerspannig schoolkind te worden behandeld. ‘…Het is mijn schuld niet dat ik je moest bellen omdat ik geen euro’s had. Als je me niet naar Spanje had gesleept…’


  Zijn greep op haar bovenarm verstrakte, en zijn donkere ogen werden kil afstandelijk. ‘Naar mijn studeerkamer,’ beval hij met opeengeklemde kaken, en even later stond ze in een met boeken gevulde kamer en werd de deur achter haar dichtgeslagen en op slot gedraaid.


  ‘Oké, ik was verdwaald, wat is daar nou zo erg aan?’


  Als antwoord pakte hij haar nog steviger beet en draaide haar naar zich toe. ‘Verdwaald in de rosse buurt,’ hield hij haar minachtend voor. ‘Of had je juist je plaats gevonden?’ Zijn stem was laag en gevaarlijk, en ze was nog niet bekomen van de schok toen hij vervolgde: ‘Wat was er? Stond de man die naar je toe kwam je niet aan?’


  ‘Hoe weet jij dat er iemand naar me toe kwam?’ vroeg ze, even afgeleid van zijn ijzige woede.


  ‘De eigenaar vertelde het me met veel plezier en eiste van me dat ik hem betaalde voor de tijd die je in zijn bar hebt doorgebracht op zoek naar klanten,’ antwoordde hij cynisch.


  Ze trok wit weg. ‘Je hebt betaald, was het echt…’ Ze staarde hem aan, zijn gezicht onderzoekend om te zien of het een grap was. ‘Nee, je moet je vergissen, ik koos dat café omdat er al een vrouw alleen zat, dus…’ Ze zweeg, verbijsterd door haar naïveteit. ‘Je bedoelt…’


  ‘Precies, ja, die vrouw zat op klanten te wachten. Een percentage van haar opbrengst gaat naar de caféhouder voor het gebruik van de tafel en dat gold ook voor jou.’


  ‘Mijn hemel!’ Ze kon het niet helpen, maar ze begon te grinniken. ‘Je bedoelt dat hij dacht dat ik in het leven zat?’ Ze barstte in lachen uit. Xavier die huur voor de tafel van een prostituee moest betalen was hilarisch.


  ‘Vind je het leuk?’ beet hij haar toe. ‘Zou je het ook zo leuk hebben gevonden als die man zich niet had laten afschepen?’ En met een snelle beweging schoot zijn hand om haar middel, trok hij haar hard tegen zich aan en kuste haar. ‘Wat had je kunnen doen?’ fluisterde hij, en toen ze wilde protesteren, legde hij haar met nog een kus het zwijgen op.


  Zijn mond was hard, en zijn tong drong haar lippen vaneen. Met bonzend hart verzette ze zich tegen zijn sensuele aanval. Hij omvatte haar billen en trok haar tegen zich aan, zodat ze zich met een schok bewust werd van zijn begeerte. Onderwijl schoof zijn andere hand onder het lijfje van haar jurk om haar borst te omvatten, zijn duim langs haar gezwollen tepel flitsend.


  Haar verstand zei haar dat ze weerstand moest bieden; het was pure mannelijke, dierlijke agressie, maar haar lichaam reageerde net zo hongerig als tien jaar geleden. Haar slanke armen gleden om zijn nek, en ze bewoog zich tegen hem aan, trillend van verlangen, van een behoefte die ze niet kon ontkennen. Ze hijgde toen hij zijn hoofd ophief en doelbewust opnieuw haar borst liefkoosde. ‘Niet doen,’ zei ze, kreunend en trillend van genot.


  ‘Moet dat een protest voorstellen?’ Hij lachte een ironisch lachje, terwijl zijn hand van haar borst naar haar keel ging, en hij vervolgens haar hoofd achterover duwde. ‘Probeer het nog eens, Rosalyn.’


  ‘Dat kan ik niet,’ mompelde ze. Ze boog haar hoofd en liet haar armen langs haar lichaam vallen. De duivelse waarheid die de laatste drie dagen tot haar bewustzijn probeerde door te dringen, had zich eindelijk verstaanbaar gemaakt. Was ze verliefd op hem? Ze wist het niet, maar hij was de enige man die ze ooit had ontmoet die met één aanraking door haar verdediging heen wist te breken, de enige man die dit gevoel bij haar teweeg kon brengen. Zijn vertrouwde mannelijke geur, zijn armen die haar tegen zijn gespierde lijf drukten, alle zintuigen, zenuwen en cellen in haar lichaam werden aangesproken om hem te herkennen op een primitief niveau dat ze niet kon negeren. Tien jaar of honderd jaar, haar lichaam zou tot haar dood het zijne herkennen. Dit besef vervulde haar met afgrijzen…


  ‘Dat kun je niet.’ Hij schoof het bandje van haar jurk weer op zijn plaats en liet haar los. ‘Je bent een slaaf van je zintuigen,’ zei hij geamuseerd. ‘Als je mijn vrouw bent, zal ik je goed in de gaten moeten houden.’


  Haar moment van zwakte maakte meteen plaats voor woede. ‘Ik kan heel goed voor mezelf zorgen, Xavier. Dat doe ik al een hele tijd.’ Hij dacht dat ze niet veel meer was dan een hoer. Waar hij dat idee vandaan had, wist ze niet, maar ze was niet van plan hem uit de droom te helpen. Laat hem maar denken dat ze zich door iedere man liet inpalmen, dacht ze, dat was beter dan dat hij wist dat alleen zíjn aanraking haar helemaal week maakte. ‘Houd jij het maar bij je minnares en laat mij met rust.’ Ze keerde zich af van zijn genadeloze blik.


  ‘Ik denk niet dat ik een minnares nodig heb. Uit je reactie maak ik op dat ik aan jou mijn handen vol zal hebben. Voorlopig tenminste.’


  Haar hoofd schoot omhoog. Wat een arrogantie! Bovendien loog hij; hij was gisteren nog bij zijn minnares geweest. Bij die gedachte fonkelden haar ogen van woede. Ze kon echter niets zeggen, want op dat moment werd er op de deur geklopt.


  ‘Oom Xavier, kan ik je even spreken?’ riep Jamie.


  Xavier liep langs haar heen en deed de deur van het slot. ‘Ik moet jou ook spreken,’ snauwde hij, toen Jamie de studeerkamer binnen stapte.


  Jamie keek naar zijn oom en toen naar Rose, en zijn ogen werden groot toen het hem begon te dagen. Haar haar zat in de war en ook haar gezwollen lippen verraadden haar. ‘Zo, dus je hebt Rose gevonden,’ zei hij met een brede grijns. ‘Of hadden jullie gepland de ochtend samen door te brengen, net als Ann en ik?’


  Xavier pakte Rose’ arm stevig beet. ‘Ga naar je kamer en pak je koffer. Laat Jamie maar aan mij over.’


  Ze hoorde aan zijn stem dat hij zijn woede inhield toen hij haar de deur uit duwde. Zodra de deur dichtviel, hoorde ze hem Jamie uitfoeteren. Ze had bijna medelijden met hem, maar nog meer met zichzelf. Het besef dat ze nog altijd hunkerde naar een tiran als Xavier tastte haar zelfvertrouwen aan. Zij die altijd een voorvechtster van vrouwenemancipatie was geweest, die als arts de hoop had opgegeven als vrouwen gedwee bij mannen bleven die hen overheersten, zag zich nu in bijna dezelfde situatie geplaatst.


  


  Een zeer timide Rose was de laatste die de eetkamer binnen kwam voor de lunch. Xavier sprong meteen op en trok een stoel voor haar naar achteren, en Don Pablo probeerde op te staan, goed gemanierd als hij was.


  ‘Alstublieft, ik ben te laat,’ zei Rose, en ze nam plaats. ‘Doet u geen moeite.’


  ‘In mijn tijd was hoffelijkheid jegens een dame een noodzaak voor een heer,’ zei Don Pablo. Hij ging weer zitten en keek naar Jamie, die zich niet verroerd had. ‘Maar dat schijnen de jongeren te vergeten.’


  ‘Dat is niet het enige wat ze vergeten,’ merkte Xavier op. Hij ging naast Rose zitten en keek Jamie dreigend aan.


  Hij had het jonge stel nog niet vergeven dat ze haar vanmorgen aan haar lot hadden overgelaten, dacht Rose, en ze nam een slokje wijn.


  ‘Ik begrijp niet waarom je zo moppert, oom Xavier. Het lijkt mij dat we je een plezier hebben gedaan. Je kon dolende ridder spelen voor een mooie vrouw,’ zei Jamie.


  Helaas drong Don Pablo aan op een verklaring, en tot Rose’ afgrijzen vertelde Jamie in geuren en kleuren over haar stommiteit van die ochtend. Don Pablo’s gerimpelde gezicht plooide zich in een brede lach, zijn oude ogen schitterden, en toen zei hij iets waardoor Xavier en Jamie naar haar keken en in lachen uitbarstten.


  Rose voelde de kleur naar haar wangen stijgen. Ze hield er niet van het mikpunt van grappen te zijn, vooral niet als ze niet kon verstaan wat er gezegd werd. ‘Waarom heb je dat aan Jamie verteld?’ vroeg ze in een boos onderonsje aan Xavier.


  ‘Geheel tegen mijn gewoonte in kreeg mijn boosheid de overhand, en toen heb ik hem verteld hoe ik dacht over een man die een vrouw onbeschermd achterlaat en wat de gevolgen kunnen zijn van zo’n plichtsverzuim,’ zei hij zacht, terwijl hij haar glimlachend aankeek. ‘Ik kon toch niet weten dat hij het zou herhalen?’ Hij haalde zijn schouders op en zei: ‘Vergeef me.’


  Zich ervan bewust dat Don Pablo hun gesprek met belangstelling volgde, nam ze nog een slok wijn en antwoordde liefjes: ‘Ja, natuurlijk.’


  Tijdens de lunch voelde ze zich enorm ongemakkelijk. Xavier leefde zich helemaal in in de rol van vrijer. Zijn kille ogen werden plotseling warm en zwoel als hij naar haar keek, terwijl zij het ene moment bloosde en het volgende woedend was. Toen ze plotseling onder tafel een hand op haar been voelde, werd ze woest. Met moeite kon ze zich ervan weerhouden de inhoud van haar glas in zijn vals grinnikende gezicht te smijten.


  


  ‘Het huis is prachtig, en het meer is als een fata morgana,’ zei Rose later die avond tegen Ann, toen ze op een bank om een palissanderboom achter het huis zaten. Onder hen was nog een terras en nog een, en daaronder lag een prachtig meertje. De reis naar de haciënda was probleemloos verlopen. Tot haar opluchting had ze samen met Don Pablo, Max en zijn vrouw en Ann in een auto gereisd, terwijl Xavier en Jamie in de Ferrari waren gegaan.


  ‘Ja, fijn om uit te rusten, maar een beetje te stil voor mij,’ mompelde Ann. ‘Volgens Jamie is er niet eens een fatsoenlijke winkel in de buurt.’


  ‘Arme jij,’ spotte Rose, terwijl ze zich voor het eerst in drie dagen eindelijk een beetje ontspande.


  Jamie en Xavier waren aan de voorkant van het huis aan het voetballen met enkele personeelsleden. Don Pablo had zich moe van de reis op zijn kamer teruggetrokken, waar hij ook zou eten. Het diner zou daarom op het Andalusische tijdstip van tien uur worden geserveerd.


  Met een ernstig gezicht boog Ann zich iets naar voren. ‘Ik heb niets te klagen, Rose, maar jij kon wel eens het gevaar lopen gekwetst te worden. Ik weet dat ik had gezegd dat je aardig tegen Xavier moest zijn, maar… ik heb gezien hoe hij naar je kijkt, en Jamie vertelde me dat hij jullie had betrapt in de studeerkamer met de deur op slot. Je bent ouder dan ik en hebt meer van de wereld gezien, maar je hebt je nooit erg met mannen beziggehouden. Na jaren in de woestijn zou je gevoelig kunnen zijn voor een man als Xavier.’


  ‘Wees maar niet bang. Ik weet wat ik doe,’ zei Rose zacht, geroerd door Anns bezorgdheid. Gelukkig is het donker, dacht ze, toen de tranen in haar ogen sprongen. Anns bezorgdheid bevestigde wat ze al wist. Ze moest meegaan in wat Xavier wilde. Ze omhelsde haar nichtje. Ann gaf om haar, en waarschijnlijk zou ze hetzelfde voor haar hebben gedaan. ‘Ik ben een grote meid, hoor, en niet zo naïef als jij schijnt te denken.’


  Ann grijnsde. ‘Gelukkig maar. Jamie en ik kregen er bijna ruzie om. Hij zei dat je wel voor jezelf kon zorgen. Maar ik zei dat een man die een minnares heeft niet met andere vrouwen zou moeten flirten. Ik bedoel, Xavier is weduwnaar, waarom brengt hij zijn vriendin niet mee naar huis? Het slaat nergens op.’


  Rose grinnikte en voelde zich plotseling oud. Ann was niet zo werelds als ze gedacht had, en ze omhelsde haar nog een keer. Daarna keek ze op haar horloge en stond op. ‘Kom op, het is bijna etenstijd.’


  Zonder Don Pablo verliep de maaltijd veel informeler. Dat kon ook bijna niet anders met Jamie en Ann, die zo open en gelukkig waren in hun liefde voor elkaar.


  Er werd champagne geserveerd; volgens Xavier een traditie die ze in ere hielden als ze na een verblijf in Sevilla naar het platteland terugkeerden. Alweer een traditie, dacht Rose fronsend. Voor een man die van snelle auto’s en snelle vrouwen hield, en die werd beschouwd als een van de meest succesvolle dynamische zakenlui, was het verbazend dat zijn persoonlijke moraal een terugkeer naar de Moren en als het even kon de harem was…


  ‘Op prille liefde.’ Met een toegeeflijke glimlach hief Xavier zijn glas naar Jamie en Ann. ‘Lang moge ze bloeien.’ Zijn blik gleed langzaam naar Rose.


  Ze zag dat zijn toegeeflijkheid doorspekt was met een expliciete waarschuwing alleen voor haar. Met een welwillende glimlach hief ze haar glas op. ‘Op Ann en Jamie.’ Ze nam een grote slok, maar ze had Xaviers stille boodschap goed begrepen; de romance kon alleen bloeien als zij deed wat hij wilde.


  Ze at weinig en schreef haar gebrek aan eetlust toe aan de warmte, maar in werkelijkheid kwam het door Xaviers intimiderende aanwezigheid. Haar maag zat in de knoop van de spanning.


  Xavier toonde zich zeer bezorgd en zijn donkere ogen werden warm en intiem zodra ze op haar rustten, wat praktisch de hele tijd was. Het werd steeds moeilijker voor haar om vriendelijke interesse voor te wenden, en toen hij met zijn vingers over haar blote arm streek, kon ze niet voorkomen dat de hand waarmee ze haastig haar glas naar haar mond bracht, trilde. Ze liet Xavier haar glas bijschenken zonder de tel bij te houden, en tegen de tijd dat ze aan de koffie toe waren, had de wijn zowel haar zintuigen als een onverklaarbare pijn in haar hart verdoofd.


  ‘Willen jullie ons excuseren? We gaan een eindje wandelen,’ zei Jamie, terwijl hij en Ann opstonden.


  Met een zweverig en euforisch gevoel zei Rose: ‘Daar komt niets van in  ik ben de chaperonne, weten jullie nog?’ Enigszins onvast stond ze op. ‘Ik ga mee.’


  ‘Niets ervan.’ Xavier stond grinnikend op en legde een hand op haar arm om haar tegen te houden. ‘Laat de tortelduifjes met rust, Rosalyn, en sta mij toe je naar je kamer te begeleiden.’


  ‘Dit uit de mond van de man die me beval naar Spanje te komen als chaperonne!’ Ze keek hem zijdelings aan.


  ‘Ach ja, ik accepteer het onvermijdelijke, zoals jij ook zult moeten doen,’ teemde hij op vlakke toon en draaide zich naar haar toe.


  Zijn nabijheid en zijn hand op haar arm bezorgden haar wild fladderende vlinders in haar buik. Hij tilde met een vinger haar kin op en keek met toegeknepen ogen naar haar mooie gezicht. Zelfs in haar aangeschoten toestand zag ze de waarschuwing in de donkere diepten van zijn irissen. Plotseling was ze doodmoe.


  ‘Ik vertrouw erop dat je voor Rose zorgt, oom Xavier, ze ziet er een beetje verfomfaaid uit,’ zei Jamie, terwijl Ann en hij de kamer uit liepen.


  ‘Brutale opdonder!’ mompelde Rose. ‘Zit in de familie.’ Ze verzette zich echter niet toen Xavier een arm om haar schouder sloeg.


  ‘Naar bed, Rosalyn.’ Bij het zien van haar verschrikte blik, voegde hij er met een grimmig lachje aan toe: ‘Alleen…’


  


  De volgende ochtend werd Rose wakker met een barstende hoofdpijn en een vage herinnering aan zorgzame handen die haar kleren hadden uitgetrokken en haar op een groot bed hadden gelegd, en haar vervolgens hadden toegedekt met een koel katoenen laken, waarna ze de vluchtige aanraking van warme lippen op haar voorhoofd had gevoeld.


  ‘O, nee!’ Ze kreunde. Ze kon slecht tegen drank en dronk meestal niet meer dan één of twee glazen wijn. Moeizaam stond ze op en liep naar de badkamer, waar ze een ijskoude douche nam tot ze zich weer een beetje lekker voelde. Ze droogde haar haar met de föhn die aan de muur hing en liep naar de slaapkamer terug. Snel trok ze een witte short en een blauw naveltruitje aan. Ze opende de openslaande deuren en liet de volle kracht van de ochtendzon binnen. Even werd ze verblind en overvallen door de warmte. Langzaam wenden haar ogen, en ze ademde de frisse lucht in.


  Haar slaapkamer bevond zich aan de achterkant van het huis dat uitkeek over de tuinen met de terrassen en het meer erachter. Ze zag een vlucht waadvogels van het water opvliegen en in formatie cirkelen alvorens koers te zetten naar de heuvels in de verte. Zuchtend wenste ze dat ze zich bij hen kon aansluiten. Ze ging op de rand van het bed zitten en probeerde de knopen uit haar haar te borstelen. Het moest nodig geknipt worden, dacht ze, toen er op de deur werd geklopt.


  ‘Binnen.’ Het zou Ann wel zijn die haar kwam vertellen dat ze zich belachelijk had gemaakt. Ze trok een gezicht. ‘Vertel me niet wat ik al weet…’ Ze draaide haar hoofd een beetje, en haar mond viel open toen ze zag dat het niet Ann, maar Xavier was.


  Hij kwam naar haar toe met een zilveren dienblad in zijn handen met een pot koffie, een melkkannetje, een suikerpot en twee kopjes erop. Hij zou er onderdanig uit moeten zien, maar het tegendeel was waar. Hij zag eruit alsof hij de koning van het universum was: de zon glansde op het zilver in zijn dikke zwarte haar en schampte af op zijn perfect gebeeldhouwde trekken. Net een bronzen god, dacht ze. Ze kon er niets aan doen; haar ogen bleven op zijn brede schouders en gespierde borst rusten die prachtig uitkwamen in een strak zwart T-shirt. Eronder droeg hij een afgeknipte spijkerbroek waarvan de vale plekken de aandacht naar zijn mannelijke attributen trokken.


  Haar hart bonkte als een gek, en toen ze omlaag keek naar zijn benen had ze moeite om niet te kreunen. Ze rukte haar blik los van de bruine gespierde ledematen met een zweempje donker haar, en likte met haar tong langs haar plotseling droge lippen. ‘Wat wil je?’


  Dat had ze beter niet kunnen zeggen. Hij zette het blad op het nachtkastje en keek haar aan, zijn gebeitelde trekken zo hard als steen, terwijl een sensueel lachje rond zijn mond speelde. Hij straalde een ruwe viriliteit uit die ze opwindend en fascinerend vond, en ze kon niet verhinderen dat haar adem stokte en haar hand trilde zodat ze de borstel losliet. Ze herstelde zich snel en wilde hem oprapen, maar hij was haar voor.


  ‘Ik denk dat je dat wel weet,’ zei hij. Zijn glimlach verdiepte zich toen hij naar voren boog en een nonchalant beledigende hand van haar kaak langs haar sierlijke lange hals en vervolgens naar haar nek liet glijden, waar zijn vingers de gladde huid vastpakten.


  Zijn aanraking brandde als vuur en deed toch geen pijn. Ze keek hem recht aan. ‘Mag ik mijn borstel terug?’


  ‘Wat koel.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op en ging rechtop staan, zijn ogen bedachtzaam op haar trotse gezicht gericht. ‘Misschien ook maar beter, nu. Schenk jij de koffie in, dan doe ik je haar.’ Zonder op haar protest te letten, ging hij naast haar zitten en haalde voorzichtig de borstel door haar lange verwarde haren. ‘Je haar is schitterend, als volle rode wijn met hier en daar een sprankje goud.’


  ‘Te veel zon; daarvan bleekt het en droogt het uit.’ Ze zei zomaar iets. Maar met zijn hand op haar schouder om haar tegen te houden terwijl zijn andere hand zachtjes de borstel door haar haar trok, was ze zich zo bewust van zijn geur, dat ze tegen de harde muur van zijn borst wilde leunen, hetgeen ze bijna ook deed. ‘Zo is het genoeg,’ zei ze tussen haar tanden.


  Lachend draaide hij haar naar zich toe. ‘Genoeg is niet een woord dat ik mezelf ooit kan zien gebruiken in verband met jou, Rosalyn.’ Hij boog zich naar haar toe en kuste haar.


  De druk van zijn mond en de plotselinge verhitte reactie die door haar heen ging, overweldigden haar verstand. Een lichte druk van zijn hand op haar schouder en ze lag op bed, en zonder de kus te verbreken volgde zijn grote lichaam haar. Met een been de hare uiteen schuivend, nestelde hij zich tussen haar dijen. Hij beet in haar onderlip en verzachtte het toen met een sensuele lik van zijn tong. Zijn mond plaagde en speelde met de hare, sabbelend, strijkend en dan weer diep stotend, tot ze zich willoos overgaf aan zijn beheerste hartstocht.


  Zijn hand gleed van haar hoofd en streelde langs haar keel, waardoor er golven van verlangen door haar lichaam gingen. Zijn vingers drukten licht op de slagader die daar klopte, als om haar reactie te testen. Ze voelde zijn glimlach tegen haar lippen en hijgde toen zijn hand naar beneden ging en op de gladde ronding van haar borst bleef rusten.


  Passie brak door haar beheersing heen, en ze klampte haar voeten om zijn benen, terwijl ze haar lijf tegen zijn harde hete erectie kromde. Ze wilde hem. Ze wilde dat hij de vurige pijn in haar lendenen verhielp.


  Zijn vingers grepen de onderkant van haar topje en duwden het omhoog, waarna ze geroutineerd een tepel liefkoosden, om daarna naar de andere te gaan.


  Glimlachend tilde hij zijn hoofd op, en er fonkelde een vleugje pure mannelijke bevrediging in zijn donkere ogen, en nog iets… een duivelse begeerte, een belofte van op handen zijnd sensueel genot.


  Sensualiteit had het allang van haar verstand gewonnen, en ze wilde hem uitkleden. Koortsachtig trok ze met trillende handen aan zijn T-shirt. Haar hand streek langs zijn ribbenkast, en ze hoorde dat hij zijn adem inhield.


  Opeens ging hij achteruit en stond op. ‘Nee.’


  Nee? Wat nou ‘nee’? Rose staarde naar hem op. Hij stopte zijn T-shirt terug in zijn short, maar ze zag dat hij nog steeds opgewonden was.


  ‘Fatsoeneer je een beetje, dan schenk ik de koffie in.’


  Moeizaam kwam ze overeind en trok beschaamd haar topje over haar pijnlijke borsten. Ze had hem eerder moeten tegenhouden. Het was vernederend te beseffen dat ze zo weerloos was. Terwijl hij een door de wol geverfde rotzak was die zó de knop om kon zetten. Met koppige vastberadenheid ging ze staan. ‘Laat maar, die is nu toch koud,’ zei ze luchtig, en ze liep naar de deur. ‘Ik ga verse halen in de keuken.’


  ‘Goed idee,’ zei hij zacht, terwijl hij langs haar liep en hoffelijk de deur voor haar opende.


  Ze liep langs hem, haar blik zorgvuldig afgewend van zijn spottende ogen.


  Plotseling greep Xavier haar bij haar pols.


  ‘Laat me los…’


  ‘Wacht,’ zei hij, ‘je haar.’ Hij veegde een dikke lok uit haar gezicht. ‘Straks verraad je je nog. Je kunt er beter wat aan doen voordat je de anderen tegenkomt.’


  Maar het was al te laat…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Don Pablo werd nog geen twee meter van hen af in zijn rolstoel voortgeduwd door Max. Nadat hij verbaasd naar Rose’ verwarde haar had gekeken en naar zijn zoon die haar met een hand bij haar middel vasthield en met de andere in haar haar zat, trok hij zijn conclusies.


  Voor een stervende man brieste hij als een stier: ‘Xavier! Hoe haal je het in je hoofd om een meisje te verleiden  een gast in ons huis!’ Rood van woede hield hij in het Spaans een tirade die zelfs voor Rose’ ongeschoolde oren doorspekt leek te zijn met vloeken.


  Bang voor wat zijn woede bij de oude zieke man zou aanrichten, greep ze direct in. ‘Alstublieft, Don Pablo, wind u niet op. Het is niet ’ Verder kwam ze niet, want Xaviers vingers drukten in haar vel zodat ze een kreet van pijn moest onderdrukken.


  ‘Laat het maar aan mij over,’ onderbrak hij haar.


  Wat moest ze aan hem overlaten? Had die rotzak niet door hoe erg hij zijn vader van streek had gemaakt?


  Haar blik ontwijkend, vervolgde Xavier: ‘Wat Rose wilde zeggen, vader, was: het is niet zo erg als het lijkt. Ze heeft me namelijk de grote eer bewezen om toe te stemmen in een huwelijk.’


  Geschokt keek ze hem aan. Ze wilde het ontkennen, maar de hand die in haar middel drukte en zijn onverzoenlijke gezichtsuitdrukking hielden haar tegen.


  Don Pablo’s verbaasde blik gleed een paar keer tussen hen heen en weer om ten slotte op Rose te blijven rusten. ‘Mijn lieve, lieve kind, wat geweldig,’ zei hij oprecht geroerd, zijn gegroefde gelaat een en al glimlach. Er stonden tranen in zijn ogen. ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit nog zou mogen meemaken.’ Hij stak een zwakke hand naar haar uit. ‘Kom, geef me een kus.’


  Vernietigend keek ze naar Xavier, die haar met een lachje uitdaagde de oude man af te wijzen. Ze beet op haar lip. Wat had ze voor keus? Ze pakte Don Pablo’s uitgestoken hand en kuste zijn gerimpelde wang.


  ‘Nou, zo erg was het toch niet?’ zei Xavier spottend, nadat zijn vader en Max haastig op weg waren gegaan naar een telefoon om het nieuws te verspreiden.


  ‘Als je je vingers uit mijn middel haalt, ben ik het misschien met je eens.’ Het was gebeurd; verzet was zinloos, maar zijn hand die terloops haar taille masseerde, was een heel ander verhaal. Met kloppend hart trok ze zich los, worstelend om haar beheersing terug te krijgen. ‘Ik heb nog steeds koffie nodig.’


  ‘Je hebt ook een ring nodig.’


  ‘Ik heb geen ring nodig.’


  Even later stond ze dat in zijn studeerkamer, met een kop koffie in haar hand, nog steeds te bestrijden. Toen Xavier iets uit een wandkluis haalde, gleed haar blik naar zijn stevige billen en zijn gespierde benen. Het zou verboden moeten zijn dat hij shorts draagt, vond ze.


  Opeens draaide hij zich om, zag dat ze naar hem staarde en was in één grote stap bij haar, zijn donkere ogen geamuseerd glanzend. ‘Eerst maar de ring en de bruiloft, dacht ik zo.’


  In een poging haar eigenzinnige gedachten onder controle te krijgen, dronk ze langzaam haar kopje leeg en zette het op een tafel. ‘Luister, Xavier, ik wil één ding duidelijk stellen. Dit is een verstandshuwelijk, meer niet. Ik…’ Moedeloos vervolgde ze: ‘Ik wil geen herhaling van wat er eerder tussen ons is gebeurd.’ Geen seks, met andere woorden.


  ‘Ik zal er niet over ruziën.’ Zijn ogen waren donker, mysterieus, maar met een sprankje van iets wat moeilijk te definiëren was. Bij ieder ander zou het als behoedzaamheid overkomen, alsof hij niet zo zelfverzekerd was als hij zich voordeed. ‘Deze ring is van mijn moeder geweest, en ik wil dat jij hem draagt.’


  Haar ogen schoten naar het doosje in zijn hand en bleven rusten op de schitterend geslepen smaragd omgeven met diamantjes, die in het rode fluweel lag. Ze keek hem aan. De ring was prachtig, maar dat ging ze hem niet vertellen. ‘Vond je vrouw hem mooi?’ vroeg ze bot.


  ‘Mijn overleden vrouw koos haar eigen ring,’ antwoordde hij. ‘Jij hebt geen keus.’ Hij pakte haar linkerhand en schoof de ring aan haar ringvinger. ‘Hij past precies, daar zal mijn vader blij mee zijn.’


  Ze keek naar het sieraad aan haar vinger en besloot de zaak niet op de spits te drijven. ‘Oké, ik zal hem voor je vader dragen, en het zal ook wel helpen de schijn op te houden,’ gaf ze onwillig toe.


  ‘Wat ben je volgzaam, Rosalyn,’ merkte hij met een ironisch lachje op. ‘Ik ben benieuwd hoelang je dat volhoudt.’


  Voordat ze besefte wat hij van plan was, had hij zijn armen om haar heen geslagen en kuste hij haar. ‘Waarom doe je dat?’ vroeg ze boos, toen hij haar eindelijk losliet. ‘Niemand kan ons zien.’


  Hij lachte haar openlijk uit om haar opstandige blik. ‘Als je me het cliché niet kwalijk neemt: omdat je er zo mooi uitziet als je boos bent.’


  ‘We redden het nooit tot de bruiloft,’ riep ze uit. Haar boze ogen tastten zijn gespierde lichaam af en merkten daar meer dan een vleugje meedogenloze macht op. ‘Ik denk niet dat ze erin zullen stinken.’


  Zijn donkere wenkbrauwen gingen vragend omhoog. ‘Instinken… wat betekent dat?’


  Eindelijk was ze hem eens de baas, dacht ze inwendig lachend. ‘Dat ze zich beet laten nemen.’


  ‘Aha, je denkt dat de familie zal vinden dat er een luchtje aan ons zit,’ zei hij.


  Door iets in de manier waarop hij het zei met zijn accent en hoe hij erbij keek, schoot ze in de lach.


  ‘Ik ben blij dat ik je amuseer. Het geluid van je lach is een welkome afwisseling van het fronsende gezicht dat ik meestal van je te zien krijg.’


  Zoals hij nu vrolijk lachte, zag hij er meteen tien jaar jonger uit, vond ze.


  ‘Wat vind je ervan als we een stel paarden zadelen en ik je iets van je nieuwe thuis laat zien nu je in de stemming bent om ervan te genieten?’


  Nadat Rose een kaki broek had aangetrokken, trof ze Xavier in de hal. Hij had zijn short verwisseld voor een strakke zwarte broek, en met een breedgerande hoed op zag hij er aantrekkelijk en een tikje gevaarlijk uit. Ze vroeg zich af hoe het kon dat ze hem haatte en zich tegelijkertijd zo intens bewust van hem was.


  Hij pakte een hoed van de haltafel en drukte hem op haar hoofd. ‘Je huid is te bleek voor onze zomerzon.’ Vervolgens nam hij een pakje van de tafel en zei: ‘Onze lunch.’


  Bij de stallen kwam een gerimpeld mannetje met een vriendelijk uitziende kastanjebruine merrie aanlopen. Xavier wachtte tot Rose veilig en wel in het zadel zat. Daarna leidde de man een zwarte hengst met felle ogen naar buiten, en Xavier stopte het pakket in zijn zadeltas.


  Rose keek toe, terwijl Xavier lenig opsteeg. De man en het dier vormden een perfect paar, dacht ze, wensend dat hetzelfde voor haar opging toen de merrie volgzaam achter de hengst aanliep.


  Een eindje verder hield Xavier stil en draaide zich in het zadel om. Hij nam haar op, van haar hoofd tot haar lange benen die het lichaam van het paard omklemden. ‘Je ziet er goed uit te paard; je kunt echt rijden,’ teemde hij met een ondeugend opgetrokken wenkbrauw. ‘Kom op.’ Hij draaide zich om en dwong zijn paard met lichte druk van zijn gespierde dijen in galop.


  Even deed hij haar denken aan de veel jongere Xavier, en haar hart bonsde in haar keel. De transformatie van arrogante zakenman naar ruige cowboy was zo onverwacht, dat ze hem lachend volgde.


  Het was een heldere dag. De zon glinsterde in een hete waas die het meer in een oogverblindend schitterende diamant veranderde. Haar humeur klaarde op toen ze over de harde aarde galoppeerden, en toen ze later afstegen en de paarden aan een boom bonden, deelden ze het lunchpakket dat Marta had klaargemaakt.


  Rose keek waarderend om zich heen. ‘Wat is het hier mooi.’ Verzadigd zat ze met haar rug tegen een boom geleund, zo ontspannen als maar mogelijk was in Xaviers intimiderende gezelschap. ‘Het verbaast me dat je hier ooit weg wilt.’ In de verte zag ze olijfbosjes de hectaren zongeblakerde aarde onderbreken. Tot haar verbazing was er een stuk waar zonnebloemen stonden, en een ander stuk waar vee graasde en waar de verre horizon gevormd werd door de contouren van een bergketen.


  Xavier lag op het gras en keek haar met een hand onder zijn hoofd aan. ‘Ik ga ook zelden weg, en alleen voor zaken. Met de moderne technologie kan ik de bank en de meeste van mijn andere belangen vanuit huis leiden.’


  ‘Ik snap het,’ loog ze. Hij was immers een beruchte rokkenjager, althans vroeger. Misschien had zijn liefde voor zijn overleden vrouw hem genezen, maar dat kon ze zich niet voorstellen.


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Ik heb de indruk dat je me niet gelooft.’ Zijn vrije hand viel schijnbaar nonchalant op haar dijbeen. ‘Klopt dat?’


  Ze voelde elke vinger door de stof van haar broek heen. Zijn nabijheid, zijn mannelijke geur en de bedwelmende hitte van zijn lichaam, raakten een gevoelige snaar in haar. En opeens sloeg de lome sfeer van de afgelopen uren om in een elektrische spanning. Haar verstand zei haar dat het gewoon een chemische reactie was tussen een man en een vrouw, maar zei ook dat toegeven aan de behoeften van het vlees met Xavier een weg naar de hel zou zijn: het zou haar kapotmaken. Ze kwam overeind. ‘Jou geloven? Dat had je gedroomd!’ zei ze, onelegant snuivend. ‘Wat ik denk of voel is niet van belang voor jou.’ Haar ogen schoten over zijn gespierde lichaam in het gras, en bitter voegde ze eraan toe: ‘We hebben een zakelijke overeenkomst, en voordat ik met jou voor het altaar ga staan, wil ik het zwart op wit hebben: een rechtsgeldig contract met een adequate toelage voor Jamie en Ann, anders gaat het niet door.’


  Zijn gezicht was gespannen, en er brandde een duivels lichtje in zijn ogen voordat de lange wimpers zijn uitdrukking verborgen. Hij sprong overeind. ‘Natuurlijk, ik had niet anders van je verwacht.’ Boos raapte hij de resten van de picknick op, liep naar de paarden en propte het afval in de zadeltas. ‘Kom je?’ En zonder op antwoord te wachten, slingerde hij zich in het zadel, vanwaar hij minachtend op haar neer keek.


  


  Twee weken later stond Rose voor de spiegel in haar slaapkamer. Ze vond dat ze er best als een bruid uitzag, met haar rode haar hoog opgestoken in een berg van krullen, omlijst met een bloemenkrans. Haar jurk  glad ivoorkleurig satijn dat als gegoten om haar elegante lichaam zat  benadrukte haar slanke taille. Klassiek in haar eenvoud gleed de rok gestroomlijnd omlaag, om te eindigen bij haar in satijnen slippers gestoken voeten. Ze voelde zich echter niet zoals een bruid zich zou moeten voelen; en er lag berusting in haar ogen.


  ‘Wat zie je er mooi uit,’ zei Ann. ‘Ik kan haast niet op mijn eigen bruiloft wachten.’


  Rose keek naar haar. Met een groene jurk in dezelfde stijl zag ze eruit als een plaatje. ‘Jij ook,’ zei ze.


  Oom Alex klopte op de deur. ‘Kom op, we moeten weg.’


  Een fraai boeketje bloemen in Rose’ hand duwend zei Ann: ‘Ik zie je in de kerk,’ en ze liep weg om een auto te delen met tante Jean.


  Alex gaf Rose een arm en leidde haar naar de wachtende trouwauto. ‘Je ziet er mooi uit, meisje. Je ouders zouden trots op je zijn geweest,’ mompelde hij.


  Ze moest bijna huilen toen haar oom haar de auto in hielp en naast haar ging zitten. Sinds hun picknick had ze haar aanstaande man weinig gezien. Ze had die avond aan het diner lachend de felicitaties in ontvangst genomen. Toen ze de volgende dag met Ann bij het zwembad lag, had Ann willen weten hoe het zo snel tot een verloving was gekomen. Rose had haar wijsgemaakt dat ze verliefd was geworden, en toen Jamie en Xavier zich bij hen voegden, had Ann niet verder gevraagd.


  Op haar lip bijtend dacht ze na over Xaviers gedrag op die dag. Hij had onder het praten zijn blik waarderend over haar in bikini geklede lichaam laten glijden. Het was bloedheet geweest, maar toen Jamie had voorgesteld om een spelletje waterpolo te doen, had Xavier grimmig gelachen en botweg geweigerd mee te doen.


  Eigenlijk had ze hem vanaf die dag nauwelijks alleen gezien. Als ze de heimelijke hoop had gekoesterd dat hij een echt huwelijk met haar wilde, was die dubbel en dwars vervlogen. Hij verscheen aan het ontbijt, om weer snel te verdwijnen. Aan het diner gedroeg hij zich als de perfecte gastheer en verloofde zodat iedereen erin trapte. De enige troost was Don Pablo. Het was heerlijk om te zien hoe gelukkig hij was.


  Het volgende weekeinde waren ze, zonder Xavier, kort naar Engeland gegaan om de ouders van Ann en Jamie op te halen. De organisatie van de bruiloft was door Teresa overgenomen. Er waren tochtjes naar Sevilla om te winkelen en naar de schoonheidssalon te gaan, en zelfs als Rose had gewild, had ze geen gelegenheid gehad om Xavier alleen te zien.


  Het was duidelijk dat hij haar meed. Nadat de verloving bekend was gemaakt, had hij haar alleen nog maar af en toe op haar wang gekust waar de familie bij was. De conclusie lag voor de hand: ze zou precies worden wat hij in het begin al had gezegd: een sociaal aanvaardbare echtgenote om zijn vader tevreden te stellen. Aan zijn seksuele behoeften werd al voldaan door zijn minnares. Ze maakte zichzelf wijs dat het haar niet kon schelen.


  De hand van haar oom die in de hare kneep, bracht haar weer terug in de werkelijkheid. Ze waren er. De kerk bevond zich aan de andere kant van het meer in het gehucht Valdespino, de woonplaats van de mensen die op de ranch werkten, op korte afstand van het huis.


  Te kort voor Rose… Ze voelde dat haar hart begon te bonzen en als ze niet de arm van haar oom had gehad om zich aan vast te klampen, had ze de deur niet gehaald.


  Haar ogen moesten even wennen aan het donkere interieur van de kerk, en toen stokte haar adem. Breedgeschouderd, lang en ontzettend knap in een elegant parelgrijs pak, stond Xavier aan de voet van het altaar naar haar te kijken. Haar nerveuze blik stuitte op zijn zwarte ogen die fonkelden met een vuur van triomfantelijk bezit. Bijna was ze omgekeerd en op de vlucht geslagen…


  Xavier stapte naar voren en pakte haar hand. Er ging een huivering door haar heen, en ze bleef stokstijf staan. Zijn ogen versmalden zich alsof haar aarzeling hem boos maakte, en hij trok haar naar zich toe toen de geestelijke de aanwezigen groette en de dienst begon.


  Na afloop herinnerde ze zich weinig van de ceremonie, behalve de overweldigende aanwezigheid van de lange imponerende man naast haar. De trouwring voelde als een kille bezegeling van bezit, en het verbaasde haar dat zij ook een ring om Xaviers vinger moest schuiven. Toen de pastoor de woorden: ‘U mag de bruid kussen’ uitsprak, kon ze amper een huivering onderdrukken toen Xavier haar lippen opeiste met de zijne.


  Boos en blozend keek ze op naar zijn krachtige donkere gezicht toen hij haar eindelijk losliet, hun ogen heel even strijdend. Hij hoefde het niet zo overtuigend te maken  een korte aanraking zou voldoende zijn geweest.


  ‘Mijn vrouw,’ zei hij.


  Ze rilde toen hij bezitterig haar hand pakte en haar de kerk uit leidde. En nadat de verplichte foto’s waren genomen, slaakte ze een zucht toen ze op de achterbank van de trouwauto neerzeeg; even respijt voor de receptie begon.


  ‘Dat ging goed,’ zei Xavier, en hij ging dicht naast haar zitten. ‘En je ziet er mooi uit, mijn lieve vrouw.’ Met schaamteloze arrogantie liet hij zijn blik over haar figuur glijden. ‘Zo maagdelijk,’ spotte hij.


  ‘De jurk was het idee van je zus, niet van mij,’ snauwde ze. Ze moest gek zijn geweest om met hem te trouwen, dacht ze. Er zat geen tederheid in zijn blik, alleen het koude cynisme van een man die een pas verkregen bezit bestudeerde en taxeerde. ‘Zelf had ik liever zwart genomen,’ zei ze bot. Ze zag dat hij boos werd, maar dat kon haar niet schelen. Ze voelde zich gekwetst dat hij hun huwelijk bespotte, terwijl ze nauwelijks de kerk uit waren. Maar het was dan ook geen echt huwelijk, bracht ze zichzelf in herinnering.


  


  De maaltijd en de speeches op de haciënda weergalmden met het geluid van gelach en muziek, de champagne vloeide vrijelijk, en de gasten hadden zich verspreid over het huis en de tuin. Rose glimlachte tot haar gezicht er pijn van deed, en op het laatst voelde ze een weldadige gevoelloosheid over zich komen.


  Xavier had het grootste deel van de middag zijn arm stevig om haar middel gehouden, maar nu draaide hij haar naar zich toe. Hij boog zijn hoofd en fluisterde tegen haar wang: ‘Het is tijd om op huwelijksreis te gaan, Rosalyn.’ Zijn donkere ogen daagden haar uit. ‘Zal ik je helpen met omkleden?’


  ‘Dat meen je niet!’ En toen ze Ann dichtbij zag staan, voegde ze eraan toe: ‘Daar zijn bruidsmeisjes voor!’ En ze greep Ann beet.


  Terwijl Rose zich omkleedde, gaf Ann haar enthousiast en enigszins aangeschoten de bevestiging dat Xavier zijn kant van de overeenkomst was nagekomen. ‘Je nieuwe man is geweldig  Jamie en ik zijn in de wolken over de toelage die hij voor ons heeft geregeld.’


  ‘Dat heb je me gisteren al verteld,’ probeerde Rose haar de mond te snoeren. Ze had geen zin om weer te moeten horen hoe geweldig Xavier was, maar Ann vertelde gedetailleerd verder over de regeling.


  De bandjes van haar linnen zonnejurk rechttrekkend, pakte Rose haar tasje en jasje. Ze had haar haar in een wrong gedaan en voelde zich nu iets meer meester van de situatie. Toch was ze bijna opgelucht dat ze wegging. Anns goede humeur was onverdraaglijk.


  Xavier stond in de hal op haar te wachten en rechtte zijn rug toen ze naderbij kwam. Zijn blik gleed over haar in een expliciete seksuele verkenning, en zijn mond plooide zich tot een glimlach toen hij duidelijk waarderend haar lange benen bekeek. Het was een show voor de gasten, zei Rose tot zichzelf, maar toch klopte haar hart in haar keel, en tegen de tijd dat ze bij hem was, waren haar zenuwen tot het uiterste gespannen.


  ‘Heel mooi,’ mompelde Xavier. Hij sloeg een arm om haar schouders en voerde haar door de volle kamer naar de plek waar zijn vader zat, omringd door zijn familie. Bij het afscheid hield Rose Ann even vast. Het meisje mocht nooit te weten komen dat ze dit allemaal voor haar deed.


  


  De rode Ferrari zoefde de oprijlaan af en de weg op. Xavier gaf gas en de auto schoot vooruit zodat Rose tegen de rugleuning werd gedrukt.


  ‘Vanwaar die haast?’ vroeg ze.


  Hij snoof en keek haar even aan alvorens zijn aandacht weer op de weg te richten. ‘Ik voel me gefrustreerd.’


  Ze keek hem verbaasd aan. Als hij dacht dat hij zijn seksuele frustratie op haar kon botvieren, dan had hij nog heel wat te leren. ‘Wacht eens even…’


  ‘Als coureur,’ voegde hij er spottend aan toe.


  Beschaamd sloot ze haar ogen en deed alsof ze sliep, maar omdat ze zoveel slapeloze nachten had gehad, viel ze echt in slaap.


  ‘Rosalyn.’ Het hese gemompel vermengde zich met haar dromen.


  ‘Ja.’ Zuchtend opende ze haar ogen. Diep slaperig groen botste met zwart, en haar adem stokte. Xavier zat over haar heen gebogen, zijn gebeitelde trekken hard als steen, en hij had iets rauws en woests diep in zijn ogen. Hij sloeg zijn ogen neer zodat elk teken van emotie verborgen werd en lachte een beangstigend lachje.


  ‘We zijn er.’ Hij strekte zijn arm langs haar lichaam om haar gordel los te maken.


  Rose raakte zo van de wijs door zijn nabijheid, dat haar hand onwillekeurig naar zijn fascinerende gezicht ging. Net op tijd besefte ze wat ze deed en liet haar hand quasinonchalant door haar haar glijden. ‘Ik zie het.’


  Een man kwam naast de auto staan en opende het portier. Toen ze uitstapte, liep Xavier naar haar kant om de man voor te stellen. ‘Rosalyn, dit is Franco, mijn butler.’


  Geïntrigeerd vroeg ze: ‘Wat is Max dan?’


  ‘Max en Marta zijn mijn vaders permanente begeleiders. Waar hij gaat, gaan zij ook. Franco heeft de leiding over dit huis; hij was op vakantie toen je hier de laatste keer was.’


  Toen ze door de grote hal liep met Xavier een stap voor zich uit en Franco voorop met haar koffer, kreeg ze de onbedwingbare neiging om te giechelen. Voor een stel op hun huwelijksnacht was het lachwekkend formeel.


  ‘Wat valt er te lachen?’ Xavier stond stil, pakte haar arm en dwong haar om hem aan te kijken.


  Zijn aanraking brandde als vuur, en terwijl ze naar zijn lange vingers op haar huid keek, verdween al haar plezier. Ze zag de gevaarlijke uitdaging in zijn glimlach. ‘Niets.’ Wat viel er te lachen om een liefdeloos huwelijk? ‘Maar ik zou wel iets te drinken lusten.’ Uit de mond van een meisje dat vrijwel nooit dronk, zei dit wel iets over haar zenuwen.


  Met zijn ogen bedachtzaam op haar strakke gezicht gericht, trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ik ook. Franco heeft een koude maaltijd opgediend in de eetkamer, en de champagne staat in het ijs. Zullen we?’


  Het was beleefd en beschaafd. Rose at een paar happen koud vlees, zonder te proeven wat het precies was. Ze nipte aan een glas champagne, vastbesloten helder te blijven en voelde hoe de spanning zich opbouwde.


  Ze wisselden gemeenplaatsen uit. De bruiloft was goed verlopen. Het weer was schitterend. Teresa zag er goed uit. Rose probeerde een beleefd gesprek te voeren, maar Xaviers antwoorden werden steeds korter, en hij zat broeierig zwijgend voor zich uit te kijken. Op het laatst werd ze er helemaal kriegel van en stond op.


  ‘Ga je ergens heen?’ Zijn ogen vernauwden zich, en hij staarde haar lang aan. Toen pakte hij zijn glas en nam een slok alsof het hem allemaal niets kon schelen…


  ‘Ik heb genoeg gehad.’ En ze bedoelde niet alleen het eten. Het was duidelijk dat de bruiloft voorbij was, missie volbracht wat Xavier betrof. Wat viel er nog te zeggen? ‘Ik wilde maar eens gaan uitpakken. Het is een lange dag geweest, en ik ben nogal moe.’


  ‘Zoals je wilt. Ik geloof dat Franco je in je oude kamer heeft geïnstalleerd.’


  Dat was het dus… Hij had het niet duidelijker kunnen maken als hij het in het huwelijkscontract had laten opnemen. ‘Welterusten,’ zei ze toonloos, en ze liep de kamer uit. Xavier probeerde haar niet tegen te houden.


  Een halfuur later, nadat ze had gedoucht en de enige nachtpon had aangetrokken die ze kon vinden, klom ze in het grote hemelbed. Voor een huwelijksnacht was het wel een afknapper, dacht ze droog. Ze keek naar de zilveren stralen van de maan die over het plafond bewogen. Het was te warm voor een deken, maar uit gewoonte trok ze het laken tot aan haar kin en sloot haar ogen.


  Algauw zweefde ze in een toestand tussen waken en slapen. De vederlichte aanraking van sensuele lippen tegen haar mond, de heerlijke sensatie van in een warme, beschermende cocon te zijn gehuld, deden haar zuchten van genot. Ze kronkelde in de warmte, en haar tong ging op ontdekking om die intrigerende lippen te proeven. Smachtend deed ze haar ogen open, maar ze zag niets, het was volkomen donker. Ze droomde. Ze stak haar armen uit naar haar droomgeliefde, en haar handen gleden om een harde mannenrug, haar vingers streelden de zachte zijde van… Ze verstijfde. Terwijl haar ogen aan het donker wenden, besefte ze dat de donkere vorm maar al te echt was. ‘Xavier.’ Hij droeg een pyjama…


  ‘Wie anders, mijn lieve Rosalyn.’ De vurige glans in zijn zwarte ogen was onmiskenbaar, evenals de harde druk van zijn lichaam dat zich over haar heen boog.


  De armen die ze instinctief naar hem had uitgestoken, probeerden hem weg te duwen, een hand hakend in zijn open pyjamajasje, de andere uitgespreid op zijn harige borst. Zijn huid voelde heet aan, en met verbazend gemak pakte hij haar handen vast en drukte zijn lichaam op dat van haar.


  ‘Ja, mijn vrouw,’ zei hij hees.


  ‘Wat doe je in hemelsnaam?’ Zelfs in haar oren klonk haar stem niet overtuigend. In de inktzwarte duisternis met de geur en het gewicht van zijn overweldigende lichaam, kwam ze weer onder zijn betovering, net zoals jaren geleden…


  Een hees gegrinnik en harde warme lippen die de hare bedekten, waren het antwoord.


  Ze probeerde zich te verzetten. Ze sloot haar ogen en dwong zichzelf geen emotie te voelen, maar met haar ogen dicht werden al haar andere zintuigen verscherpt. Ze deed haar mond open om hem af te wijzen, maar hij maakte van de gelegenheid gebruik om zijn tong op verkenning te laten gaan. Ze voelde zijn hart zwaar tegen haar borst kloppen, voelde de warmte en de kracht van zijn erectie tegen haar dijbeen, en de sensualiteit van zijn hongerige lippen deed haar duizelen. Zijn aanraking maakte een honger in haar los waar ze machteloos tegen was, en haar tong ontmoette de zijne om te duelleren in een hete hartstochtelijke kus.


  Uiteindelijk lieten Xaviers lippen de hare los om haar hals op te zoeken, terwijl zijn vrije hand over de nachtpon naar beneden gleed, de stof meenemend. Zijn mond bleef hangen bij de wild kloppende ader in haar hals toen zijn hand de zachtheid van haar borst vond en de tere tepel opzwol van verlangen. Ze kreunde toen hij de andere tepel vond en die tussen zijn duim en wijsvinger rolde. Haar gevoelens kwamen tot explosie, en ze wilde hem aanraken om hem te laten voelen wat zij voelde.


  Zijn greep verstevigde zich. ‘Rosalyn,’ zei hij hees, terwijl hij zijn hoofd optilde om haar aan te kijken. ‘Zo moet het de eerste keer gaan.’ Met meedogenloze efficiëntie rukte hij de nachtpon van haar lijf.


  Haar hart bonsde in haar oren, en ze vervloekte in stilte de duisternis waardoor ze zijn prachtige lijf niet goed kon zien, ook al zei haar verstand haar dat ze hem moest gebieden te stoppen.


  ‘Dios! Hier heb ik van gedroomd.’ Zijn hees uitgesproken woorden streelden als een veertje over haar wang. Zijn sensuele lippen beten zachtjes in de hare, en zijn hand streek vederlicht over haar borsten omlaag naar haar buik.


  Plotselinge werd ze bevangen door zo’n intense begeerte, dat niets er meer toe deed. Haar tong zocht gretig naar de zijne, en toen hij de kus verbrak, voelde ze zich beroofd. Maar toen bracht hij zijn mond naar haar borsten om haar tepel te plagen en te proeven.


  Haar hele lichaam leek te kloppen van vurig genot toen de ene sensatie na de andere over haar heen spoelde. Omlaag glijdend, drukte de muis van zijn hand op de zachte krulhaartjes bij de overgang naar haar dijen, terwijl hij haar hete vochtige kern vond. Onwillekeurig kromde haar lichaam zich toen hij elke centimeter van haar met zijn hand en mond onderzocht in een schokkende intimiteit. Haar hoofd in haar nek gooiend probeerde ze haar polsen los te rukken, terwijl de ene golf van sensueel genot na de andere door haar heen sloeg. Ze schreeuwde, en zijn mond verstikte de kreet, en toen schoof hij zijn hand onder haar billen en tilde haar op om in haar te komen.


  ‘Xavier!’ Zijn naam ontsnapte haar in een kreun, terwijl hij haar roerloos vasthield. Daarna begon hij te bewegen, haar lichaam vullend zoals hij haar hart vulde. Er bouwde zich een diepe kloppende pijn op, tot ze dacht dat ze het niet meer kon verdragen en toen werd ze, volledig door hem bezeten, meegevoerd in de kloppende ritmische passie, en ze riep zijn naam toen ze samen de woeste, allesverterende climax bereikten.


  Het duurde een tijdje voordat ze zich weer bewust werd van haar omgeving, haar naakte lichaam vastgeklemd onder zijn zware gewicht, het gestage kloppen van zijn hart en zijn raspende ademhaling de enige geluiden in de donkere kamer. Wat had ze gedaan? Als een stomme tiener was ze bezweken bij zijn eerste kus, verweet ze zichzelf.


  ‘Mijn lieve sensuele Rosalyn, je bent niets veranderd,’ zei hij spottend, waarna hij haar eindelijk losliet.


  Haar vingers bewegend bracht ze haar handen naar zijn schouders om hem weg te duwen. Ze schaamde zich diep dat ze zich zo hulpeloos aan hem had overgegeven, en op de een of andere manier leek het nog erger toen ze zag dat hij zijn pyjamajasje nog aanhad…


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Rose liet haar armen langs haar zijden vallen. Haar handen waren vrij, maar ze wist dat haar lichaam nooit meer vrij zou zijn van een slaafs verlangen naar Xavier. Ze weigerde het liefde te noemen. Toen Xavier eindelijk van haar af rolde, staarde ze nog lang in het duister, verteerd door schaamte over het gemak waarmee hij haar voor de zoveelste keer beangstigend bewust had gemaakt van haar eigen sensualiteit.


  ‘Je bent opvallend stil, Rosalyn,’ verbrak Xavier de stilte. Hij draaide zich op zijn zij met een blik van pure bevrediging in zijn ogen. Met één vinger volgde hij de lijn van haar lippen. ‘Het verbaasde me hoe hongerig je was. Als ik niet beter wist, zou ik denken dat je al tijden geen seks had gehad.’


  Van de duizelingwekkende hoogte van extase naar de wrede werkelijkheid teruggebracht, deed ze het enige wat ze kon doen: ze verborg haar ontreddering achter een koele façade. ‘Wat kan ik zeggen? Je bent een geweldige minnaar, maar dat hebben honderden vrouwen je vast al verteld. Je hebt duidelijk veel ervaring,’ vervolgde ze sarcastisch. ‘Jammer dat je niet zo goed bent in het houden van je beloftes.’


  ‘Je begeeft je op glad ijs,’ waarschuwde hij kil. ‘Ik ben niet vergeten dat je me na onze eerste ontmoeting hebt laten zitten.’


  Haar koele façade verdween op slag bij deze kwetsende herinnering. ‘Ik ook niet en ik ben ook niet vergeten dat je me dit huwelijk in gechanteerd hebt met de belofte dat het platonisch zou zijn,’ siste ze. Alle woede en vernedering kwamen bij haar naar boven. ‘Je bent een leugenachtige rotzak, en ik haat je.’


  ‘Ik heb je nooit een platonisch huwelijk beloofd; je hoorde wat je wilde horen,’ kaatste hij terug. ‘En wat dat haten betreft, dat heb ik liever dan valse liefdesverklaringen. Jouw haat doet je smelten in mijn armen, dus wie van ons is de grootste leugenaar?’


  Iets in zijn ogen deed haar huiveren, en ze probeerde hem weg te duwen, maar hij lachte alleen maar en bracht zijn hoofd naar haar borst. Feilloos vond hij haar tepel en likte erlangs alvorens hem in zijn mond te nemen. ‘Nee! Nee!’ Ze klauwde in zijn haar en probeerde hem weg te trekken.


  ‘Is het haat waardoor je borsten opzwellen als ik ze aanraak?’ vroeg hij spottend, met zijn hand over haar lichaam strijkend. Hij tilde zijn hoofd op, en zijn ogen brandden in de hare toen hij haar mond opeiste met een passie die tot haar ziel leek door te dringen.


  Ondanks haar pogingen om hem te weerstaan, ging er een rilling van genot door haar heen. Haar handen vonden de opening van zijn pyjamajasje en bewogen zich hongerig over zijn behaarde borst naar zijn schouders, waar de harde spieren golfden onder haar liefkozingen. Maakte het iets uit dat haar capitulatie bewees hoe vernederend makkelijk hij haar kon opwinden? Hij kreunde tegen haar mond, zijn lichaam hard en gespannen met een urgentie die hij niet kon verbergen, en ze besefte dat hetzelfde voor hem gold toen ze het jasje van zijn schouders trok.


  Ze bedreven de liefde in een woeste vlaag van hartstocht. Xavier greep haar handen en trok ze ver omlaag over zijn stevige billen, en ze verkende de gladde huid, haar vingers glijdend over de harde spieren van zijn heup naar zijn dijbeen, en toen naar de stijve hitte van zijn mannelijkheid.


  Hij kreunde toen ze hem over de hele lengte streelde, en haar handen van zijn lijf trekkend, draaide hij haar onder zich en stootte in haar zijden kern. Het kloppende ritme van zijn geweldige lichaam dreef haar tot nieuwe hoogten van uitzonderlijk genot, waarna ze totaal uitgeput en volledig vervuld was.


  Xavier trok haar tegen zijn zij aan, streek een vochtige lok van haar voorhoofd en mompelde iets in het Spaans, terwijl hij met zijn neus tegen haar oor wreef.


  Zuchtend draaide Rose zich naar hem toe, met haar hoofd tegen zijn borst waar ze zijn hart ritmisch hoorde kloppen, en viel in slaap.


  Toen ze wakker werd, was de kamer nog donker, en lag er een zware arm over haar buik. Langzaam drong de werkelijkheid tot haar door, en beschaamd herinnerde ze zich hoe makkelijk ze weer in Xaviers armen was gevallen. Ze rekte zich uit, boog haar pijnlijke ledematen en probeerde onder zijn arm uit te komen.


  Hij mompelde iets in zijn slaap maar werd niet wakker. Onrustig draaide hij zich op zijn rug, zodat zij los was. Ze schoof over het bed en verstijfde toen er op de deur werd geklopt en iemand Xaviers naam riep.


  De deur ging open zodat er een straal licht in de kamer viel, en direct daarop werd een lamp aangedaan. Glimlachend kwam Franco naar het bed toe met een blad met koffie in zijn handen.


  Er gebeurden drie dingen tegelijk. Rose ging weer liggen en greep het laken om zich mee te bedekken, plotseling beseffend dat ze naakt was. Xavier opende zijn ogen, ging rechtop zitten en bulderde: ‘Wat moet dat?’ En Rose die naar hem opkeek, kreeg zijn brede rug te zien.


  ‘Lieve help!’ Vanaf zijn oksel liep een enorm litteken langs de zijkant van zijn eens zo mooie gebruinde lichaam, dat de helft van zijn rug bedekte. ‘Wat is er met je gebeurd?’ vroeg ze met onvaste stem. Je hoefde geen arts te zijn om te zien dat hij ernstig verbrand was geweest. Er was plastische chirurgie op toegepast, maar het littekenweefsel was onmiskenbaar. Ze moest bijna huilen toen ze dacht aan de pijn die hij moest hebben gehad.


  Met overslaande stem riep Xavier: ‘Wegwezen, Franco.’ Niet wachtend tot hij werd gehoorzaamd, draaide hij zijn gezicht naar Rose toe. Ze had er geen idee van hoe mooi ze eruitzag, met haar glanzende rode haar doorvlochten met goud, haar mond gezwollen door zijn kussen, en haar groene ogen meelevend op zijn gezicht gericht. ‘Wat had je dan gedacht bij een auto-ongeluk? Een mooi klein littekentje?’ vroeg hij cynisch. ‘Jij bent arts, je weet toch wel wat het effect van brandende olie is?’


  Overeind komend stak ze impulsief haar hand uit naar zijn rug en streek over de rimpelige huid. ‘Sorry, ik wist het niet,’ zei ze. Ineens werden allerlei kleine dingen haar duidelijk. Zijn weigering om mee te doen met het partijtje waterpolo. Gisteravond was ze naar bed gegaan met maanlicht dat door het raam scheen. Xavier moest later de gordijnen hebben dichtgedaan. De pyjama!


  Zijn blik ging dwars door haar heen. ‘Je wist het wel.’ Haar hand van zich af schuddend sprong hij uit bed, niet gehinderd door zijn naaktheid. ‘Je hebt het gezicht van een engel, maar je liegt als de duivel.’


  Rose was geschokt en in verwarring. Het was niet de eerste keer dat hij haar een leugenaar noemde, maar ze snapte niet waarom en ze staarde hem zwijgend aan. Misschien had zijn ongeluk in de krant gestaan en dacht hij dat iedereen ervan wist.


  ‘Ik wil je medelijden niet,’ verklaarde Xavier, toen hij tot zijn ergernis medeleven in haar ogen zag. ‘Ik wil alleen je lichaam, en zoals ik vannacht nogal spectaculair heb aangetoond, wil jij het mijne, dus doe maar geen moeite het te ontkennen.’


  Hoewel ze het bijna niet kon geloven, besefte ze dat hij een kwetsbare plek had. Hij had zijn lichaam opzettelijk voor haar ogen verborgen gehouden, en zelfs in bed had hij haar handen zo weten te manoeuvreren dat ze alles had aangeraakt behalve zijn rug.


  Had iemand hem afgewezen om zijn littekens? Zijn overleden vrouw? Ze wist het niet, maar haar hart bloedde voor hem, en ze kon degene die zo ongevoelig was geweest wel wurgen. Op dat moment besefte ze dat ze van hem hield en dat waarschijnlijk altijd al had gedaan.


  Haar hand verstijfde op het laken. De emoties verstikten haar, en ze sloeg haar ogen neer zodat hij haar gezichtsuitdrukking niet kon zien. ‘Je krijgt mijn medelijden ook niet,’ zei ze uiteindelijk.


  Zijn mond vertrok zich tot een cynisch lachje. ‘Maar je kijkt liever niet naar me. Maar dat maakt niet uit, je weet wat ze zeggen: bij nacht zijn alle katjes grauw.


  Zijn woorden schokten haar zo, dat ze haar naaktheid vergat, uit bed sprong en vlak voor hem ging staan. ‘Dat moet je niet zeggen. Ik…’ Bijna had ze gezegd dat ze van hem hield. Behoedzaam keek ze naar hem op, en ze werd rood.


  Hij stond waarderend naar haar lichaam te kijken en fronste zijn wenkbrauwen toen hij enkele blauwe plekken op haar fluwelige borsten zag. ‘Heb ik je pijn gedaan?’ vroeg hij hees.


  Een vreemde mengeling van liefde en haat voelend, had ze bijna ja gezegd, maar ze kon niet tegen hem liegen. ‘Nee,’ zei ze, terwijl ze wat rechter ging staan onder zijn keurende blik.


  ‘Mooi zo,’ mompelde hij, de hele vraag vergetend toen hij omlaag keek naar haar benen.


  Op haar beurt kon Rose de verleiding niet weerstaan om hem te bekijken. Het litteken van zijn gezicht liep naar beneden over een schouder en onder zijn arm, maar ze merkte het nauwelijks op. Hij had een brede borst, royaal bedekt met zwart krullend haar, die taps toeliep naar een smalle taille en slanke heupen. Daaronder had hij lange gespierde benen.


  Haar hele lichaam bloosde toen ze zijn uiterst mannelijke reactie zag op haar onderzoek van zijn naakte toestand, en ze werd meteen onzeker. ‘Ik ga douchen,’ zei ze. Ze draaide zich om en vluchtte de badkamer in om te douchen, vergezeld door zijn gegrinnik.


  Daarna trok ze een wit kanten slipje aan dat ze uit een la in de kleedkamer had gepakt, en een bijpassende beha. Iemand had haar kleren uitgepakt, waarschijnlijk een dienstmeisje, dacht ze. Gedoucht en bijna gekleed, had ze haar eigenzinnige gevoelens beter in de hand. Ze pakte een groene katoenen jurk uit een kast, trok hem over haar hoofd en streek de rok glad over haar heupen. Ze hoorde water stromen. In het besef dat ze een kraan open had laten staan, liep ze terug de badkamer in. Door de glazen deur van de douche zag ze het onmiskenbare figuur van Xavier, water stromend langs zijn geweldige lijf, zijn trotse hoofd achterover, zijn ogen dicht.


  Ze stond weer te staren! Ze knipperde met haar ogen en schoot snel de slaapkamer in. Toen haar blik op het omgewoelde bed viel, keek ze snel weer weg. Ze hoefde niet aan haar ondergang te worden herinnerd. Haar blik viel op de koffie die Franco had gebracht, en ze schonk zichzelf een kopje in. Ze liep naar het raam en trok de zware gordijnen open. Het was weer een zonnige dag, maar haar gedachten waren verre van zonnig. Van de koffie drinkend, trok ze een vies gezicht. Hij was bijna koud, maar ze had de cafeïne nodig om orde te scheppen in haar verwarde brein. Ze moest maken dat ze weg kwam, maar halverwege de kamer hield ze stil omdat Xavier uit de badkamer kwam.


  Zijn zwarte haar zat tegen zijn hoofd geplakt, en hij had alleen een handdoek om zijn heupen geslagen. Ze slikte. ‘Het is al erg genoeg dat je mijn slaapkamer binnen dringt, maar je zou toch ten minste je eigen badkamer kunnen gebruiken,’ snauwde ze. Pas toen zag ze de kleren die hij in zijn hand hield.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dat is ónze badkamer.’ Hij gooide de kleren op het rommelige bed.


  ‘Wacht eens even, je zei dat dit mijn slaapkamer was.’ Na wat zwaar denkwerk onder de douche had Rose erkend dat het feit dat ze van Xavier hield hun huwelijk niet beter maakte. Hij was nog steeds niet te vertrouwen. Hij had een minnares, maar dat weerhield hem er niet van om bij Rose in bed te stappen, en tien jaar geleden had hij haar schandalig slecht behandeld, ook al probeerde hij dat te ontkennen. Hij was met zijn verloofde getrouwd, wat voldoende bewees dat hij Rose had gebruikt. Ze was niet achterlijk. Ondanks haar liefde voor hem, was ze niet van plan zich als voetveeg te laten behandelen. Daarvoor was ze te trots. Ze verdiende beter.


  Met een sardonisch lachje zei hij: ‘De gouden kamer ís de grote slaapkamer, Rosalyn.’ Hij liet de handdoek van zijn heupen vallen en trok een blauwe boxershort aan.


  ‘Maar de eerste avond dat ik hier was, zei je dat het de logeerkamer was,’ zei ze boos.


  ‘Ik wilde je graag in deze kamer hebben vanaf de dag van je aankomst, omdat ik toen al van plan was met je te trouwen.’


  Zijn lage lijzige stem deed haar huiveren. Het was al erg genoeg dat ze vermoedde dat hij gepland had haar naar Spanje te krijgen, maar dat hij het toegaf was ronduit beangstigend. Ze keek hem verschrikt aan.


  ‘Tien jaar geleden heb ik gezworen dat ik wraak zou nemen, en dat je op een dag weer van mij zou zijn. Ik verloor je uit het oog, maar vanaf het moment waarop ik je bij Teresa uit je Jaguar zag stappen, was je lot bezegeld.’ Hij haalde zijn schouders op en vervolgde: ‘En het is me gelukt, querida; met minder moeite dan ik had verwacht.’


  Een tijd lang was Rose sprakeloos. Hij was met haar getrouwd omdat hij wraak wilde nemen… Ze kon het niet geloven. Als er iemand een reden had om wraak te nemen, dan was zij het, niet hij! Ze wilde dat boosaardige lachje van zijn gezicht slaan, maar ze beheerste zich. ‘Maar waarom?’ vroeg ze. Ze moest het weten. ‘Hoe heb ik jou dan gekwetst?’


  ‘O, je hebt me niet gekwetst. Ik herinner me dat je laatste woorden waren: “Ik heb de sleutel niet nodig en jou ook niet…” en toen gooide je de hoorn op…’


  ‘En dat is alles?’ onderbrak ze hem ongelovig. ‘Omdat ik je gedumpt heb?’ Haar stem ging een octaaf omhoog van boosheid. Hij had haar hele leven overhoop gegooid alleen maar omdat ze een deuk aan zijn ego had toegebracht door de hoorn op de haak te gooien. Die vuile seksist was gewend dat vrouwen aan zijn lippen hingen en kon er niet tegen afgewezen te worden. Wat een arrogantie! Briesend zei ze: ‘Of had je misschien meer verwacht voor de prijs van een jurk?’ Hij vond duidelijk dat hij geen waar voor zijn geld had gekregen met één nacht. ‘Je bent walgelijk.’


  ‘Misschien.’ Zijn ogen fonkelden, en zijn gezicht verstrakte tot een masker van beheerste woede. ‘Maar jij bent hier en je bent mijn vrouw. De traditie is hooggehouden, vrijwel elke Valdespino-bruid heeft haar huwelijksnacht in het harembed doorgebracht.’ Hij knikte met zijn hoofd naar het bed. ‘Het is een soort vruchtbaarheidsritueel, maar in jouw geval zal het wel niet van toepassing zijn. Bescherming tegen zwangerschap zal wel een tweede natuur voor je zijn.’


  Ze deed haar mond open om het te ontkennen, maar sloot hem weer. Zijn hatelijke opmerking herinnerde haar aan haar miskraam. Ze voelde een knoop in haar maag die zo pijnlijk was alsof ze met een mes was gestoken. Hoe kon ze van deze man houden? Ze had gedacht dat hij kwetsbaar was, maar hij gaf geen zier om haar. De man die vierentwintig uur geleden zoveel moeite had gedaan om zijn lichaam voor haar te verbergen, was snel omgeslagen, dacht ze bitter. Slechts gekleed in een onderbroek leek hij zo mogelijk nog knapper. Zijn intens mannelijke lijf straalde een natuurlijke seksualiteit uit. Hij was verdorie zo aantrekkelijk, dat een miljoen littekens zijn viriliteit niet konden uitwissen. Ze keek toe toen hij een kakibroek van het bed pakte en aantrok. Daarna trok hij een wit shirt met korte mouwen aan en propte het in zijn broek alvorens de gesp van een dunne leren riem dicht te klemmen. ‘Ben je klaar?’


  Ze was zich er plotseling van bewust dat ze weer had staan staren. ‘Nee.’ Ze stak haar kin vooruit en hield zijn blik vast. ‘En wat jou en je prehistorische tradities betreft, die hebben niet veel uitgehaald bij je eerste vrouw, want je hebt geen kinderen. Of misschien moet ik zeggen: geen wettige kinderen.’ De gedachte aan zijn minnares maakte haar nog bozer.


  In twee stappen was hij bij haar. Bijna deinsde ze terug van de kille blik in zijn ogen, maar ze weigerde zich te laten intimideren.


  ‘Je hebt mijn overleden vrouw niet gekend, en ik wil niet dat je over haar praat.’ Zijn harde donkere gezicht was uitdrukkingsloos, maar de hardheid in zijn stem was onmiskenbaar. ‘Begrepen?’


  Langzaam begon ze het te snappen. Hij had van zijn heilig verklaarde vrouw gehouden, maar dat had hem er niet van weerhouden het arme kind jaren geleden met Rose te bedriegen, en plotseling kwamen alle woede, wrok en pijn van de tussenliggende jaren naar boven.


  ‘Ja hoor, ik begrijp het heel goed. Zoals ik ook snap waarom je niet vertelde dat je verloofd was toen je me tien jaar geleden je bed in lokte. Je bent geen spat veranderd; je bent nog steeds de manipulerende rotzak die je altijd was,’ snauwde ze woedend, waarna ze ruw bij de schouders werd gepakt.


  ‘Je hebt het mis, Rosalyn. Ik ben niet meer zo dom dat ik voor een mooi gezichtje val,’ zei hij, terwijl hij haar doordringend aankeek. ‘En ik was ook niet verloofd met een andere vrouw toen ik jou ontmoette. Dat heb je alleen maar verzonnen om je geweten te sussen toen je me liet zitten.’


  ‘Doe niet zo belachelijk,’ protesteerde ze heftig. ‘Ik heb haar foto op de schoorsteenmantel zien staan, en Sebastian…’


  ‘Die naam wil ik niet meer horen,’ siste hij haar fel toe. Zijn handen drongen dieper in haar bovenarmen. ‘Ik wil niet dat je mijn vriend belastert om jouw geweten te sussen.’


  ‘Míjn geweten?’ riep ze met gebalde vuisten uit.


  ‘Ik heb geduld met je gehad. Ik heb geen verklaring gevraagd voor je gedrag in het verleden.’


  Met fonkelende ogen van woede riep ze: ‘Je hebt verdomme wel lef, of anders een selectief geheugen.’


  Xavier werd vreemd wit rond zijn mond. ‘Drijf me niet te ver, Rosalyn,’ waarschuwde hij woest. ‘Ik heb mijn kalmte bewaard, en me als een heer gedragen, maar nu is het afgelopen.’


  ‘Jij, een heer? Laat me niet lachen,’ beet ze hem vernietigend toe. ‘Je hebt me van het begin af aan alleen maar gemanipuleerd.’


  ‘Genoeg!’


  Hij keek zo woest minachtend, dat Rose probeerde achteruit te stappen. Tot haar verbazing liet hij haar los.


  ‘Ruziemaken over het verleden heeft geen zin, Rosalyn. Je bent mijn vrouw.’ Met een blik op haar trotse boze gezicht voegde hij er kalm aan toe: ‘En als zodanig heb je je fatsoenlijk te gedragen. Er wordt niet meer gevloekt, en ik ben bereid het verleden te laten rusten en een wapenstilstand te sluiten.’


  Hij klonk alsof hij een directievergadering toesprak… Ze deed haar mond open om tegen hem tekeer te gaan. Ze had er genoeg van om voorgelogen te worden door die arrogante rotzak, maar ze hield zich in.


  Hij stond vlak voor haar, de bovenste knoop van zijn hagelwitte overhemd los. ‘Ik zal geen vragen stellen over je vroegere minnaars  Dominic en de rest  en hetzelfde geldt andersom,’ teemde hij, zijn sensuele lippen vertrekkend tot iets wat net geen glimlach was.


  Een schuldbewuste blos steeg naar haar kaken, maar ze dwong hem terug. Ze had niets verkeerd gedaan. Dominic was een lieve gevoelige man en een goede vriend geweest, maar het was niets geworden. Achteraf had hij tegen haar gezegd: ‘Je bent een vrouw voor één man, en helaas ben ik niet de gelukkige’.


  Maar hoe wist Xavier over Dominic? Ze had hem maar één keer genoemd. Zijn scherpzinnigheid was verbazend, maar één blik op zijn havikachtige trekken, het ijzersterke karakter dat niet helemaal door het knappe gezicht verborgen werd, en ze gaf toe dat Xavier veel te slim voor haar was om haar tijd te verdoen met weerstand bieden. Waarom zou ze niet gewoon genieten van wat hij bereid was te geven zonder naar meer te hunkeren? Gisteravond had ze zich verloren in een fysieke extase die ze nooit had gedacht te zullen meemaken. Het feit dat ze van hem hield en hij niet van haar was niet zo belangrijk. Ze was al negenentwintig, een beetje te oud om nog naar romantiek te verlangen, dacht ze wrang.


  ‘Uit je zwijgen maak ik op dat je het met me eens bent,’ zei Xavier met een opgetrokken wenkbrauw. ‘Laten we eerlijk zijn, Rosalyn, we zijn allebei oud genoeg om de zinloosheid van dergelijke bekentenissen in te zien. Wat gebeurd is, is gebeurd. Mee eens?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, ‘maar onder één voorwaarde.’ Ze keek hem onbevreesd aan. ‘Ik wil dat je me absoluut trouw bent.’ Hij hield weliswaar niet van haar, maar misschien kwam dat nog wel, maar niet als ze hem moest delen met zijn minnares. Ze was niet helemaal achterlijk…


  Ze verbaasde hem. Er flakkerde een of andere schitterende emotie op in zijn gezicht, en hij deed een stap naar haar toe. ‘Maar natuurlijk, ik geef je mijn woord, querida,’ verklaarde hij met pretlichtjes in zijn ogen. ‘Maar ik verlang uiteraard hetzelfde van jou.’ Hij stak zijn hand naar haar uit, en ze stapte snel achteruit.


  ‘Wacht. Ben je niet iets vergeten?’ vroeg ze kortaf. ‘Of liever gezegd, iemand.’ Ze zag hem verbaasd fronsen. ‘De minnares die je noemde toen je me zo welbespraakt een aanzoek deed,’ bracht ze hem sarcastisch in herinnering.


  Xavier trok een gezicht. ‘Ik ben bijna veertig en ik ben een aantal jaren alleen geweest. Het zou dom zijn om te ontkennen dat ik in het verleden een minnares heb gehad, maar die heb ik niet meer. Gisteravond met jou was de eerste keer in zes maanden dat ik met een vrouw naar bed ben geweest.’


  En voordat ze besefte wat hij van plan was, had hij zijn hand om haar nek en bedekte hij haar mond in een lange harde kus. Haar poging zich los te rukken was zinloos omdat zijn andere arm om haar middel gleed en haar tegen hem aan trok. Toen hij eindelijk zijn hoofd ophief, keek ze hem boos aan. ‘Het wordt niks, Xavier,’ zei ze kortaf. ‘Ik kan niet met een leugenaar leven.’


  ‘Bedoel je mij?’ vroeg hij ongelovig. De spanning tussen hen was te snijden. ‘Niemand, maar dan ook niemand heeft ooit aan mijn woord getwijfeld. Hoe jij…’


  ‘Hou op.’ Ze legde haar hand op zijn gezicht. ‘De eerste avond in Sevilla. Een telefoontje tijdens het eten. Weet je het weer?’ vroeg ze sarcastisch.


  Zonder iets te zeggen liep Xavier naar de deur, en Rose volgde hem met haar ogen, de spanning in zijn schouders opmerkend.


  Hij draaide zich plotseling om, zijn hoge jukbeenderen geaccentueerd door een schuldbewuste blos. ‘Wie heeft je dat verteld? Toch niet mijn vader?’


  ‘Jamie maakte er een grapje over.’


  ‘Typisch Jamie!’ zei hij met vlakke kille stem, terwijl hij voor haar ging staan. ‘Maar hij heeft je duidelijk niet het hele verhaal verteld.’


  Rose wist niet of ze het nog wel wilde horen, en ze probeerde wanhopig haar verwarring te maskeren door over zijn schouder te kijken, terwijl hij verder sprak.


  ‘Het is niet mijn gewoonte om mijn daden te verantwoorden, en al helemaal niet tegenover een vrouw.’


  Dapper zei ze: ‘Ik ben niet zomaar een vrouw, ik ben je echtgenote.’


  Zijn ogen rustten bijna bedachtzaam op haar strakke gezicht. ‘Ja, je hebt gelijk.’ Hij sloeg zijn ogen neer zodat er geen tekenen van emotie in te lezen waren. ‘Denk eens terug, Rosalyn. Er was een telefoontje voor me tijdens het diner, en mijn vader was al woedend vóór ik het beantwoordde. Hij was woedend omdat de dame in kwestie de afgelopen maanden al vrij vaak had gebeld, en ook toen ik in Engeland was. Zoals mijn vader het bondig uitdrukte, moet een goede minnares af en toe worden gezien maar niet gehoord, en zeker niet in iemands eigen huis.’


  ‘Lieve hemel, wat archaïsch!’ riep ze vol walging uit.


  ‘Maar wel waar. Ik nam het telefoontje aan en besloot er meteen een eind aan te maken. Ik had jou tenslotte.’


  Zijn arrogantie deed haar adem stokken. ‘Wat heb je gedaan  haar een oprotpremie betaald?’


  ‘Zoiets. Waar het op neerkomt, is dat het voorbij is, en dat ik de dame in kwestie tevredengesteld heb.’


  Haar wenkbrauwen gingen omhoog. Hij moest voor de laatste keer met haar naar bed zijn gegaan.


  ‘Financieel, niet seksueel,’ zei Xavier, haar gedachten lezend. ‘Je hebt geen reden om aan mijn woord of aan mijn trouw te twijfelen.’ Er speelde een gevaarlijk lachje om zijn harde mond, en hij volgde de lijn van haar kaak alvorens zich naar haar toe te buigen en haar lippen te bedekken met een tedere kus.


  Ze kon hem geloven of niet, en met zijn smaak op haar lippen was ze zich intens van hem bewust. Het was geen eerlijke strijd.


  ‘Neem een besluit, Rosalyn,’ zei hij hees. ‘Want het is al bijna twaalf uur, en ik verga van de honger.’


  Onwillekeurig schoot haar blik naar het bed en toen weer terug naar zijn gezicht.


  ‘Dat ook, ja.’ Een wenkbrauw werd veelzeggend opgetrokken. ‘Maar eerst eten.’ Op dat moment kwam er een rommelend geluid uit zijn maag. Beschaamd grinnikend zei hij: ‘Ik was zo nerveus gisteren, dat ik de hele dag bijna niets heb gegeten.’


  Zijn bekentenis maakte hem ineens een stuk menselijker, en ze grinnikte terug. ‘Laten we gaan eten.’


  ‘Kun jij koken?’ vroeg Xavier, de deur voor haar openend.


  ‘Als ik nee zeg, is dat dan een reden om te scheiden?’ vroeg ze, terwijl ze met een uitdagende hoofdbeweging langs hem kronkelde, voor het eerst in weken vrolijk.


  Er schoof een grote arm om haar middel die haar staande hield. ‘Nee, Rosalyn. Er komt geen scheiding.’ Xavier keek haar met zijn ongelooflijk donkere ogen oplettend aan. ‘Nooit. Ik wil dat je de moeder van mijn kinderen wordt.’


  Haar hart sloeg over. Had hij geraden dat ze zwanger was toen ze geprobeerd had contact met hem op te nemen? Kon hij echt zo ongevoelig zijn? Met grote ogen zocht ze in zijn gezicht naar een antwoord, maar vond er geen.


  ‘Denk er eens over na.’ Hij streek een lok haar achter haar oor, zijn lippen krullend in een langzame glimlach. ‘Wat het koken betreft, dat doe ik. Franco gaat op zondag altijd naar de mis van elf uur en heeft de rest van de dag vrij.’


  ‘O, nou snap ik het, je verwacht dat ik boven een heet fornuis ga staan sloven,’ plaagde ze, terwijl ze ironisch dacht dat dat de makkelijkste optie was.


  Hoeveel ze ook van hem hield, er zou altijd iets tussen hen in staan. Over sommige mensen en onderwerpen was geen discussie mogelijk.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het ontbijt was een gezellige aangelegenheid. Tot Rose’ verbazing was de keuken groot en modern, absoluut niet in overeenstemming met de rest van het huis. Net als op hun allereerste avond bleek Xavier een goede kok.


  ‘Het was heerlijk,’ zei ze, toen ze het laatste hapje van haar roereieren met ham nam.


  ‘Laat me je dan nog een keer verrassen. Pak je tas en je bikini. We gaan een paar dagen weg.’


  ‘Weg? Waarheen?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik heb een villa in Marbella. Het is maar een paar uur rijden, en aan de kust is het wat koeler dan hier.’


  ‘Maar we zijn pas gisteravond aangekomen, en Franco heeft net al mijn kleren uitgepakt. Het duurt uren voordat ik alles weer heb ingepakt.’


  Geamuseerd keek hij haar aan. ‘Jemig, Rosalyn, je kunt alles kopen in Marbella. Het is de jetsethoofdstad van Europa. Of wil je soms dat ik mee naar boven ga om je te helpen? Maar dan komen we helemaal niet meer weg.’


  Wat zag hij er toch beschaafd en wereldwijs uit, peinsde Rose, terwijl haar borsten tintelend tegen haar beha drukten. Hij was het kennelijk gewend om aan de ontbijttafel seksuele insinuaties uit te wisselen met de vrouw van dat moment. Ze vroeg zich af of hij wist hoe verleidelijk zijn nonchalante aanbod voor haar was.


  ‘Tijd om te beslissen.’


  Ze stond op. ‘Geef me tien minuten.’


  


  De villa was hoog boven Marbella tegen de heuvel aan gebouwd en was tot Rose’ verbazing vrij nieuw. Er leidde een steile, met bomen omzoomde oprijlaan naartoe.


  ‘Dit is fantastisch!’ Ze stapte uit de auto en keek om zich heen. Xavier had de auto voor een garagedeur onder het hoofdgebouw geparkeerd. Een houten trap leidde omhoog naar een tien meter breed plankier dat het huis aan drie zijden omgaf en dat met enorme draagbalken werd ondersteund. ‘Gevaarlijk maar fantastisch,’ voegde ze eraan toe, toen Xavier naast haar kwam staan.


  ‘Het leven is gevaarlijk. We nemen wat we kunnen wanneer we kunnen,’ zei hij cynisch, zijn ogen overlopend van broeierige intensiteit.


  Wat had ze nu weer gedaan, vroeg ze zich af, terwijl ze achter hem aan een koele betegelde hal in liep.


  Er waren twee deuren. Xavier gooide er een open en zei: ‘De keuken,’ waarna hij door de andere deur verdween.


  Dit wordt nog een gewoonte, dacht ze droog, terwijl ze hem door de enorme ruimte naar een deur aan de andere kant volgde. Ze bleef staan en keek met open mond rond.


  Een glazen wand keek uit op het plankier en bood een adembenemend uitzicht. Ze schoof de deuren open en stapte naar buiten. Hoe ze het voor elkaar hadden gekregen, wist ze niet, maar er was een rechthoekig zwembad, en op een paar meter afstand een bubbelbad. Ze liep naar de reling en staarde naar het uitzicht: de witte gebouwen van Marbella, de jachthaven, en de helderblauwe zee die zich tot aan de horizon uitstrekte.


  ‘Een drukke stad is misschien niet de eerste keus voor een huwelijksreis,’ zei Xavier. ‘Maar gezien mijn vaders gezondheidstoestand wil ik momenteel niet het land uit.’


  ‘Dat snap ik.’ Haar blik ontmoette de zijne, en plotseling leek de reling achter haar te zwak. Zijn donkere trekken dansten voor haar ogen. Hij leek op een roofvogel met dit huis als zijn nest, en zij zat in de val. Ze voelde zich duizelig, deed een stap naar hem toe, en zijn armen kwamen om haar heen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij fronsend. ‘Rosalyn?’


  Ze schudde haar hoofd om het beeld kwijt te raken en forceerde een glimlach. ‘Niets, alleen de warmte. Ik denk dat ik maar ga zwemmen.’


  ‘Goed idee. Ik moet even bellen en daarna kom ik ook.’


  Er was maar één slaapkamer; een enorm vertrek dat vanuit de woonkamer via een halletje bereikbaar was. Dezelfde glazen pui en hetzelfde uitzicht, maar met een luxe badkamer. Snel trok ze een zwarte bikini aan, vlocht haar haar tot een lange vlecht en stapte naar buiten het plankier op. Xavier was weg.


  Toen ze zich in het zwembad liet glijden, voelde het koele water heerlijk op haar oververhitte huid. Het probleem was dat ze altijd oververhit raakte als Xavier in de buurt was, ongeacht de temperatuur, en ze wist niet wat ze eraan kon doen. Banen trekkend probeerde ze haar gedachten te ordenen. Ze kende zichzelf maar al te goed. Alles wat ze deed, deed ze met honderd procent inzet. Als mannequin was ze de beste geweest die ze kon zijn, en ook als arts had ze zich volledig ingezet. Ze dacht aan de woorden van haar baas toen hij haar naar huis had gestuurd om rust te nemen. ‘Je ouders waren geweldige mensen die altijd meteen op een noodsituatie ergens in de wereld afgingen als daarom gevraagd werd, maar zij hadden jou en elkaar. Jij bent een goede arts, maar jij bent alleen. Het is tijd dat je over je eigen behoeften nadenkt, misschien een gezin gaat stichten.’


  Rose sloot haar ogen, haar armen wijd uitgespreid in het water, nu en dan haar vingers bewegend om zich drijvend te houden. Ze was getrouwd met de man van wie ze hield en zou al zwanger kunnen zijn. Maakte het iets uit dat Xavier met haar getrouwd was om een of ander idioot idee van wraak, waarschijnlijk omdat zij de eerste vrouw was die hem had verlaten? Het mannelijk ego is uiterst zwak, mijmerde ze. Maar hij was de beste, eigenlijk de enige kans die ze had om ooit een eigen gezin te hebben. Hij had gezegd dat een scheiding geen optie was. Waar maakte ze zich druk om? De realiteit was dat ze met een extreem rijke man getrouwd was en in een zwembad van een luxe villa lag te relaxen…


  Plotseling werd ze door twee grote handen om haar middel gegrepen en onder water getrokken. In een wirwar van armen en benen vocht ze zich naar de oppervlakte. ‘Waarom doe je dat?’ sputterde ze, uitzinnig zijn schouders vastgrijpend om niet weer onder te gaan.


  Hij trok haar tegen zich aan, haar mond bedekkend met de zijne, haar lippen openduwend met een sensualiteit waarvoor ze onmiddellijk bezweek.


  ‘Ik heb tien minuten naar je staan kijken, en je maakt me helemaal gek.’ Zijn lippen gingen naar haar keel, en hij zoog aan de wild kloppende ader die hij daar ontdekte. Toen keek hij haar aan. ‘Ik wil je… nu.’


  Ze klommen uit het zwembad. Hij trok haar bikini en zijn zwembroek uit, legde haar op het plankier en liefkoosde met zijn hand en mond elke centimeter van haar lijf, tot ze het uitgilde. Zijn donkere ogen waren vervuld van lust toen hij haar gewillige lichaam nam.


  Het was snel en woest en allesvernietigend. Rose opende haar ogen, staarde even naar de blauwe hemel en keek toen opzij. Xavier lag op zijn buik naast haar nog steeds te rillen van genot. De littekens op zijn huid glinsterden in de zon, en ze stak aarzelend een hand naar hem uit en streelde hem over zijn rug. ‘Alles goed?’ vroeg ze ademloos, terwijl hij op zijn zij draaide.


  Zijn blik ging naar haar hand en vervolgens naar haar gezicht. ‘Dat zou ik moeten vragen,’ zei hij. ‘Ik verloor mijn beheersing. Voor het eerst.’ Hij stond op en trok haar weer in zijn armen. ‘Vind je dat litteken niet erg?’


  ‘Nee, ik heb veel ergere gezien. Maar… wat doe je?’


  ‘Boete, omdat ik op je viel.’ Vreemd genoeg leek hij overstuur, en hij tilde haar op en droeg haar het huis in. Hij keek berouwvol, totaal niet arrogant.


  ‘Wat voor soort boete?’ vroeg ze, zich beschermd voelend in zijn armen. Toen bemerkte ze dat ze in de badkamer waren.


  Hij zette haar neer in de douchecabine, kwam bij haar staan en zette de douche aan. Met tedere handen waste hij elke centimeter van haar lichaam, en zij deed hetzelfde bij hem. Ze konden nog net het bed halen…


  


  Rose deed haar ogen open. Het was donker. Overeind komend keek ze naar het raam. Het huis stond zo hoog, dat ze alleen de hemel kon zien. Het was alsof je in de wolken woonde, dacht ze.


  ‘Rosalyn.’ Naast haar kwam Xavier in beweging, en hij greep ruw haar arm beet. ‘Ben je er nog?’


  ‘Natuurlijk ben ik er nog. Wat is het hier heerlijk stil.’ Ze voelde zijn greep verslappen, en zijn warme adem blies plagerig een haarlok weg toen hij zijn arm om haar schouders sloeg en haar tegen zich aan trok.


  ‘Ik ben blij met je goedkeuring,’ zei hij, zijn lippen op weg naar de sierlijke ronding van haar hals.


  Dit keer was het echter háár maag die begon te rammelen. Ze duwde hem weg. ‘Eerst eten!’ plaagde ze.


  


  In minder dan geen tijd waren ze onderweg naar de stad. Xavier parkeerde de auto en hielp haar uitstappen. ‘Het is maar een klein stukje lopen naar het restaurant,’ zei hij. Met zijn arm om haar schouders geslagen, leidde hij haar door de drukte.


  Marbella was een mooie onstuimige stad, geheel gewijd aan opzichtige consumptie. Toen ze langs de jachthaven liepen, stonden Rose’ ogen op steeltjes. ‘Je zou de schulden van alle derdewereldlanden kunnen afbetalen met het geld dat aan deze jachten is uitgegeven,’ riep ze uit.


  Xaviers ogen glansden geamuseerd. ‘Verdorie!’ Met zijn hand veegde hij zijn voorhoofd af. ‘Ik was je radicale ideeën over de verdeling van rijkdom vergeten. Dit is de laatste plaats waar ik je mee naartoe had moeten nemen.’


  ‘Dat klopt. Ik voel me er niet op gekleed. Ik heb nog nooit zoveel prachtige meiden op één plek gezien.’ Haar ogen volgden een meisje dat wel heel sexy gekleed was. Toen Xavier grinnikte, zei ze: ‘Het is niet grappig. Ik heb alleen deze jurk bij me.’


  ‘Morgen gaan we shoppen. Maar we zijn er.’


  Het bleek een chique restaurant; alle gasten waren goed gekleed. En Rose voelde zich niet op haar gemak in haar eenvoudige groene hemdjurk.


  ‘Jij bent de mooiste vrouw hier,’ zei Xavier, haar gedachten lezend. ‘Dus ontspan je nu maar. Zal ik voor je bestellen?’


  ‘Ja, graag.’ Ze lachte, dankbaar voor het compliment.


  Het eten was perfect, de wijnen heerlijk en toen ze aan de koffie toe waren, voelde ze zich lekker ontspannen. Opeens kwam er een beeldschone kleine vrouw bij hun tafel staan, die zeker vijf minuten met Xavier sprak. Ze was gehuld in een rode satijnen designjurk. Diamanten schitterden om haar hals en aan haar oren, maar de glimlach die ze Xavier bij het weggaan schonk, overtrof hun schittering. Rose voelde een steek van pijn; zij was geen partij voor de aantrekkelijke mondaine vrouwen in het leven van haar man. En dat wilde ze ook niet zijn.


  ‘Waar denk je aan?’ wilde Xavier weten.


  Ze wierp hem een verschrikte blik toe. ‘Ik vroeg me af wie je vriendin was. Je hebt haar niet voorgesteld.’


  ‘Isabelle is niet mijn vriendin. Ze was een vriendin van mijn overleden vrouw.’


  Wat raar om zoiets te zeggen. Een vriendin van zijn vrouw zou toch ook een vriendin van hem moeten zijn?


  ‘Vertel me eens, Rosalyn, wanneer besloot je arts te worden en medicijnen te gaan studeren?’


  Het was zo’n abrupte verandering van onderwerp, dat ze antwoord gaf zonder erbij na te denken. ‘Mijn ouders waren allebei arts, en ik was altijd al van plan om hun voorbeeld te volgen. Ik ging studeren toen ik negentien was.’ Ze aarzelde. Het verleden was taboe…


  ‘Dus toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, wist je dat je in de herfst naar de universiteit zou gaan. Je was niet van plan als mannequin te blijven werken.’


  Zijn stem was luchtig, niet in overeenstemming met de boosheid die ze in zijn ogen zag. ‘Nee… Ja, bedoel ik.’ Ietwat zenuwachtig vervolgde ze: ‘Ja, ik wist dat ik ging studeren, ik ging er een jaartje tussenuit om als mannequin te werken. Maar ik dacht dat we het niet over het verleden zouden hebben  jouw instructies.’


  Xavier stond op, gooide wat geld op tafel en hielp haar overeind. ‘Je hebt gelijk, maar ik was nieuwsgierig. Laten we gaan.’


  


  Na vijf dagen zon, zee en seks stond Rose zich voor de spiegel op te maken. Een snelle beweging van het mascaraborsteltje en de subtiele look was bereikt. Ze trok de prachtige zwarte designjurk aan, een van de vele kledingstukken die ze van Xavier had moeten kopen, en draaide in het rond. De jurk had een dun halterbandje en een laag decolleté en was aan de achterkant tot aan de taille uitgesneden. De lange rok zat strak om haar heupen en liep taps toe tot aan de vloer, de ragfijne stof geaccentueerd met subtiel doorgeweven satijndraden. Bijpassende zwarte hooggehakte sandalen completeerden de outfit, en tevreden met haar uiterlijk stapte ze naar buiten.


  ‘Je bent klaar,’ zei Xavier, tegen de reling leunend.


  ‘Ja.’ Haar ogen gleden over zijn lange slanke gestalte, en haar hart sloeg over. Hij zag er zo aantrekkelijk uit in die onberispelijk gesneden smoking!


  Hij stapte naar haar toe. ‘Je ziet eruit om op te vreten.’


  ‘O, nee…’ Ze hield afwerend een hand op, radend wat hij van plan was door de verdiepte glans in zijn donkere ogen. ‘Het heeft me een eeuwigheid gekost om me klaar te maken, en ik laat je de boel niet verpesten.’


  ‘Jij denkt maar aan één ding,’ verweet hij haar grinnikend. ‘Ik wilde je alleen maar dit geven.’ En uit zijn jaszak haalde hij een fluwelen doosje waaruit hij een schitterend diamanten en smaragden halssnoer tevoorschijn toverde dat hij om haar hals vastmaakte.


  Onwillekeurig streek ze met haar vingers over de koude stenen. ‘Voor mij?’ Ze keek naar haar weerspiegeling in de glazen deur. Met haar opgestoken haar kwam het collier geweldig uit. Haar blik schoot naar Xavier. ‘Hij is prachtig. Maar hij moet een vermogen hebben gekost.’


  Een vaag lachje speelde om zijn mond. ‘En jij bent ook prachtig, Rosalyn. Het is een huwelijksgeschenk, dus alsjeblieft, geen preek over de armoede in de wereld.’


  


  Het feest van een van de rijkste cliënten van de Valdespino-bank werd gehouden in een villa. Toen bekend was geworden dat Xavier in de stad was, waren er tientallen uitnodigingen gekomen, maar dit was de enige die ze hadden aangenomen, en morgen zouden ze naar de haciënda teruggaan.


  Het was een elegant gebeuren met zo’n honderd gasten die waren uitgenodigd voor een diner dansant. Rose bemerkte algauw dat ze het onderwerp van gesprek was; de nieuwe vrouw van Xavier Valdespino. Dat zei ze tegen hem toen hij haar na het eten in zijn armen nam, en ze in perfecte harmonie over de dansvloer zweefden.


  Xaviers ogen glinsterden. ‘Dat is omdat je de mooiste, meest sexy vrouw hier bent. De vrouwen zien groen van afgunst, en de mannen willen met je naar bed,’ fluisterde hij in haar oor. Hij streek met zijn hand over haar rug en hield haar vast toen de muziek stopte.


  De gastheer, een gedrongen man van in de zestig, kwam met zijn vrouw op hen af en sprak Xavier aan. Toen vroeg hij: ‘Mag ik je man even spreken, Rosalyn? Mijn vrouw houdt je gezelschap.’


  Ze glimlachte instemmend en keek op naar Xavier. ‘Zaken voor het meisje, hé?’


  ‘Niet lang kan ik je verzekeren,’ antwoordde hij hees. De seksuele belofte in zijn ogen was moeilijk te missen, en met een glimlach om haar lippen keek ze hem na.


  Hun huwelijk was beter dan ze een week geleden had durven hopen. De kille, afstandelijke Xavier die haar gedwongen had met hem te trouwen, had plaatsgemaakt voor een warme geestige sexy man. Misschien hield hij nog niet van haar, maar ze was ervan overtuigd dat dat niet lang meer zou duren.


  De gastvrouw deed haar uiterste best een gesprek met Rose te voeren, maar omdat ze elkaars taal niet spraken, was het niet gemakkelijk. Toen iemand anders de aandacht van de gastvrouw trok, verdween Rose stilletjes in de menigte.


  ‘Goh, als dat niet de nieuwe vrouw van Xavier is.’


  Ze draaide zich snel om en stond oog in oog met Isabelle, de vrouw uit het restaurant. ‘Goedenavond,’ zei ze beleefd.


  ‘Niet zo goed voor jou  heeft Xavier je nu al in de steek gelaten? Dat doet hij met al zijn vrouwen.’


  Terugdeinzend voor de boosaardigheid in Isabelles ogen, botste ze tegen iemand op. Dankbaar voor het excuus draaide ze zich om en zei: ‘Neem me niet kwalijk.’


  De man was klein en aantrekkelijk, met pretlichtjes in zijn ogen. ‘Verontschuldig je niet, dans met me.’


  Opeens herkende ze hem. ‘Sebastian!’


  ‘Ja.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en leidde haar de dansende menigte in. ‘Het doet mijn Spaanse ziel pijn te moeten toegeven dat ik me je naam niet herinner.’


  Er verscheen een ondeugende glinstering in Rose’ ogen. Hij herkende haar niet. ‘Rosalyn. Dokter Rosalyn May.’


  ‘O, ja! Nu weet ik het weer.’ Zijn hand verstevigde zijn greep om haar middel, terwijl ze een snelle draai maakten. ‘Vertel eens, Rosalyn, wat heb je al die tijd gedaan?’ vroeg hij gladjes.


  Wat een leugenaar, hij had geen idee wie ze was… Rose hield haar lachen in. ‘Nou, even denken,’ zei ze, en ze liet haar hand van zijn schouder naar zijn arm glijden zodat ze een beetje achterover kon leunen en hem recht aan kon kijken. ‘Ik ben vorige week getrouwd.’


  ‘Je breekt mijn hart  je had op mij moeten wachten. Maar laat me op zijn minst de bruid kussen.’ Voordat ze besefte wat hij van plan was, gaf hij haar een klapzoen op haar wang. ‘Wie is de gelukkige? Ik vermoord hem.’ Vrolijk speelde hij de rol van gekwetste vrijer.


  Ze kon haar lachen niet inhouden. ‘Je weet helemaal niet wie ik ben. Maylyn, tien jaar geleden. Nu ’ Ze kon haar zin niet afmaken. Sebastians handen lieten haar los, en even zag ze een blik van pure angst in zijn ogen, waarna hij naar iemand achter haar lachte. Ze werd tegen een hard lichaam aan getrokken, en toen ze omkeek, zag ze Xaviers boze gezicht.


  ‘…Nu mijn vrouw. Sebastian.’ Hij keek niet naar Rose; zijn aandacht was op de andere man gericht.


  ‘Mijn hartelijke gelukwensen, oude vriend. Ik hoop dat jullie heel gelukkig zullen zijn. Het spijt me alleen dat ik de bruiloft heb gemist.’


  ‘Ik vond niet dat ik je daarvoor uit Buenos Aires terug moest roepen voordat je de klus geklaard had. Hoe ging het?’ Het gesprek werd in het Spaans voortgezet.


  Sebastian werkte kennelijk nog steeds voor Xavier, concludeerde ze, en ze waren duidelijk beste vrienden, want ze negeerden haar volkomen. Ze legde haar hand op die van Xavier, om haar middel. Hij leek het niet te merken, maar hij kneep haar zowat fijn. Haar vinger gleed onder de zijne, maar hij kneep alleen in haar hand en bracht hem naar zijn mond om haar vingers te kussen.


  ‘Neem maar afscheid, Rosalyn, we gaan naar huis.’


  Ze keek naar hem op en zag de onverzettelijke façade, de beleefde glimlach die niets prijsgaf. Ze keek naar Sebastian. ‘Goedenacht. Leuk je weer te hebben ontmoet.’ En dat was het ook, besefte ze, toen Xavier haar aan de hand door de menigte naar buiten leidde. Sebastian was aardig tegen haar geweest toen ze dat nodig had. Maar zoals Xavier had gezegd, was het verleden voorbij. Ze konden allen vrienden zijn.


  Een bediende reed voor met de auto. Xavier nam de sleutel aan en schoof achter het stuur nadat hij Rose had helpen instappen. Hij startte de auto en stoof weg alsof de duivel hen op de hielen zat.


  ‘Waar is de brand?’ mompelde Rose.


  ‘Hou je mond,’ zei hij kortaf, zonder zijn ogen van de weg te nemen.


  En dat was maar goed ook, dacht Rose, toen de auto op twee wielen door een bocht ging. In een verzoenend gebaar legde ze haar hand op zijn been. ‘Wat is er? Betaalt onze gastheer zijn lening niet af of zo?’


  Hij sloeg haar hand weg en keek haar kil aan. ‘Of zo.’


  ‘O.’ Ze knikte, haar blik op zijn gezicht gericht. Zijn mond stond strak, het havikachtige profiel stijf van de spanning. Toen de auto weer een bocht nam, werd ze tegen het portier geslingerd en maakte ze zich niet meer druk om Xavier. Haar hart klopte in haar keel toen ze de steile afgrond naast de weg zag. Het belangrijkste was dat ze heelhuids thuiskwam.


  Op enkele centimeters van de garagedeur kwam de auto gierend tot stilstand, en Rose stapte uit. ‘Je reed als een gek. Wilde je ons allebei dood hebben?’


  Xavier liep om de auto heen, pakte haar arm stevig vast en sleurde haar de trap op naar de deur. ‘Ga naar binnen voordat ik je van het plankier gooi,’ zei hij bars, en hij duwde haar door de hal de huiskamer in.


  Ze deinsde terug voor de woede in zijn ogen. ‘Wat is er?’ fluisterde ze.


  ‘Durf je dat te vragen?’ snerpte hij, naderbij komend.


  Met grote angstogen stapte ze achteruit, maar ze was te langzaam: hij greep haar bij haar schouders en met een hand in haar haar trok hij haar hoofd gemeen achterover. ‘Een blik op Sebastian en je kon je niet inhouden, je was in zijn armen en kuste hem.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Xavier, zo ging het niet.’


  ‘Lieg niet tegen me!’


  ‘Ik lieg niet.’ Hijgend sloot ze haar ogen toen hij zijn hand optilde, en ze wachtte bevend op de klap die ongetwijfeld zou komen.


  ‘Dios mio! Waar jij me toe drijft.’


  Langzaam opende ze haar ogen. Zijn arm hing in de lucht, zijn vingers tot een vuist gebald. Ontzet liet hij zijn hand zakken, hoewel zijn andere hand haar nog stevig in haar schouder kneep.


  De transformatie van woede tot ijskoude minachting was beangstigend om te zien. Zijn mond vertrok tot een kille lach, en zijn ogen werden gitzwart. ‘Nee, ik kan het jou niet kwalijk nemen. Ik wist hoe je was toen ik met je trouwde. Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, ging je vanuit mijn bed rechtstreeks naar dat van Sebastian. Dat zou je vanavond ook hebben gedaan als je de kans had gekregen,’ sneerde hij, en hij liet haar zo plotseling los, dat ze bijna struikelde.


  Ze tilde haar hoofd op en staarde recht in zijn koude beschuldigende ogen. Niet te geloven, hij dacht dat ze met Sebastian had geslapen! Eindelijk begreep ze zijn hatelijke opmerkingen over haar seksuele moraal, en ze was ziedend. ‘Ik heb Sebastian één keer ontmoet. In zíjn flat, nadat ik de nacht met jou had doorgebracht, de flat waarvan je me had wijsgemaakt dat hij van jou was.’


  ‘Ik had een sleutel voor je achtergelaten, weet je nog?’ weerkaatste hij.


  ‘Ja, en Sebastian vertelde me dat je een hele bos sleutels had om uit te delen aan je vriendinnetjes, maar dat ze op geen enkel slot pasten,’ antwoordde ze boos. ‘Hij vertelde me ook dat je verloofd was met zijn zus, en dat je de gewoonte had zijn appartement te gebruiken voor onenightstands om de eer van je onschuldige verloofde niet te bezoedelen, wat schijnbaar de gewoonte is in jouw kringen.’


  Hoofdschuddend verklaarde hij: ‘Daar trap ik niet in. Laatst zei je tegen me dat je een foto van mijn zogenaamde verloofde had gezien, en nu zeg je dat Sebastian jou over haar vertelde. Een goede leugenaar moet een goed geheugen hebben, Rosalyn,’ zei hij met ijzig cynisme. ‘Aan dat van jou mankeert klaarblijkelijk nogal wat. Vorige week toen ik zei dat ik met je zou trouwen, gaf je toe dat je met Sebastian had geslapen. Ben je dat voor het gemak ook maar vergeten?’


  Geschokt door zijn woorden, dacht ze terug aan de dag dat hij had geëist dat ze met hem zou trouwen. Ze was geschokt geweest door zijn aanzoek, maar eraan terugdenkend wist ze dat Xavier iets had gezegd over dat ze vanuit zijn bed recht in Sebastians armen was gevallen. Het was echter geen moment in haar opgekomen dat Xavier dacht dat ze met hem naar bed was geweest.


  ‘Ik heb niet met Sebastian geslapen,’ zei ze. ‘Zoiets zou ik nooit in mijn hoofd halen, dat zou jij toch moeten weten.’ Hij was haar eerste minnaar geweest; hij moest weten dat ze de waarheid sprak. ‘Je móét me geloven.’ Eén blik op zijn harde spottende ogen vertelde haar echter dat het tegendeel waar was, en ze vroeg zich af waarom ze eigenlijk nog de moeite nam om het uit te leggen. ‘Hij heeft wel zijn arm om me heen geslagen, maar dat was op de bank in de huiskamer.’ Toen Xavier ongelovig snoof, had ze zin om hem een stomp te geven om hem tot rede te brengen. ‘En alleen om me te troosten nadat hij me had uitgelegd wat een rotzak je was.’


  ‘En toen sloeg er ineens een vonk over.’


  ‘Doe niet zo belachelijk!’ Rose was woedend en had genoeg van het hele gedoe. ‘Wat mij betreft, heb je me bedrogen en in de steek gelaten,’ zei ze bitter. Ze draaide zich om en wilde naar de slaapkamer lopen, zolang ze maar uit zijn zicht was voordat ze in tranen uitbarstte. De avond die zo goed was begonnen, was nu helemaal verpest.


  Zijn hand schoot uit, greep haar pols vast en draaide haar om zodat ze hem aan moest kijken. ‘Sebastian heeft me dat verteld, Rosalyn, en hij liegt niet. Net als toen hij me vertelde dat hij je gebeld had in je hotel om te zeggen dat ik een ongeluk had gehad en jij tegen hem zei dat het je niet interesseerde.’ Zijn lippen krulden minachtend. ‘Waar was het zorgzame meisje toen? Het meisje die nu árts is!’ teemde hij sarcastisch.


  ‘Heb je een ongeluk gehad op de dag dat ik wegging?’ vroeg ze, haar groene ogen groot van afgrijzen. ‘Dat heb ik nooit geweten.’


  ‘Dat kon je niet schelen, bedoel je.’


  ‘Nee, nee, je hebt het mis. Ik heb Sebastian niet meer gesproken nadat ik het appartement had verlaten. Ik ben meteen naar het vliegveld gegaan; ik was dezelfde avond in Engeland! Sebastian kon me niet eens bellen. Ik heb echt nooit geweten dat je een ongeluk had gehad,’ zei ze fel. ‘Wat je ook denkt of wat Sebastian je ook verteld heeft, ik wist het niet.’ Ze dacht aan de angst in Sebastians ogen toen hij besefte wie ze was, en plotseling was het haar zonneklaar. Sebastian had de belangen van zijn zus beschermd. ‘Sebastian heeft tegen je gelogen, Xavier.’


  ‘En je denkt dat ik dat geloof,’ teemde hij spottend, zijn greep op haar pols verstevigend. ‘Ik ken Sebastian al mijn hele leven, hij zou nooit tegen me liegen.’


  ‘Dat heeft hij wel gedaan. Hij heeft me nooit gebeld, en ik heb nooit met hem geslapen.’


  Xavier lachte cynisch. ‘Dat zeg jij, ja…’


  Zijn sarcasme was de laatste druppel. Diep gekwetst door zijn totale gebrek aan vertrouwen in haar, zei ze ijzig: ‘Geloof maar wat je wilt. Wat maakt het ook uit, dat doe je toch al. Wil je nu mijn pols loslaten? Ik ga naar bed.’


  ‘Ja.’ Hij liet haar los en lachte vreugdeloos. ‘Dat is de beste plek voor een vrouw als jij. Maak je maar geen zorgen, of ik je geloof of niet doet niet ter zake. We zijn getrouwd. Ik ben bereid het verleden te vergeten en te proberen het beste te maken van wat we hebben.’ De daad bij het woord voegend, sloten zijn handen zich om haar middel en trok hij haar naar zich toe.


  Haar adem stokte toen zijn harde mond de hare bedekte in een meedogenloze kus die pas eindigde toen ze zich volledig had overgegeven.


  Eenmaal alleen in de slaapkamer kleedde ze zich uit, haar groene ogen wazig van de tranen toen ze het collier afdeed dat hij haar enkele uren eerder had gegeven. Van extase naar tragedie in één avond, dacht ze verdrietig. Zonder vertrouwen had hun relatie echter geen enkele kans. Xavier zou haar nooit geloven ten koste van zijn vriend.


  Toen drong het ineens tot haar door. Als Sebastian tegen Xavier had gelogen, had hij misschien ook wel tegen haar gelogen. Als ze de sleutel had geprobeerd op die fatale dag, als ze met Xavier gesproken had toen hij naar het hotel belde en hem ronduit had gevraagd of hij verloofd was, als ze hem had vertrouwd…


  ‘Als’ was het eenzaamste woord dat er bestond, en de tranen stroomden over haar wangen. Het was tien jaar te laat. Xavier zou nooit van haar gaan houden zoals ze ervan droomde te worden liefgehad. Hoelang kon ze het uithouden in een huwelijk dat slechts gebaseerd was op fysieke passie? Ze klom in bed en liet haar tranen de vrije loop. Ze huilde zoals ze nog nooit had gehuild sinds de dood van haar baby, en toen ze helemaal leeg gehuild was, viel ze uitgeput in slaap.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Met betraande ogen stapte Rose naar voren om een handje aarde op de kist te gooien. Don Pablo was de laatste vijf weken haar redding geweest, maar nu werd hij begraven.


  Bij terugkeer van hun zogenaamde huwelijksreis waren Xavier en zij in de grote slaapkamer van de haciënda getrokken, en had Xavier haar op dezelfde manier behandeld als voor hun huwelijk: in gezelschap van anderen speelde hij de attente echtgenoot, maar verder meed hij haar. Alleen ’s nachts liet hij zijn beheersing varen en gaf hij toe aan de passie die ze bij elkaar losmaakten. Maar het was geen liefde… en de afgelopen drie weken hadden ze zelfs apart geslapen.


  Rose had het grootste deel van haar tijd met Don Pablo doorgebracht. Zij had voor hem gezorgd, en hij had haar Spaans geleerd. Twee weken na hun thuiskomst, was Xavier voor een paar dagen naar Sevilla gegaan, haar bij zijn vader achterlatend. Don Pablo had plotseling een terugval gekregen, en dokter Cervantes had aan Rose gevraagd of ze de morfine wilde toedienen en de pijnbeheersing van de oude man op zich wilde nemen. Toen Xavier uit Sevilla terugkeerde, had hij dat als excuus aangegrepen om apart te gaan slapen. Hij zei tegen haar dat hij haar niet wilde storen nu ze toch al zo weinig sliep door het verzorgen van zijn vader. Zelf dacht Rose dat het was omdat hij weer met zijn minnares had aangepapt, maar ze had hem er niet naar gevraagd.


  In plaats daarvan leerde ze Don Pablo kennen, en ze ging van hem houden. Hij had haar verhalen verteld over Xaviers jeugd, en de avond voordat hij stierf, had hij haar laten beloven dat ze zijn zoon niet zou verlaten. Hij had gemerkt dat het niet goed zat tussen hen.


  Ze glimlachte verdrietig, terwijl ze met bevende hand een traan van haar wang veegde. Ze zou de oude man missen. Maar ze wist in ieder geval dat hij in vrede was gestorven nadat ze haar geheim aan hem had onthuld.


  Ze wendde zich van het graf af en ging weer naast Xavier staan. Hij stond rechtop, zijn emoties onder controle, zijn blik zo koud als ijs, terwijl hij haar snel opnam en toen weer naar de met aarde bestrooide kist keek. Daarna ging iedereen naar de wachtende auto’s die hen van de kerk naar het huis terugbrachten.


  Toen Rose een uur later tussen de gasten liep, zag ze verbaasd hoeveel vrienden Don Pablo had gehad en dat er zelfs regeringsleden aanwezig waren. Ze keek om zich heen of alles in orde was. Tafels beladen met eten stonden op de binnenplaats, en de champagne stroomde vrijelijk, alles op Don Pablo’s specifieke verzoek. Hij had niet gewild dat zijn vrienden om hem zouden treuren.


  Een beweging links van haar trok haar aandacht en toen ze die kant op keek, zag ze Xavier staan, met zijn hoofd naar Isabelle gebogen. Hij zag er somber uit in zijn zwarte pak, en zij was gekleed in een zwart jurkje dat het grootste deel van haar borsten en benen bloot liet. Ze huilde en klampte zich aan Xavier vast.


  Een bittere lach plooide Rose’ lippen. Ze had gedacht dat Xavier zijn minnares weer had opgezocht, maar misschien had hij haar wel verruild voor Isabelle. Plotseling ging Xaviers hoofd omhoog en zag hij haar naar hem staren. Ze trok haar wenkbrauwen op en deed geen moeite om haar minachting te verhullen. Ze zag zijn mond verstrakken. Maar wat had hij dan gedacht?


  Ze draaide zich abrupt om en liep naar de achterkant van het huis. Ze moest nadenken, en de relatieve rust van de terrassen die naar het meer beneden leidden, was ideaal. Ze ging zitten op een strategisch geplaatste houten bank en staarde over het blauwe water. De hitte was niet zo intens dankzij de overhangende vegetatie van het terras erboven, dat voor enige schaduw zorgde. Met een zucht trok ze haar rok glad over haar knieën. Ze boog haar hoofd achterover, sloot haar ogen en draaide langzaam met haar hoofd in de hoop de spanning in haar nek te verlichten. De afgelopen weken waren erg stressvol geweest…


  ‘Heb je er bezwaar tegen als ik bij je kom zitten?’


  Haar ogen schoten open. ‘Sebastian.’ Alhoewel ze niet met hem wilde praten, dwongen haar goede manieren haar te zeggen: ‘Als je wilt.’ Toen hij met een behoedzame glimlach plaatsnam, knapte er iets in haar. Ze was het zat om beleefd te zijn, om te doen wat er van haar verwacht werd. In deze kluchtige situatie van geheimen en leugens verloor ze haar integriteit en daar had ze genoeg van. Overeind springend keek ze hem boos aan. ‘Ja, ik heb er wel bezwaar tegen. Hoe haal je het in je hoofd om Xavier al die leugens over mij te vertellen? Wat gaf jou het recht om God te spelen met andermans levens?’


  Sebastian kromp ineen. ‘Dus hij heeft het je verteld.’


  ‘Wat had jij dan gedacht? Hij is mijn man,’ zei ze, haar woede beteugelend. Ze wilde weten wat Sebastian tien jaar geleden precies had gedaan of had nagelaten. ‘Je hebt tegen hem gezegd dat ik met je geslapen heb. Hoe kon je dat doen?’


  ‘Het spijt me. Maar ik kende je niet, en Xavier en ik waren al vrienden vanaf onze jeugd. Ik had nooit gedacht dat jullie elkaar weer zouden ontmoeten.’


  Hij keek tenminste nog beschaamd, dacht Rose. ‘Maar waarom?’ vroeg ze.


  ‘Kun je dat niet raden?’ vroeg hij grimmig. ‘Je bent een buitengewoon mooie vrouw. Zodra ik je zag, wist ik dat je anders was dan alle andere meiden in Xaviers leven. Je was een serieuze bedreiging. Ik hield van mijn zus Catia, en ze zat al jaren achter Xavier aan.’


  ‘Je zei dat ze verloofd waren. Je zei dat ze maagd was, dat dat traditie was. Xavier respecteerde haar onschuld.’ Achteraf besefte ze hoe stom dat klonk.


  Hij schoot in de lach. ‘Was het maar waar! Catia had jaren daarvoor met Xavier geslapen, maar hij had haar nooit serieus genomen, voornamelijk omdat hij niet de eerste of de laatste was. Die week in Barcelona hoopte ze hem terug te krijgen; hij had op dat moment geen vriendin. Ik zou haar helpen. Maar toen jij de kamer binnen kwam en me de sleutel liet zien, wist ik dat ik je moest zien kwijt te raken, dus heb ik dat verhaal bedacht over die sleutels die hij aan zijn vriendinnen gaf. Ik hoopte maar dat je hem niet zou proberen.’


  Walgend schudde ze haar hoofd. ‘En Xaviers ongeluk?’


  ‘Dat kreeg hij op weg naar jouw hotel. Ik zat bij hem in de auto en probeerde hem tegen te houden. Ik zei dat je de sleutel had achtergelaten en alleen bedankt had. Hij geloofde me niet, en daarna maakte het niet meer uit omdat een dronken automobilist aan de verkeerde kant van de weg op hem in reed. Vreemd genoeg was Xaviers auto nauwelijks beschadigd, maar hij verbrandde toen hij die andere man uit zijn auto haalde.’


  ‘Lieve hemel!’ fluisterde Rose. ‘En toen Xavier bijkwam, maakte je hem wijs dat ik van het ongeluk wist, maar hem niet wilde zien.’


  ‘Ja, het laatste wat hij me vroeg voordat hij het bewustzijn verloor, was of ik jou wilde bellen.’


  ‘En heb je dat gedaan?’


  ‘Ja, en ze zeiden tegen me dat je al weg was.’ Er ritselde iets in de bosjes, en Sebastian keek over zijn schouder. ‘Wat was dat?’


  ‘Niets,’ zei Rose ongeduldig. ‘En wat deed je toen?’


  ‘Ik zei tegen Xavier dat je geen belangstelling had.’ Schouderophalend voegde hij eraan toe: ‘Jij geloofde mijn verhaal en was weggegaan, en Xavier zou voorlopig in het ziekenhuis liggen, zodat Catia de toegewijde vriendin kon spelen. Pas drie maanden later, toen jij belde en hem te spreken vroeg, raakte ik in paniek. Xavier was weer genezen en vertelde dat hij contact met je wilde opnemen om je te confronteren met de feiten. Ik zei dat je de moeite niet waard was, en om hem helemaal te overtuigen, gaf ik schoorvoetend toe dat ik met jou naar bed was geweest.’ Het bleef even stil. ‘Je moet het begrijpen,’ zei hij toen, terwijl hij haar arm pakte. ‘Ik moest het doen om mijn zus te beschermen. Het was Catia’s laatste kans. Er werd al over haar gepraat.’


  ‘Dus toen je door de telefoon tegen me zei dat Xavier zou gaan trouwen, was dat ook een leugen?’ vroeg ze.


  ‘Ja. Maar nadat ik had gezegd dat ik met je geslapen had, leek het hem allemaal niets meer uit te maken, en trouwde hij een paar maanden later toch met Catia.’


  Ze sloot haar ogen. Al die leugens, het leven van een kind, en waarvoor? Ze wierp een blik op Sebastians bezorgde gezicht en vroeg: ‘Waarom vertel je me dit nu, tien jaar te laat? Het kan niet je geweten zijn, want dat heb je niet.’ Haar ogen waren vervuld van afgrijzen.


  ‘Dat zou ik ook graag willen weten.’


  Rose draaide zich om en keek geschokt in Xaviers ziedende gezicht. ‘Xavier, wat doe jij hier?’


  Hij wierp haar een woedende blik toe. ‘Ga naar het huis en bekommer je om de gasten. Ik handel dit af.’


  In eerste instantie wilde ze weigeren. Ze keek van de een naar de ander. Sebastian keek uitdagend, Xavier moordzuchtig. Ze waren net twee roofdieren, dacht ze cynisch, die samen haar leven bijna hadden verwoest. Ze was misselijk van wat ze had gehoord, en met een hardheid waartoe ze zichzelf nooit in staat zou hebben geacht, besloot ze hen aan elkaar over te laten. Wat kon het haar schelen? Schokschouderend liet ze hen achter.


  Ze pakte een glas champagne van een dienblad en dronk het in één teug leeg, vanbinnen ziedend van woede. Het gaf haar echter de kracht om met de gasten te praten en hun condoleances te aanvaarden.


  ‘Rosalyn, liefje,’ hield dokter Cervantes haar staande. ‘Ik ga nu, maar ik wil je nogmaals bedanken. Don Pablo had geluk dat jij hem wilde verzorgen, en dat wist hij zelf ook. Hoewel het een trieste dag is, zou Don Pablo hem gewaardeerd hebben. God hebbe zijn ziel. Je strekt hem tot eer.’


  Rose lachte naar de oude man. Hoewel hij iets te veel gedronken had, waren zijn gevoelens oprecht. ‘Dank u, en bedankt voor uw komst.’


  ‘Nee, jij wordt bedankt. En ik word te oud om een volledige praktijk te runnen. Ik heb een partner nodig, iemand die jong is. Jij spreekt geweldig Spaans dankzij Don Pablo, dus denk er eens over na.’


  ‘Dat zal ik doen,’ verzekerde ze hem, gevleid door zijn aanbod, en ze wenste hem goedenacht.


  Het uur daarna vertrokken de meeste gasten. Rose ving een glimp op van Xavier, die hoog boven de hoofden uitstak, maar hij meed haar blik. Zijn harde trekken waren gefixeerd in een somber masker dat door de meeste mensen voor verdriet werd aangezien, maar daar was zij niet zo zeker van. Haar boosheid was wat gezakt, en hoe meer ze nadacht over Sebastians onthullingen, hoe meer er een sprankje hoop in haar hart begon te gloren. Als ze eerlijk en open met elkaar zouden praten, konden ze hun huwelijk misschien nog redden. Toen zag ze Xavier Isabelle goedenacht wensen en vervloekte ze zichzelf om haar naïveteit. Er was niets veranderd… Ze zag hem Isabelle op beide wangen kussen en vervolgens om zich heen kijken. Zijn blik kruiste die van Rose, en met een doffe pijn in haar hart zag ze hem naderbij komen.


  ‘Rosalyn.’ Hij pakte haar elleboog. ‘Het is tijd om onze gasten gedag te zeggen.’


  Ze schudde zijn hand af. ‘Nu je vriendin Isabelle is vertrokken,’ teemde ze sarcastisch.


  Zijn ogen vernauwden zich toen hij haar boze gezicht zag. ‘Ze is mijn vriendin niet, zoals ik je al heb gezegd,’ weerkaatste hij. ‘Wil je me nu uit respect voor mijn vader een arm geven en je als mijn vrouw gedragen tot de laatste gast weg is?’


  Dat kon ze niet weigeren, en ze stond in de ruime hal, zich sterk bewust van zijn nabijheid, de aanraking van zijn hand op haar blote arm, tot iedereen weg was. Toen trok ze zich abrupt los en stelde hem de vraag die haar al twee uur lang bezighield. ‘Waar is Sebastian?’


  Xavier staarde haar met een strak gezicht aan. ‘Hij is weggegaan, en je hebt niets meer met hem te maken.’


  ‘O, en is dat alles wat je erover te zeggen hebt?’ Hij was zo beheerst, maar ineens zag ze dat hij zijn handen tot vuisten gebald had, en dat zijn knokkels rood zagen.


  ‘Je hebt hem toch niet geslagen?’ riep ze uit.


  ‘Nee, ik heb mijn hand geschaafd aan een muur.’ Zonder naar haar te kijken, voegde hij eraan toe: ‘Als je me nu wilt excuseren, het is een zware dag geweest.’ En hij liep haar bijna omver in zijn haast om weg te komen.


  Ze keek hem na tot hij in zijn werkkamer verdween. Hij wist nu dat Sebastian tegen hen allebei had gelogen, en toch liep hij weg. Het kon hem niets schelen…


  Ze moest het onder ogen zien, dacht ze bitter. Xavier wilde haar niet, de passie was opgebrand. Hij had haar in geen drie weken aangeraakt. Hij was de meeste dagen vroeg vertrokken en pas ’s avonds teruggekomen om bij zijn vader te zitten, en hij was weggegaan zodra Rose de ziekenkamer binnen kwam. Ze zag opnieuw zijn hartelijke afscheid van Isabelle voor haar geestesoog. Wat maakte het uit of hij bij zijn minnares of bij Isabelle zat? Hij had zijn trouwgelofte gebroken.


  Met haar ogen knipperend keek ze om zich heen in de lege hal. Het was het eind van een tijdperk, dacht ze bedroefd. Geen Don Pablo meer en mogelijk ook geen Rosalyn Valdespino. Ze wilde dat ze terug kon gaan naar dokter May en de laatste maanden kon vergeten. Maar zo simpel was het leven nooit. Wat was de waarde van een belofte aan een stervende? Kon een gebroken belofte het breken van een andere rechtvaardigen?


  Diep bezorgd liep ze de keuken in. Max wilde net weggaan en hij probeerde naar haar te lachen, maar hij was te verdrietig. Ze liet zich op een keukenstoel vallen en leunde met haar armen op tafel, haar hoofd voorover. Ze was zo moe en emotioneel uitgeput, dat ze dacht dat ze haar bed niet meer zou halen, en ze had zeker niet de kracht om de confrontatie met Xavier aan te gaan. Ze had geen idee van de tijd, maar uiteindelijk stond ze met een zucht op en liep naar de hal terug. En toen hoorde ze het.


  Het klonk als de kreet van een dier dat pijn leed, gevolgd door het geluid van brekend glas, en het kwam uit de richting van de werkkamer. Zonder erbij na te denken liep ze erheen en deed de deur open.


  Xavier zat op de zwartleren bank met zijn hoofd in zijn handen. Zijn schouders schokten. Op de vloer lagen zijn das en jasje en de scherven van een fles, te midden van een plas geelbruin vocht. Er hing een doordringende geur van cognac, en op het tafeltje stond een leeg glas.


  ‘Xavier,’ fluisterde ze. Zijn ijzeren zelfbeheersing had het eindelijk begeven, en ze ging naast hem zitten, een troostende arm om hem heen geslagen.


  Hij hief zijn hoofd op en keek haar met betraande ogen aan. ‘Je bent er nog. Houdt mijn kwelling nooit op?’


  ‘Stil maar. Je mag best treuren, je vader was een fantastische man,’ mompelde ze, haar hart vol medelijden met deze arrogante, gewoonlijk onkwetsbare man.


  Zijn hand streek een lok van haar voorhoofd. ‘Je medelijden maakt me zwak,’ zei hij met rauwe stem. ‘En ik kan niet liegen. Het is niet de dood van mijn vader die me kwelt, maar jij. Hoe kun je nog met me praten na wat ik je heb aangedaan? Je moet me haten.’


  ‘Ik ben arts, ik zorg voor mensen.’ Ze probeerde luchtig te klinken, maar haar stem trilde van emotie. ‘En ik zou jou nooit kunnen haten.’ Verder durfde ze niet te gaan met het prijsgeven van haar ware gevoelens.


  Opgelucht ademend keek hij haar lang aan, en de spanning tussen hen liep op. ‘Maar kun je ooit leren van me te houden?’ vroeg hij hees.


  Ze was te verbijsterd voor woorden door de angst en de eenzaamheid die ze in zijn ogen zag, dezelfde emoties die ook haar kwelden.


  ‘Nee, natuurlijk kun je dat niet,’ zei hij, en hij sprong op. Hij draaide zich om om haar aan te kijken. ‘Ik heb het recht daarop verspeeld toen ik de leugens geloofde die Sebastian me vertelde. Dios! Het verbaast me dat je er nog bent. Ik was ervan overtuigd dat je zou vertrekken zodra de begrafenis voorbij was en de laatste gast was vertrokken. Ik had me opgesloten om me te bedrinken, zodat ik je niet hoefde te zien vertrekken.’ Hij grimaste. ‘Maar zelfs dat lukte me niet. Ik heb de fles laten vallen.’


  ‘Wil je dat ik wegga?’ vroeg ze, hem onbewust over zijn arm strelend.


  Hij keek naar haar bleke hand op zijn bruine huid. ‘Nee.’ Hij slikte moeizaam. ‘Nee. Natuurlijk niet, ik hou van je, altijd al.’


  Eindelijk hoorde ze de woorden waarop ze gehoopt had, en haar hart werd vervuld van hoop.


  ‘Tien lange jaren lang, tijdens een schijnhuwelijk met een vrouw van wie ik niet hield en met wie ik nooit had moeten trouwen. En nu ik je weer gevonden heb, is het te laat  ik hou veel te veel van je om je tegen je wil hier te houden.’


  Haar gezicht verstrakte. ‘En wie zou mijn plaats innemen, Isabelle of je minnares?’ Ze moest het vragen, ze was de afgelopen weken verscheurd bij de gedachte dat hij in de armen van een ander lag.


  Zijn woeste blik ving de hare. ‘Niemand ter wereld kan jouw plaats innemen, Rosalyn. Dat moet je weten, je moet het voelen wanneer ik bij je ben, me in je verlies, je liefheb.’


  ‘Maar de afgelopen weken ’


  ‘Ik heb de marteling van de verdoemden ondergaan  ik brandde van verlangen naar je, maar ik durfde je niet aan te raken. Mijn vader was dol op je, dat vertelde hij me de avond voordat ik naar Sevilla ging. Hij was zo blij dat ik eindelijk de juiste vrouw had gevonden. In de korte tijd dat hij jou heeft gekend, zag hij je innerlijke goedheid, je zorgzame en meelevende aard, je eerlijkheid, en voor hem was je bijna een heilige. Een stervende man zag wat ik weigerde te zien. Na onze bruiloft voelde ik me doodongelukkig omdat ik wist dat hij gelijk had. Ik hoefde Sebastian niet te horen toegeven dat hij gelogen had, want ik wist al dat de dingen waarvan ik je beschuldigde niet waar konden zijn, en ik voelde een overweldigende liefde voor je, maar tegelijkertijd voelde ik me vreselijk schuldig. Ik vluchtte een paar dagen naar Sevilla omdat ik niet onder ogen kon zien wat ik je had aangedaan.’


  ‘O, Xavier,’ fluisterde ze.


  ‘Nee, laat me uitpraten. Toen ik terugkwam en jou met mijn vader zag, hoe je met hem praatte en hem verzorgde, was ik zo vervuld van zelfhaat dat ik je niet durfde aan te raken of durfde te zeggen hoeveel ik van je hield. Ik verdiende je niet, maar ik was als de dood dat je weer weg zou gaan.’


  Hij keek haar niet aan, maar hij had gezegd dat hij van haar hield. ‘Ik ga nergens heen,’ fluisterde ze hees, ‘tenzij het met jou naar de slaapkamer is.’


  Zijn donkere hoofd schoot naar achteren, en zijn matte ogen glinsterden plotseling met een gouden licht. ‘Rosalyn, ik leg mijn ziel voor je bloot, maak alsjeblieft geen grapjes,’ smeekte hij gespannen.


  Ze sloeg haar arm om zijn nek, leunde tegen zijn harde warme lichaam aan en keek diep in zijn ogen. ‘Het is geen grapje: ik hou van je.’


  Zijn sterke armen klemden zich als stalen banden om haar heen. ‘Ik kan het niet geloven, maar ik laat je niet van gedachten veranderen. Ik heb je nodig, Rosalyn. Ik heb de zoete troost van je aanraking nodig vannacht, en als het allemaal een droom is, kan het me niets schelen,’ verklaarde hij hees, waarna hij haar kuste met een rauwe honger die voor zichzelf sprak.


  Toen tilde hij haar op en bracht haar naar de slaapkamer, waar hij haar op de grond zette en snel de knopen aan de voorkant van haar jurk losmaakte. Haar handen lieten zich ook niet onbetuigd, en binnen enkele seconden lagen ze naakt op bed. Zijn mond zocht haar lippen, en met zijn tong verkende hij hongerig de vochtige warmte van haar mond.


  Met een liefdevol gebaar sloeg ze haar armen om hem heen. Het leek zo lang geleden dat hij haar gekust had, en dit keer geloofde hij haar toen ze zei dat ze van hem hield. Na de hele dag overspoeld te zijn geweest door verdriet, was dit een bevestiging van liefde en de continuïteit van het leven, het toppunt van genot voor het lichaam en een weldadige balsem voor de ziel.


  ‘Wat is er echt met Sebastian gebeurd?’ vroeg ze een hele tijd later, toen ze loom in zijn armen lag. Ze pakte zijn gekneusde hand en gaf er een kus op.


  ‘Ik denk dat je dat wel weet,’ verzuchtte hij spottend. ‘Ik zag je het huis verlaten en ik zag dat Sebastian je volgde. Ik volgde hem en hoorde alles wat hij zei. Ik was op het hoger gelegen terras en ik kon hem wel vermoorden. Hij had tegen ons allebei gelogen. Als ik denk aan de jaren die we verspild hebben…’ Hij trok haar dichter tegen zich aan en wreef met zijn kin over haar hoofd. ‘Maar ik heb me beperkt tot één stomp, en we zullen hem nooit meer terugzien.’


  ‘Hij is je vriend en hij deed het voor zijn zus.’


  ‘Hij was mijn vriend,’ verbeterde hij haar scherp. ‘Maar sommige dingen in het leven zijn onvergeeflijk.’ Hij draaide haar naar zich toe en hief met een wrang lachje haar kin op. ‘Al heb ik jou nog niet om vergeving gevraagd voor mijn gedrag.’ Bij die gedachte verscheen er een frons in zijn voorhoofd. ‘Eigenlijk was het allemaal mijn schuld,’ zei hij boos. ‘Ik wist dat ik je had moeten zoeken.’


  ‘Je had een vreselijk ongeluk gehad, en volgens Sebastian zou je dat evengoed doen. Dat is voldoende voor mij, ik vergeef je, en het was net zo goed mijn schuld. Ik had ook zijn leugens niet moeten geloven.’


  ‘Jij was nog maar negentien, maar ik had beter moeten weten,’ zei hij berouwvol. ‘Maar één ding snap ikniet. Waarom belde je Sebastian drie maanden na je vertrek?’


  Dat was de vraag die ze vreesde, maar ze kon hem niet omzeilen. Haar groene ogen versomberden. ‘Een maand nadat ik in Engeland terugkwam, ontdekte ik dat ik zwanger was. Ik had mijn appartement en genoeg geld, en ik dacht dat ik het wel zou redden als alleenstaande moeder. Tante Jean dacht dat ik op vakantie was, dus ik hoefde het aan niemand te vertellen. Maar ik vond dat jij het recht had om het te weten, en naarmate de tijd verstreek, werd ik steeds depressiever, en op het laatst belde ik het nummer dat je me had gegeven en sprak ik met Sebastian. Ik zei niet dat ik zwanger was, alleen dat ik je dringend moest spreken, maar ik denk dat hij het geraden had. Hoe dan ook, hij belde me terug en zei dat je me niet wilde spreken, en dat je de week daarop zou trouwen.’ Ze zweeg en keek naar Xavier.


  ‘Ga door,’ maande hij haar onbewogen.


  Plotseling besefte ze dat hij dacht dat ze hun kind had laten weghalen. ‘Ik begon… diezelfde dag te bloeden,’ fluisterde ze met dichtgeknepen keel. ‘Ik werd naar het ziekenhuis gebracht en kreeg die nacht een miskraam; stress of shock, of misschien moest het gewoon zo zijn…’


  ‘Nee. Dios! Nee,’ riep Xavier uit. ‘Als ik dat had geweten, had ik die schoft vermoord.’


  ‘Rustig maar.’ Ze nam zijn gezicht in haar handen. ‘Het is lang geleden en het is nu voorbij.’


  ‘Nee, dat is het niet. Je begrijpt het niet. Ik ben acht jaar getrouwd geweest, maar Catia is nooit zwanger geworden. Misschien zijn mijn kansen om een kind te verwekken klein, daar ging de eeuwige ruzie met mijn vader om, en nu hoor ik dat we een kind hebben verloren.’


  ‘Je vader kijkt nu op ons neer…’ zei ze, terwijl ze zachtjes met haar vingers over zijn gefronste voorhoofd streek. ‘…met een brede grijns op zijn lieve gezicht. Misschien had ik het eerst aan jou moeten vertellen, maar ik heb het de avond voordat je vader stierf aan hem verteld, en hij was heel gelukkig. Ik ben zwanger.’


  ‘Je draagt mijn kind?’ Xaviers stem was laag en hees. Zijn verbijsterde blik gleed over haar naakte lichaam. Een hand gleed bezitterig over haar borst naar beneden en bleef rusten op haar platte buik. Met schitterende ogen vroeg hij: ‘Weet je het zeker? Wanneer ’


  ‘Ik ben arts, en de Valdespino-traditie van het harembed werkt nog steeds,’ antwoordde ze lachend.


  ‘De eerste avond,’ zei hij. ‘Beide keren!’ Een lach van puur mannelijke zelfingenomenheid verlichtte zijn donkere trekken.


  Ze had haar knappe arrogante man terug. Ze streek met haar vingers door zijn haar, blij dat ze zijn twijfels over zijn vaderschap had kunnen wegnemen. Ze trok zijn hoofd omlaag naar haar wachtende lippen. ‘Zullen we doktertje spelen?’


  ‘Dan ben ik de verpleegster,’ zei hij guitig.


  ‘Xavier, er zijn ook mannelijke verplegers. Je seksisme komt weer opzetten.’


  ‘Dat is niet het enige,’ gromde hij, en de kus die erop volgde was lang en teder, met een vleugje spijt  vergeving gevraagd en vergeving geschonken en een hartstochtelijke belofte voor de toekomst.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3128 Onstuitbare hartstocht van Kate Hewitt


  (De Karedes Dynastie)


  Kalila verwachtte haar toekomstige echtgenoot te ontmoeten, maar de koning heeft zijn knappe broer Aarif gestuurd om haar op te halen…


  


  3129 Verlangen naar de prins van Julia James


  Lizzy heeft iets wat prins Enrico wil hebben: de voogdij over de troonopvolger. En ze zal alles doen om Ben bij zich te houden  zelfs trouwen met de playboy-prins.


  


  3130 Siciliaans huwelijk van Lucy Monroe


  Hope is sprakeloos als de sexy Siciliaan Luciano di Valerio, op wie ze heimelijk verliefd is, haar een aanzoek doet. Alleen… doet hij dat wel uit liefde?


  


  3131 Grieks paradijs van Sarah Morgan


  Een knappe rijke Griek als echtgenoot en leven in weelde: Millie heeft het helemaal voor elkaar. Haar droom spat echter al snel als een zeepbel uiteen…


  


  3132 Betoverende nacht van Melanie Milburne


  Rafaele is woest. Om zijn erfenis te krijgen moet hij trouwen met de maîtresse van zijn vader. En tot zijn grote ergernis vindt hij haar nog aantrekkelijk ook!


  


  3133 Gekust door de sjeik van Annie West


  (Thema: Oosterse nachten)


  Omdat sjeik Rafiq haar heeft gered, moet ze met hem trouwen? Belle vindt het bespottelijk. Maar kan ze de vurige woestijnprins weerstaan?


  


  3135 Spaans, trots en arrogant van Lynne Graham


  (Madrigal Court)


  Eén nacht maar, neemt Molly zich voor. Eén nacht met de knappe Spanjaard Leandro. Alleen blijft die zinderende nacht niet zonder gevolgen…


  Colofon
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